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POSREDOVANJE 
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Ali naj se dovoli zastopstvo na kon-
ferenci v Niagara Fallsu 

tudi vstašem? 

TO V P R A Š A N J E Z D A J REŠIJO. 

Huerta še nikakor ne misli na odstop, 
dokler ne bo miru. 

sladkorjem, so danes pri Piedras-oto-
ku pred luko Mazatlan zaplenili kon-
stitucionalisti. 

Mazatlanski guverner je dovolil za-
stopniku tvrdke "United Sugar Com-
pany", da se poda v vstaški tabor za-
radi pogajanj o povrnitvi zaplenjene-
ga sladkorja. i 

O tem, da je usoda Mazatlana za-
pečatena in so njegovi dohodki odvis-
ni izkljtfčno od volje generala Obre-
gona, so tukaj enega mnenja. Nad 
2400 mož je zajetih v mestu, tako da 
ne morejo uteči. 

KONEC OPEKARSKE 
S T A V K E V CHICAGI. 

Vsled poravnave bo spet zaposlenih 
150,000 mož, in 100,000 drugih 

ostane pri delu. 

S T A V K A V C 0 L 0 . Š E T R A J A . 

Niagara Falls, Ont., 3. jun. — Vkljub 
snocnjemu zanikanju od strani posre-
dovateljev, je danes gotovo, da je mi-
rovno pogajanje začasno ustavljeno. 
Nadaljevalo se bo šele, ko bo v kon-
ferenci rešeno vprašanje v udeležbi 
Carranze. 

Niti pozvedni "pogovori", ki so bili 
Slavni del pogajanja, se niso nadalje-
vali danes. Ameriški delegati so o-
stali na newyorški strani, in mehikan-

delegati so se bavili skoro ves dan 
s svojimi zasebnimi stvarmi. 

o s r edovatel j i so se vdali ameriškim 
delegatom v toliko, da so se umeknili 
s SV0Jega prvotnega stališča, po kate-
r e r n n e bi smel Carranza nikakor biti 
zastopan na konferenci, ker je od za-
četka vabilo odklonil. 

Niso pa privolili v zahtevo, da naj 
s e začasno ustavi revolucija. 

Od Carranze odvisno. 
Usoda posredovanja je odvisna od 

odgovora Carranzovega. Nihče tukaj 
P® ne misli, da pomeni začasna usta-
litev pogajanj konec konference. 

Wilsonova vlada želi nadaljevati po-
dajanje iz dveh vzrokov: Prvič, da bi 
se ameriške čete, ki so zdaj v Vera 
Cruzu, vzdržale tamkaj brez nadaljnje-
ga krvolitja in ne da bi se izpostavile 
r e s n i nevarnosti, ki bi jo neizogibno 
Povzročilo nadaljnje prodiranje v me-
h a n s k o ozemlje; drugič, ker sta g. 
Wilson in g. Bryan še popolnoma pre-
pričana, da bodo uspehi vstaške voj-
?*e prisilili generala Huerto k ubegu 
12 Mehike. 

Huerta ne misli na beg. 
Tukaj pa mislijo, da Huerta še ne 

m 'sli na ubeg, kajti mehikanski dele-
gati so včeraj jasno izjavili, da je dik-
ator sicer voljan odstopiti, a ne po-

Jjrej, da se dežela pomiri. To pomeni, 
a je general Huerta dobro priprav-
e n na vse slučaje in da se ne boji 

v s tašk e g a navala v svojo južno trd-
njavo. 

To pojasnjuje dejstvo, da ima ge-
eral Villa sedaj opraviti pri Zacate-

j^u , sjjoro 400 milj daleč od mesta 
k d

e x i c ° , po gorovju in puščavah, in 
s k° r pozna tiste pokrajine mehikan-

*> dobro ve, da vstaška armada ne 
r« prodreti v federalno okrožje v 

u v e « mesPf-;)! 

M; 

mesecih. 
Vstaši zaplenili ladjo. 

vor* a t , a " ' 3 ' j u n " ~ Mehikansko to-
ladjo "Garibaldi", obloženo s 

"Empress of Ireland". 

Montreal, 3. jun. — Vest, da je lordu 
Herseyu, ki je predsedoval pri pre-
iskavi o "Titanic"-katastrofii, poverje-
no isto opravilo pri "Empress"-pre-
iskavi, je vzbudila tukaj splošno zado-
voljstvo. 

Komisija bo poleg omenjene trojice 
sestavljena iz enega pomorskega inže-
nerja in enega pomorskega arhitekta. 
Seje se menda ne prično pred 10. dnevi. 

Število žrtev nesreče znaša po zad-
njih podatkih, 1024. Ladijska družba 
poroča, da se je nahajalo na krovu 
1476 oseb namesto 1387. Skupno šte-
vilo rešencev znaša torej 452. 

Šestinšestaeset žrtev vsled dosedanjih 
spopadov. 

Sreča v nesreči. 

Duluth, Minn., 2. jun. — Število 
mrtvih katastrofe pred ustjem veleto-
ka St. Lawrence je bilo danes zmanj-
šano za 4 po naznanilu, da so bili 4 
otroci tukajšnjega farmarja Alwin 
Carlsona rešeni. 

Mati otrok je hotela z zadnjimi od-
potovati na obisk v domovino, a ko so 
bili vsi na krovu, je dospela od očeta 
brzojavna zahteva, naj se otroci izkr-
cajo. Mati je storila smrt in oče je 
odpotoval v Quebec po svoje otroke. 

Cerkev upepeljena. 

Henley, Anglija, 1. jun. — Tolpa bo-
jevitih sufragetk je razdejala danes 
zgodovinsko St. Mary's Church v 
Wargravu, tri milje daleč odtod ob 
reki Thames. Delo je uspelo. Od 
zgodovinske stavbe je preostalo samo 
zidovje. Ognjegasci so zasledili v pri-
tličju kladivo in velik lepak z beseda-
mi: "Nehajte stiskati ženske,!" 

Samo stari letopisi in nekateri ol-
tarni predmeti so bili rešeni, in sicer 
po vikarju, ki se je zagnal v gorečo 
cerkev, da spravi omenjene stvari na 
varno. 

Mnogo dragocenih predmetov je 
zgorelo. 

Chicago, 111., 4. jun. — Opekarska 
stavka je končana. Uradniki opekar-
ničarski so včeraj podpisali pogodbo 
in z delom po opekarnicah se spet pri-
čne, bržko bodo oskrbljeni železniški 
tovorni vozovi. 

Poravnava stavke pomeni zopetno 
delo za kacih 156,000 moških. Mnogi 
manjši trgovci bodo vsled tega rešeni 
poloma in preprečena bo odslovitev 
več nego 100,000 drugih delavcev. 

Pogoji, pod katerimi se je dosegla 
poravnava, so isti, ki so jih že pred 
tremi tedni stavili tovarnarji, a takrat 
opekarji odklonili. Tisti delavci, ki so 
dobivali dosedaj manj nego 40 c na 
uro, bodo zdaj dobivali 1 c na uro do-
plače. Delodavci pa bodo odločevali 
o nameščanju in odstavljanju delavcev. 

Okoliščine, v katerih se je stavka na-
posled dokončala, so bile zelo senzač-
ne. Svetovalno oblastvo stavbne uni-
je, uradniki 'Teamster Joint Council'-a 
in unije voznikov opeke so nazadnje 
pripomogli do poravnave. Za to je 
bilo treba več posvetovanj. Zadnji teh 
sestankov je včeraj ugladii pot k po-
ravnavi. 

V mrtvašnici. 

New York, 2. jun. — Radi umora 
igralničarja Herman Rosenthala na 
smrt obsojeni bivši policijski poročnik 
Becker biva zdaj v mtrvašnici in nje-
gova soproga ga obiskuje vsak dan. 
Včeraj se je razgovarjala ž njim dve 
uri. Začasno se je nastanila blizu 
kaznilnice. 

Stavka v Coloradu. 

Denver, Colo., 1. jun. — Upanje na 
poravnavo stavke v coloradskih pre-
mogoviščih, kjer rudarji š trajkajo izza 
dne 23. septembra 1913, in kjer sedaj 
straži 1,717 zaveznih vojakov rudniške 
lastnine, očividno ni večje nego je bilo 
pred tedni, kakor izjavljajo unijski u-
radniki in rudniški operatorji. 

Šestinšestdeset oseb je bilo, kolikor 
je znano, usmrčenih v številnih bitkah 
in izgredih, in skupno število ranjen-
cev je 4€. Med usmrčenci je bilo 18 
stavkarjev, 10 rudniških stražnikov, 19 
rudniških zaposlencev, 2 miličarja, i 
nedeležniki, 2 ženski in 12 otrok. 

Dva rudniška zaposlenca sta bila tu-
di člana coloradske milice, a nista bila 
v uniformi ob usmrčenju. Dvajset je 
bilo usmrčenih pred dnem 20. aprila, 
dan bitke pri Ludlowu, in šestinštiri-
deset je bilo usmrčenih naslednjih de-
set dni. Potem so prišle zaveziie čete 
v štrajkovišče. 

Stroški osemmesečnega obrtnega 
boja so precenjeni od 10 do 12 mili-
jonov dolarjev. V to vsoto je vštet 
znesek $700,000 za vzdrževanje držav-
ne milice do prihoda zaveznih čet; 
unijskega denarja se je potrošilo $6,-
925,000, in operatorji imajo izgube 
"več milijonov". 

Delavske zahteve. 

Washington, D. C., 1. jun. — Zbor-
nica je danes sprejela v Claytonovo 
predlogo odstavek, ki proglaša obsta-
nek unijskih in poljedelskih združb za-
konitim in izrecno določa, da se ni-
majo smatrati za "zvezo v prepreče-
nje trgovine". V merodajnih delav-
skih krogih mislijo, da pomeni spre-
jetje tega popravka uspeh boja, ki se 
je vršil 14 let — izza sprejetja Sher-
manovega zakona — in čigar namen je 
bil ta, da se določbe Shermanovega 
zakona nimajo raztezati na unijske or-
ganizacije. Zbornica se je enoglasno 
izrekla za popravek. 

Konec stavke. 
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Wakefield, Mass., 1. jun. — Stavka 
v tovarni pohištva tvrdke Heywood 
Bros., ki je trajala 6 tednov in ponov-
no povzročila krvave izgrede, je bila 
danes proglašena za končano. Jutri 
sc povrne 900 delavcev na delo. 

Za poravnavo stavke se je zahvaliti 
posredovanju državne ra»sodiške obla-
sti. V glavnih točkah je tvrdka po-
pustila. 

Drzen vlom v banko. 

Champaign, 111., 2. jun. — Pet drznih 
razbojnikov se je pripeljalo davi sem-
kaj v električnem avtu, ki je bil prej-
kone ukraden. Pred Busseyevo ban-
ko so se ustavili. Dočim so se štirje 
neprestrašenih rokovnjačev razposta-
vili pred banko, da odvrnejo redke ra-
dovedneže, ki so hoteli dognatu, kaj 
sc tu godi tako zgodaj, je šel peti či-
sto mirno nad denarno omaro. S ple-
nom $2500 jo je petorica pobrisala. 

Trajalo je nekaj časa, predno so bili 
domačini na jasnem, kaj jim je storiti. 
Šerif je organiziral krdelo iz mešča-
nov, in dobro oboroženi so se odpe-
ljali v avtomobilih za razbojniki, a 
prepozno. V MontiCellu so izgubili 
sled za roparji. 

V snegu in ledu. 

Seattle,- Wash., 1. jun. — Iz krajev 
St. Michael in Nome so dospele krat-
ke vesti, da se je 16 glav broječe mo-
štvo 'Kartuka', ekspedicijske ladje Vil-
hjalmerja Stefanson, rešilo, ko se je 
zadnja razbila med ledovjem severno 
od Sibirije. Poleg živeža in psov- so 
bili oteii znanstveni nastroji ekspedi-
cije. 

Žalostne izkušnje "Kartuka" so na-
daljnji dokaz, da ledene skrili ne pre-
hajajoAxl Point Barrowa severno, ne-
go južno. Stefanson in Amundson sta 
mislila,,, da ledene skrili zanesejo njuni 
ladji od "Point • Barrowa varno preko 
severnega tečaja do Grenlandije. 

Glede usode rešenih članov ekspedi-
cije ni znano nič gotovega. Upati je, 
da srečno prestanejo vse vremenske 
neprilike, ker so rešili poleg živeža lov-
ske potrebščine, strelivo, sani in odeje. 

To je res križ. 

Chicago, 111., 29. maja. —- Joe Skrod-
na, 44(® South Hermitage avenue, je 
razrezal edina dva črevlja svoje so-
proge, da ne bi več hodila v "nickel 
shows"*- Občinski sodnik Graham pa 
ni bil zadovoljen s tem veleumnim na-
črtom. 'Kaznoval je Skrodno z globo 
$25 in stroškov. 

Mnoštveno obolenje. 

Auburn, N. J., 1. jun. — Osemdeset 
odstotkov kaznjencev in stražnikov 
kaznilnice v Auburnu je obolelo za 
škrlatico. Kaznilnica je postavljena 
pod strogo kvarantino. 

Strah pred izbruhom ognjenika. 

Redding, Cal., 2. jun. — Včerajšnji 
izbruh ognjebljuvne gore Mount Las-
sen v okraju Shasta ni napravil škode, 
a bati se je novega izbruha. V tem 
slučaju bi bilo uničenih na milijone 
čevljev dragocenega lesa na severnem 
pobočju ognjenika. 

Mož — s 16 ženami. 

V . W r t h u v državi Texas živi far-
met-A'fnoW, ki se je poročil šestnajst-
krat, kakor se je izkazalo pred sodi-
ščem, pred katerim ga je nedavno to-
žilo osem njegovih žena za ločitev za-
kona zaradi nezvestobe. Sodišče je 
sklenilo, naj zdravniki preiščejo, če je 
farmer Arnold pri zdravi pameti, kajti 
16krat se oženiti je za normalnega člo-
veka res nekoliko preveč. 

Strašen čin. 

Dunaj, 1. jun. — V gališkem kraju 
Pikulice so neznanci vlomili v hišo ve-
lemesarja Fussa, vojnega dobavitelja, 
ustrelili Fussa, njegovo ženo, troje o^ 
troke in služkinjo ter težko ranili hiš-
no. Zločina osumljenih je več voja-
kov, ki so poznali razmere v Fussovi 
hiši in se namenili oropati umorjenca. 

Grof pride prosit milodarov. 

Budimpešta, 1. jun. — Grof Mihael 
Karolyi, ki je bil izvoljen kot nasled-
nik Ferencz Kossutha voditeljem stran-
ke neodvisnosti, nastopi sredi junija 
s 30 člani svoje stranke svoje drugo 
potovanje v Ameriko. Namen poto-
vanju je, nabrati med v Ameriki nase-
ljenimi Ogri milodarov za ogrske dr-
žavnozborske volitve. 

Castitim članom Zveze Duhovnikov 
in vsem, ki se zanimajo za organi-

zacijo ameriških Slovencev. 
Tisti teden pred konvencijo K. S. K. 

J., to je od 9.—15. avgusta bo večina 
odbornikov Jednote v Jolietu, kjer bo-
do pripravili vse potrebno za konven-
cijo. Ali bi ne bilo umestno, da bi tudi 
Zveza Slovenskih Duhovnikov skupno 
s tistimi, ki jim je bodočnost sloven-
skega naroda v Ameriki pri srcu, ta-
krat zborovala v Jolietu? In sicer naj 
bi to zborovanje bilo v torek dne 11. 
avgusta. Ta dan bi bilo letno zboro-
vanje Zveze Duhovnikov obenem pa 
tudi ustanovni shod nove prepotrebne 

organizacije, v kateri bi si roko podali 
duhovniki in lajiki za delo v dobrobit 
slovenskega ljudstva. Naj bi se našli 
na tem zborovanju duhovniki, delegati, 
odborniki Jednotini, vrli možje in mla-
deniči, naj bi vsak povedal svoje misli 
in po svojih močeh pripomogel k novi 
narodni zgradbi, k dobro izpeljani or-
ganizaciji ameriških Slovencev. 

Vsakdo, ki se misli udeležiti tega 
shoda, naj blagovoli javiti svoje ime 
na uredništvo "A. S." vsaj do konca 
junija. 

Jolietska novica. 

Veselica šolskih otrok sv. Jožefa bo-
de v nedeljo popoludne ob dveh v 
Sternovi dvorani. Po veselici se bodo 
delila spričevala ali certifikati učencem 
in učenkam osmega razreda, katerih 
imena so: Dečki — Francis Butala, 
Matthew Govednik, George Flajnik, 
Joseph Loparec, John Marentič, Ray-
mond Kness, Joseph Plut, Anton Ste-
fanič, Anton Rus. Deklice — Mary 
Judnič, Amalia Klepec, Anna Legan 
Mary Lazar, Mary Gaspič, Margaret 
Nemanich, Julia Rogina. 

Program šolske veselice obsega nič 
manj nego 27 točk, in sicer: Slovensko 
in angleško voščilo, slovenske in an-
gleške pesmi in deklamacije, igranje 
na piano in violino (s pomočjo deklet 
iz samostana naših čč. sester), delitev 
šolskih izpričeval, govor, telovadbo 
itd. Skrbljeno bo za vsakojako zaba-
vo. Na odru nastopijo otroci vseh 
osmih razredov naše šole, in sicer v 
raznih mičnih skupinah, tako da bo 
duševni užitek izredno bogat. 

Zatorej vsi na šolsko veselico! 

Žena v sanjah spoznala morilca 
svojega možat 

V Saint Fortunato blizu Lyona na 
Francoskem je bil ustreljen lastnik 
kamnolomov Sereziat od neznanega 
zločinca. Našli so ga mrtvega na ce-
sti. Morilec je izginil brez sledu. Ne-
davno pa so ga prijeli vsled ovadbe 
gospe, ki ga je ovadila na podlagi sanj, 
ki jih je imela. Zdelo se ji je, da je 
natančno videla v sanjah morilca, kako 
strelja na svojo žrtev. Popisala ga 
je policiji in policija je res našla člo-
veka, ki je imel pri sebi revolver, s ka-
koršnim je bil Sereziat ustreljen. Po-
licija ga je aretirala, ker ni mogel do-
kazati, kje je bil tisto noč, ko je bil 
izvršen umor. Splošno mnenje je, da 
je policija dobila storilca. 

Troje potrebe. 
Da bomo popolnoma zdravi, mora 

naše telo hrano popolnoma posrka-
vati, prilikovati in izločevati, to je, 
zauživati moramo dovolj tečne hrane, 
jo dodobra prebavljati in pusto tvari-
no odvajati. Če je v tem oziru kak 
nedostatek, smo bolni. V takih slu-
čajih je priporočljivo Trinerjevo ame-
riško zdravilno grenko vino, ker 1) 
podeljuje naravno slast, 2) pospešuje, 
prebavo, in 3) popolnoma izčisti telo. 
Telesu daje ravnotežje, ki pomeni trd-
no zdravje. V boleznih želodca in 
drobja, v zvezi s trdovratno zapeko in 
njenimi posledicami, je Trinerjevo a-
meriško zdravilno grenko vino naj-
boljše zdravilo, V lekarnah. Jos. Tri-
ner, izdelovatelj, 1333-1339 S. Ashland 
ave., Chicago, 111. Da preženete bo-
lečine v mišicah in sklepih, v prsih in 
hrbtu, poizkusite Trinerjev liniment. 
Prav močan je. — Adv. 

Albansko vprašanje. 

Dunaj, 31. maja. — Pretresaje po-
ložaj v Albaniji, so dunajski časopisi 
mnenja, da morata Avstro-Ogrska in 
Italija sami nastopiti, če velevlasti ne 
bodo voljne, da se spet napravi red. 
Odločno zahtevajo, da vlada ne sme 
spet trpeti sličnih zavlačevalnih poiz-
kusov, kakor svoje dni pri pogajanju 
za Skader. 

Poljsko časopisje v Galiciji hudo 
napada Nemčijo, trdeč, da so nemški 
diplomati izpodrinili poljski jezik iz 
samouprave rusko-poljske. Francoski 
vpliv pa, ki je vedno deloval v Polja-
kom prijaznem zmislu, da pojema. 

Boji se nadaljujejo. 
London, 1. jun. — Formalno dokon-

čanje balkanske vojne ni doneslo miru 
na Balkan. Tracija, Macedonija in 
Albanija prekipevajo plemenskih in 
verskih bojev. Pripovesti o bojih, pre-
ganjanju in klanju prihajajo london-
skim časopisom od mnogih poroče-
vavcev. 

Izpremembe mej in vladarjev vsled 
sklepa miru ter ustanovitev Albairije 
kot samoupravne države so odgovorne 
za nove borbe in klanja. Vsaka od-
nosna država poizkuša v svojih novih 
okrajih uvesti nele svoje zakone, mar-
več tudi svojo državno vero med pre-
bivavci, ki so postali njeni podaniki. 

Španski kralj o Albaniji. 
Ko je pred kratkirii vprašal urednik 

tednika "L'Espagne" španskega kralja, 
če je v resnici podpiral kandidaturo 
princa Don Jaime-a za albanski pre-
stol, je odgovoril kralj sledeče: "Sam 
nisem prijatelj princa in ne čutim za-
radi tega nobene potrebe, podpirati 
njega. Da bi mu pa ponujal albanski 
prestol, za to ga pa premalo sovražim 
in imam tudi predobro mnenje o njem. 
Prva dva albanska glavarja bosta či-
sto gotovo umorjena, ker ni tako div-
jega naroda, kakor so Albanci, ki jih 
je turška vl^da tako razvadila, da je 
vsak red v Albaniji nemogoč." Tako 
španski kralj, dobro bi bilo, da bi šli 
za teden dni k njemu razni prijatelji 
Albanije v šolo. 

Cesar v letovišču. 

Dunaj, 1. jun. — Zdravstveno stanje 
cesarja Franc Jožefa se je nadalje ta-
ko zboljšalo, da .Se vladar dne 22. ju-
nija preseli v Ischl, kjer prebije po-
letne mesece, kakor običajno. 

Odstop francoske vlade. 

Pariz, 2. jun. — Prvi minister Gas-
ton Doumergue in njegovi tovariši v 
ministrstvu so prišli danes v palačo 
predsednika Poincare, da uradno pr<ed-
lože svojo ostavko. 

Predsednik se je potem takoj sestal 
na posvet z govornikoma senata in 
poslanske zbornice ter z voditelji raz-
nih strank. 

Rene Viviani, sedanji naučni mini-
ster, je baje izbran, da sestavi novo 
vlado. 

Drobtinice. 

Ne, kolega pri "Gl. N.", tako poceni 
se nas ne boš odkrižal. Mi bi se ni-
kdar ne "obdregnili" ob tebe, če bi 
ti bil zvest svojemu programu, sloven-
ski "trobojnici". Ti napadaš in pišeš 
tako, da nikakor ne moremo in noče-
mo molčati. Ti si v velikonočni šte-
vilki tajil in naravnost zanikal vstaje-
nje Kristusovo. Mi smo te zgrabili 
za ušesa, še do danes nisi odgovoril. 
Ali nisi s tem napadal vere? Ali ti 
naj mi rečemo za to "boglonaj"? Ko 
smo začeli akcijo za združitev Sloven-
cev, si bil ti prvi, ki si na ostudni na-
čin napadel to početje in skušal ško-
dovati. Ali naj k temu molčimo? Ali 
je "edini slovenski dnevnik" zato tu-
kaj, da skuša razdirati, kar drugi zi-
dajo? 

* 

Kar se tiče "Glavne posojilnice", se 
nikakor ne moreš oprati. Dejstvo je, 
da so slovenski amerikanski delavci 
skozi tvoje roke pošiljali denar, kate-
rega si' ti dirigiral na "Glavno" in 
dejstvo je, da je tisti denar skoro ves 
izgubljen. To je pribito; taji, če si 
upaš. 

* 

Ti praviš, da ko bi vedel, na kako 
slabih nogah stoji "Glavna", da bi je 
gotovo ne bil priporočal. Takoj te 
imamo! Vedel si lahko, da je "Glav-
na" v rokah par advokatov in zadolže-
nih naprednjakov, ki so špekulirali *z 
denarjem amerikanskih delavcev, ve-
del si, da ne garantira za "Glavno" 
nobena občina, noben okraj, nobeno 
mesto, nobena dežela s svojo davčno 
močjo in posestvom in vendar si jo 
priporočal (mi vemo, zakaj!). 

* 

Zdaj pa dobro poslušaj! Proti "Ljud-
ski posojilnici" v Ljubljani pa ruješ in 
hujskaš, ko vendar veš, da cela Kranj-
ska garantira za njo, ko vendar veš, 
da je najbolj soliden zavod na Kranj-
skem, ki ima milijone rezervnega skla-
da itd. Hotel si celo cesarjevega na-
mestnika barona Schwarza za lažnjiv-
ca proglasiti, ko je on v imenu vlade 
izjavil, da je istina, da cela Kranjska 
garantira za "Ljudsko". Zdaj pa te 
vprašamo: Zakaj tako ruješ proti 
"Ljudski", ki je najbolj trden zavod, 
zakaj pa nisi svaril pred "Glavno"? 
Proti "Ljudski" ne veš nič slabega in 
vendar hujskaš, zakaj nisi hujskal pro-
ti "Glavni"? Veš, zakaj? "Ljudska" 
je v rokah delavne S. Ljudske Stran-
ke" in ta ti smrdi, "Glavna" pa je bila 
v rokah liberalcev in za te so tvoje 
srčne simpatije! Vprašanje pa je, ali 

je to tvoje početje pošteno? 
* 

Vsega obsojanja je vredno tvoje ob-
rekovanje, da je nebroj Posojilnic, ki 
so v rokah slovenske katoliške Stran-
ke, kjer ulagatelji ne morejo dobiti 
vloženega denarja. Imenuj jih, pro-
simo! Imenuj samo eno takozvano 
slovensko klerikalno posojilnico, kjer 
bi bili ulagatelji zgubili na stotisoče 
uloženega denarja kakor so pri liberal-
ni "Glavni". Mi vemo že "naprej, da 
niti ene ne boš imenoval, ker je ne 
moreš. Tako je, brate! 

• 

Mi niti ne objavimo ostrega pisma 
znanega uglednega moža iz Dragatu-
ša, ki se britko pritožuje čez vašo tvrd-
ko v več ozirih. Toda pismo je shra-
njeno. 

In če hočeš za desert še Vodiško 
Johanco, dobro. Ko bi vaš Ludvik 
Benedik svojo Johanco prodajal po 
5c, 

prav gotovo bi ne bila izšla druga 
ravno vam pred nosom. Ker pa je on 
hotel kovati iz svoje Johance rumenja-
ke, šo mu nekateri možje pokvarili to 
rokodelstvo in so izdali drugo Johan-
co po 5c, da tako ubogemu delavcu 
ostane nekaj centov v žepu, katere 
bi drugače pobasal Ludvik Benedik, 
ki prodaja svojo Johanco po 25c. Da 
pa se pri brošurici za 5c ne dela pro-
fita, to je menda razumljivo. Dovolj 1 
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Joliet, 111., 3. jun. — Šolsko leto se Anna Mutz in Theresa Nemanich. Vse 
bliža koncu. Tem povodom priredi 
slavno vodstvo naše župnijske šole sv. 
Jožefa lepo veselico naše šolske mla-
deži v korist naši slovenski cerkvi, in 
sicer prihodnjo nedeljo, dne 7. junija, 
začenši ob 2. uri popoludne v Sternovi 
dvorani, 80S N. Chicago St. Na to 
veselico nam pač ni treba posebej va-
biti našega cenj. občinstva, ker že itak 
vsa fara komaj pričakuje prihodnje 
nedelje, ko bo spet gledala na odru na-
šo preljubo in upapolno šolsko mladež 
Zatorej na svidenje v nedeljo v Ster-
novi dvorani! 

— Slovesno prvo sv. obhajilo — naj-
večji praznik za našo šolsko mladino— 
bo v naši cerkvi drugo nedeljo, dne 14. 
junija. 

— Binkošti in "Decoration day" smo 
praznovali pri nas ob najlepšem vre-
menu. Rastlinstvo je v polnem zele-
nju, da ga je človek kar vesel. 

— "Surprise party". Dne 28. majni 
ka zvečer je bila v domovanju g. in go 
spe John Grayhack, 1012 N. Broadway, 
zbrana lepa druščina, ki je priredila 
"surprise party" nedavno poročenima 
g. John A. Težaku in njegovi gospej 
soprogi Johani roj. Dečman. Navzo-
či so bili poleg slavljencev: G. in ga. 
John Grayhack; Rev. John Kranjec; g. 
in ga. Josip Sitar; g. in ga. Josip Za-
lar; gdčne. Elizabeta Grayhack, Eliza-
beta Sekola in Ana Stukel, kot druži-
ce; gg. Josip Težak, Fr. J. Drašler in 
Steve G. Vertin, kot tovariši; in Miss 
Marie Dorothy. Iznenadni večer je 
bil baje izvrstno pripravljen in dokon-
čan, tako da ostane vsem udeležencem 
v dolgem in najlepšem spominu. 

—Izobr. in podp. društvo "Triglav" 
priredi svoj prvi letošnji izlet in pik-
nik t re t jo nedeljo t. m., dne 21. junija, 
in sicer v Gougar's Grove na vzhodni 
strani od mesta. 

* 

— Naša "Elyria" je igrala zadnjo 
6oboto in nedeljo ter častno zmagala v 
tekmi z drugorodnima teamoma "St. 
Peter 's Athletic Club" in "The Reg-
ulars". Natančnega poročila nismo še 
prejeli. 

—"The Slov. Amer. Base Ball Team" 
je premagal tekmece "The Joliet Cubs' 
na Central school-igrišču zadnjo so-
boto v razmerju 8:7. Prus in Vrane-
šič sta najbolj pripomogla k zmagi. 

— Izredno presenečenje. Vrle čla-
nice naše Dekliške Marijine Družbe so 
pokazale, da goje poleg drugih krepo-
sti tudi izredno hvaležnost. Na bin-
koštno nedeljo so priredile v Sternovi 
dvorani krasno uspelo "surprise party" 
in najimenitnejšo večerjo v čast fan 
torn, ki so jim nekoliko pripomogli k 
nedavnemu uspehu "Cvetine Borograj-
ske". Zlasti iznenadjen je bil g. Filip 
Gorup, ki se mu niti sanjalo ni, da 
bo za svoje malenkostne zasluge kot 
jgrovodja žel toliko čast in hvalo: ob-
darjen je bil namreč z dragocenim 
zlatim peresom ter velikanskim šopom 
dišečih rož in nageljnoy, prevezanih s 
trakovi v slovenskih barvah in sloven-
skim napisom "Gosp. F. G., učitelju 
slovenske dramatike, poklanja D. M. 
Družba". Za to izredno, zares ne-
zasluženo odlikovanj« bi moral ob-
darjenec slavni D. M. Družbi zapeti 
najlepšo hvalnico, katero bi njene.vr-
le članice v polni meri'zaslužile; a ker 
peti ne zna, izreka tem potom v pre-
prosti prozi svojo najiskrenejšo za-
hvalo za nepričakovano počastitev in 
krasna darila. Nadaljnja zahvala gre 
gospodom in gospem, ki so s svojo 
osebno udeležbo na tem prelepem ve-
čeru počastili predvsem D. M. Družbo. 
Kot gostje so bili navzoči: Č. g. žup-
nik John Kranjec, č. g. kaplan Anton 
Berk, g. in ga. Jos. Sitar, g. in ga. 
John Pasdertz; nadalje gg. Anton Ne 
manich st., Jos. Grill, Jos. Rogina, 
Matt. Rogina, John Zlogar, John Mutz, 
John Kostelec in Frank Kostelec. Sta-
rejši izmed teh gostov so imeli navdu-
sevalne govore, s katerimi so izpodbu-
jali naša vrla dekleta in fante k na-
daljnjemu delovanju na verskem in na-
rodnem polju za rast in čast naše vzor-
ne slovensko-amerikanske naselbine, 
Jti tako lepo napreduje v edinosti in 
slogi! Zlasti govori g. župnika, g. ka-
plana in g. Nemanicha so kar elektri-
zirali vse slavno omizje. Pozabiti ne 
»memo še prelepe pesmi, s katero je 
dekliški pevski zbor otvoril slavje, in 
krasnega hagovora, s katerim je gdč. 
Frances Spelič, predsednica D. M. D., 
izročila darove presenečenemu igro-
vodji. In omeniti še moramo, da je z 
izrednim okusom pod vodstvom "nad-
kuharice" gospe Anton Nemanich pri-
rejena večerja dokazala, kako tovrstne 
gospodinje bodo čljnice naše D. M. 
Družbe; m i z e so se kar šibile pod raz-
novrstnimi gorkimi jestvinami, katere 
eo pripravila dekleta sama; in tudi 
raznovrstne izborne pijače ni manjka-
lo. In cela dvorana je bila napolnje-
na z omamno vonjavo, saj je bil v dvo-
rani zbran najlepši cvet naših deklet, 
ki so dika in ponos naše slovenske 
fare. In te gospodične, članice D. M. 
D., so: Catherine Butala, Anna Zoran, 
Josephine Marehtich, Frances Speiich 
Mamie Stefanich, Mary Zlogar, Mary 
Golobich, Elizabeth Stefanich, Amalia 
Ursich, Mary Bučar, Rosie Glavan, 
Mary Zoran, Mary Skul, Angela Ur-
sich, Mary Kostelec, Frances Papež, 

te gospodične so zavedne amerikanske 
Slovenke. Bog jih živi! 

— N. Chicago street imamo zdaj le-
po pooljen, kar dobro dene očem in— 
pljučam. 

— "The Joliet Prison Post" za me-
sec junij vsebuje med drugim nagovor, 
ki ga je nedavno imel pred kaznjenci 
chicaški odvetnik Clarence Darrow, 
slavni zaščitnik vseh zatirancev. 

— Ne pozabite naše šolske veselice 
prihodnjo nedeljo popoludne v Stern-
ovi dvorani! 

Kansas City, Kans., 31. maja. — V 
tukajšnji slovenski fari v Kansas Side 
je danes na binkoštno nedeljo na po-
sebno slovesen način zaključena slav-
nost Marijinega meseca. Ob 10. je 
bila slovesna sv. maša, pri kateri so 
naši pevci peli sv. mašo. Pop. ob dveh: 
poslovilni govor od Marije, pete lita-
nije in zahvalna pesem. Oltar Mari-
jin je bil skozi celi mesec lepo ozalj-
šan, za sloves pa skoro čarobno, in 
skoraj nekam boječe se je človek ozrl 
v njega. Točno ob dveh so pevci za-
peli ubrano s spremljanjem violine, 
katero igra naš mladi rojak Toplikar, 
ginljivo pesem "Izročitev Mariji", ka-
tera v takem slovesnem trenotku v 
srce sega. Potem je g. župnik Lesko-
vic, kateri je vnet govornik, govoril 
poslovilni govor in sklepčni govor. 
Pač ni mogel biti nihče tako trd, da 
mu ne bi prišla beseda slovesa do srca. 
Pomen besed, katere polaga mati svo-
jemu otroku na razstanku: "Z bogom, 
sin ali hči, in ne pozabi me!" ni mo-
gel govornik lepše izraziti, kakor jih 
je, in za celo so te besede jako pri-
pravne za nas vse, le daj Bog, da se 
jih bi zmiraj spominjali. Verniki so na-
peto poslušali in nekak slovesen tre-
nutek je bil. (Tukaj naj bi naši socija-
listi malo postali in pomislili, in ne bi 
potem po svojih beznicah toliko klan-
fali in rujoveli kakor levi. Hodil sem 
po vsem Kranjskem, deloma Hrva-
škem, in pol Koroške sem ogledal, in 
sem videl ljudi, kateri niso marali' za 
češčenje Marije, ali sem pa tudi opa-
zil, da niso pa ti l judje toliko naspro-
tovali veri in čez njo pisali, kakor se 
to godi pri Kondi, Petrič & Co. In 
ravno Konda se ni mogel naučiti svo-
je modrosti, ali je podedovati.) 

Po sklepčnem govoru so bile pete 
litanije in je ljudstvo navdušeno od-
pevalo "Ti si kraljica majnika" i. t. d. 
Na ,to je sledila zahvaljena pesem, in 
s tem je bilo končano. In besede: 
"z Bogom, ne pozabi me" naj nam 
vsem donijo vedno, saj mnogi izmed 
nas se ne bode mogel udeležiti te slav-
nosti prihodnje leto, nas bode mogoče 
zemlja krila. 

Hvala gre našemu g. župniku za nje-
gov trud, saj je neprenehoma opomi-
njal : "ne zamudite te lepe priložnosti." 
Tudi šolskim sestram gre lepa zahva-
la za trud, saj so lepo skrbele za Ma-
rijin oltar skozi celi mesec. Našim 
pevcem — kaj bodemo njim rekli? 
Težko je petje poleg težkega dela 
"kipati", in vendar pevci in pevke so 
svojo nalogo izvršili častno in zato 
jim javno priznanje. In vsem, ka-
teri so pomagali v majniku kaj, jim ne 
bode pozabljeno od naše matere. S 
tem je vaša naselbina tudi pokazala, 
da ste na pravem mestu. In rojak, ka-
teri potuje in Vas obišče, bode dobil 
sliko še ne pokvarjenega ljudstva. Ži-
vili rojaki! 

Kakor sem poizvedel, bode prihod-
nji mesec tridnevna pobožnost in se 
ustanovila tudi ura molitve vsako prvo 
nedeljo v mesecu, kakor je to navada, 
in še lepa navada, v 'starem kraju. Saj 
nam delo ob nedeljah ne ovira toliko, 
kakor je to po železnih mestih, torej 
v krog! 

Cerkveno društvo pripravlja cerkve-
ni "fair" za mesec julij. AVoravno 
niso razmere posebno ugodne, vendar 
so naši rojaki začeli proževati svoje 
radodarne roke, le želeti je, naj nikdo 
ne izostane, in mi vsi bodemo potem 
lahko ponosni na svoje delovanje. 
Vsak cent dobro pride, le da se da iz 
dobrega namena. 

Zadnje dni je pritiskala taka sopa-
rica, da se ni dalo dihati; toplomer je 
večkrat kazal 88 stopinj, in to je veli-
ko za mesec maj. Čas piknikov se je 
začel, in vidimo vsako nedeljo, ko se 
peljajo domačini na farme. Kedaj bo-
dem jaz mogel iti, ne vem. Spet sem 
dobil pismo od sošolca, ali sem ga raz-
trgal, ker mi očita, da sem lenuh. Pa 
še več, rekel mi je, da sem tak kakor 
nekdo, kateri je slišal v Clevelandu na 
veliki petek zvoniti k večernicam. 

Naslikal je spet celo vrsto tujih gre 
hov, in res ta človek ve samo dru-
ge- soditi, sebe pa noče videti. Zani-
ma ga posebno porotna obravnava "dr. 
Ellm-a, kateri je umoril J. C. Call-
mer-a dne 11. novembra v Baltimore 
hotelu, zato ker je z njegovo soprogo 
govoril. Dr. Ellm se zagovorja s "si-
lobranom" in vendar je priznal, da je 
kupil samokres še poprej kakor je šel 
v St. Jose v Kansas City zasledovat 
svojega tekmeca. "Poglej ," mi je pi-
sal sošolec, ' ( 'kadar so porotniki od-
klonili krivdo od obtoženca, so ga ho-
teli imeti v posebno sobo, da so se ž 
njim "šakovali", ali kakor mi rečemo, 
pozdravljali. Ali ni to po amerikan-
sko?" Pa tudi razmere pri sedemnaj-
stem regimentu ne dajo mojemu roja-

ku pokoja. Med drugim pravi tudi: 
"Kaj oni ničvredni stotnik, ki je ko-
maj konja zajahal, bode naše fante 
postavljal za varuha svojemu crkkle-
mu psu?! Slovenci so bili v Italiji, na 
Češkem, v Bosni in za to zaslužijo ši-
kano? Ah, to mu bi jaz dal, da sem 
tam! In kaj bodo naši poslanci k te-
mu rekli? Nič, in še nič. Vojni mi-
nister bode onega, kateri se prvi o-
glasi, za ta škandal povišal v plemstvo, 
drugi mu bojo častitali, in s tem bo 
končano. Naš cvet, fant je bojo solze 
točili in upili po maščevanju zastonj." 
Tako rojak. Jaz sem seveda nervo-
zen od vsega tega, posebno pa od one-
ga časa, odkar sem za "timekeeperja" 
pri cementovanju "sidewalka". Moj 
svinčnik (lopato*mislim) je malo pre-
težak. Jaz sem rekel: lopata, oziroma 
nasad je prekratek zame; foreman je pa 
drugačnega mnenja, on pravi, da sem 
jaz predolg. In tako godrnjam jaz 
na formana, on pa name. 

Na nekem izložnem oknu sem opazil 
novo pariško nošo. Ker sem mislil, 
da je to za moške in sem tudi ene 
hlače potreboval, sem mislil to spako 
kupiti, (bil sem malo v zelenju kakor 
Belokranjski Juraj) . Nemalo sem se 
začudil, kadar mi je trgovec stavil vpra-
šanje, če sem oženjen. "No," sem se 
odrezal. "Čemu torej potrebuješ to?" 
"Za myself," sem spet zabrusil. "Gen-
tleman, to je žensko krilo najnovej-
šega kroja," mi reče in se mi nasmeji. 
Ka j sem na to naredil, ne povem. 
Trop otrok se vsuje za menoj, moj 
dolgi nos se podaljša za eno gotovo 
mero spet, in tako jo mahnem na svoj 
slamnati strožek, iskat pokoja svojemu 
trudnemu telesu. 

Pozdravljam vse rojake in rojakinje 
z željo: vrzite slabe časopise proč, se-
daj dokler je čas, zdravniki so dragi, 
denarja ni. Podpirajte dobre katoli-
ške liste, in tudi razširjajte jih! » 

Zdravi do vidova! Vaš ' XXX. 

švadronu in odjezdil z njim proti So-
fiji, kjer je hotel udreti v kraljevo 
palačo. Ni dvoma, da bi se mu bila 
nakana v tedanjih razmerah posrečila. 
Toda za stvar je še pravočasno izvedel 
načelnik rumunskega generalnega šta-
ba Avaresco, ki je še tisti hip odposlal 
za njim avtomobile po vseh štirih ce-
stah, ki so iz glavnega stana vodile 
proti Sofiji. V avtomobilih so sedeli 
častniki s poveljem na Mustazo, naj 
takoj odneha od svojega načrta, ker 
rumunski kralj Karol nikakor ne želi, 
da se dosedanje vojne operacije proti 
Bulgariji še razširijo. Avtomobili so 
došli polkovnika tik pred Sofijo in ta-
ko je bila carju Ferdinandu prihranje-
na zadnja sramota. 

Leadville, Colo., 24. maja. — Slavno 
uredništvo Am. Slovenca! Priloženo 
Vam pošiljam $1.00 kot polletno na-
ročnino na vaš list A. S. Ker večino 
ma vsaki dopisnik naj prvo omeni de-
lavske razmere, naj še jaz, da tudi tu-
kaj ni najboljše, da štrajk po južnem 
Coloradu škoduje marsikateremu de-
lavcu po Colo., kajti je brezposelnih 
vsepovsod in celo gladnih. Kedaj se 
bodo ti spori pobotali, se ne ve. Po-
mlad se je tudi pri nas počela prebu-
jati in se prikazala zelena travica iz-
pod dolgega zimskega spanja, čeravno 
so hriboviti velikani pokriti še z debe-
lim snegom. Dobil sem v roke naš 
zapadni list "S. N." štev. 21 ter zapazil 
na zadnji strani nekak klavrno spisan 

Bogata dedščina. 

Nedavno je doživel neki v White-
hallu na Angleškem bivajoči kmetova-
lec Evan R. Williams presenečenje, 
kakršno se ne dogaja rado človeku. 
Pred kratkim je namreč čital v nekem 
listu vest, ki se je tikala prav njega. 
Neki Robert Williams, rodom iz Wa-
lesa, ki se je pred več kot 50 leti izse-
lil v Ameriko, je iskal sina svojega 
edinega brata, in ta je bil ravno on 
sam. Pisal je takoj stricu pismo in na 
to izvedel, da je stric star 80 let, zelo 
bogat, brez žene in otrok in da želi, da 
se stričnik preseli k njemu z vso svojo 
rodbino. Stric mu je pisal, naj le pri-
de in ostane pri njem do njegove smr-
ti, a zato da mu zapusti vse svoje pre-
moženje. Seveda je Evan R. Wil-
liams, ki je bil sam siromašen kmetič, 
prav rad sprejel stričevo ponudbo in 
je sedaj srečen dedič imetja, ki je vre-
dno nad $3,000,000. 

Kmečki stan gre nazaj. 

Med 1000 ljudmi se jih je v Avstro-
Ogrski pečalo s kmetijstvom 1. 1890. 
nad polovico, namreč 558, leta 1900. še 
524 in 1. 1910. že samo 484. Kmečka 
dela popuščajo ne-le moški, ampak 
tudi ženske, ki hite v mesta. Nekateri 
menijo, da bi kmečki stan rešilo sta-
rostno zavarovanje. Pa bo treba še 
kakšen drug pomoček poiskati, kajti 
sila je skrajna. Sad starostnega zava-
rovanja še dolgo ne bo dozorel. Do-
tlej bi pa bilo samo plačevanje brez 
vživanja in tega kmet ne prenese. 

JOLIET, ILL. 

PIVO V STEKLENICAH. 
Cor. Scott and Clay Sts. Both Telephones 26. JOLIET, ILLINOIS 

Union Coal & Transfer Co, 
515 CASS STREET, JOLIET, ILL. 

P i a n o a n d F u r n i t u r e 3 J o v i n g -
Chicago tel. 4313. 

Militarizem 
je šiba, ki dandanes strahovito tepe 
narode Evrope. To je največji, pa tu-
di najžalostnejši napredek našega ča-

Ker se vse države oborožujejo, jih 
članek izpod peresa Fi Mohorja, čla- j tudi Avstrija hiti posnemati. Za ar-
na dr. Jožefa št. 56 K. S. K i O", mado in mornarico stoji v proračunu 
grdo lažnivo napada n.,5ega č. <•:. žuv z a ]. 1914-5. stroškov 1133 milijonov 
nika, obsoja ga vse najgrje na svetu in kron, in sicer je v tem znesku 427 mi-

Ta 
krasen 
grafofon 

Northwestern tel. 413-

to zaradi tega kakor je že bilo poro-
čano v raznih časopisih, da je umrl 
Anton Zalar pretečenega meseca; bil 
je oddaljen od našega mesta 18 milj. 
Seveda oni so zahtevali sprevod po 
svoji volji, kar jim pa č. župnik ni mo-
gel ustreči njihovim zahtevam. Bil je 
takoj ogenj v strehi nekaterim bolj 
mlačnim faranom in tako so počeli ti 
modrijani širiti svoje izmišljarije med 
rojaki, da tega župnika moramo izgna-
ti, pa dobimo drugega. Seveda, ako bi 
Martin Konda imel katerega na raz-
polago, bi ga gotovo dobili, ali France, 
zanj bo p a bolj laskovo s tvojo agen-
turo. Seveda, član si uže dolgo časa 
K. S. K. J. in zdaj celo uradnik. Ko-
liko let pa že nisi bil pri spovedi? 
Zdaj, kot ti gre voda že skoraj v grlo, 
si pa začel že o tej pot, da je strah in I 
groza. Pa le verjami, da tvojih bra- j 
tov za to idejo je še veliko premalo. 
Seveda lulko se zmerom najde med 
pšenico. Ti praviš, da je č. župnik 
na prižnici napadal društvene uradnike 
in priporočal, katere se naj voli. Po-
vej mi, kedaj si ti to slišal, ko vendar 
nikoli v cerkev ne greš? Celo ko je 
kak sprevod tvojega društvenega so-
brata, prideš le do cerkvenega praga, 
pa se vrneš nazaj in od daleč paziš, 
kedaj bo sv. maša končana, da greš 
z nami na pokopališče le zaradi tega, 
da ti ni treba kazni plačati. Jeli isti-
na to, odgovori mi, če ni? in dobiš 
$100.00 nagrade. Pregovor pravi, da 
na stekleno streho ni varno kamenja 
metati, tako tudi Tebi odsvetujem. H 
koncu pozdravljam vse čitatelje tega 
lista. John Janežič. 

Milwaukee, Wis., 29. maja. — (Mila 
prošnja.) Ponižno se prosijo rojaki in 
rojakinje, ako je mogoče pomagati 
vsak po svoji moči rojaku A. Kodri-
ču v Milwaukee, V '̂is. Pred enim le-
tom je prišel v Ameriko. Letos ja-
nuarja je pa obolel in je bil na opera-
ciji, pa je revež čezdalje slabejli. De-
narja nima nič, ubog je, da se vsakemu 
mora zasmiliti. Sedaj bi pa rad šel v 
staro domovino, mogoče bi še tam 
okreval, ker tukaj ni več upanja, da 
bi kedaj ozdravel. Pa revež nima nič 
denarja. Usmilite se ga rojaki in ro-
jakinje ubogega reveža! Denar se pa 
naj kar na uredništvo A. S. pošilja. 

John Vodovnik. 

Rumunski huzarji nameravali vjeti 
kralja Ferdinanda? 

O zanimivi doslej neznani nakani 
rumunskih fiuzarjev proti kralju Fer-
dinandu začasa druge balkanske vojne 
poroča "Journal des Debats". Stvar 
je bila taka: Onega dne, ko so se ru-
munski huzarji približali Sofiji na 30 
km iii zasedli vse dohode k nji, je skle-
nil divizijski poveljnik, polkovnik Mu-
staza, izrabiti ugodno priliko in svetu 
pokazati, kaj znajo rumunski huzarji. 
Hotel je vjeti in odpeljati kralja Fer-
dinanda. Postavil se je na čelo enemu 

lijonov za bojne ladije. 

dobite pri nas po posebno 
nizki ceni. 

Vreden je $30.00, a mi 
ga damo za 
Imamo zalogo plošč na obe strani, ter jih prodamo po 65̂  

JOS. JONTES 
601 Landau Ave. ^ ^ Joliet, Illino" 

$18.75 

mmmMmwmmkm;mmm% 
P o l n i ž iv l j en ja . 

Kailar vsaki organ v vašem ustroju pravilno deluje, pravite, da ste "polni življenja". Da se ohranite v 
takem zdravem stanu, morate vzdrževati celi ustroj v redu in nerednosti odpraviti takoj na prvi prikaz. 

i dmmim&mWMmm 

Severov liviljenski balzam 
(Severa's Balsam of Life) 

f M * I f » l i i i i i i i i i 
je tonika in krepčilo za slabotne moške in ženske, popravi nerednosti v prebavi, donaža moč in čilost, pre- I | 
žene zapeko, neprebavo ali slabo prebavo, prenovirudeče celice v krvi, okrepča slabokrvne ljudi ter po 
deli novo življenje okrevancem in tonično upliva vstarosti. — Cena 75 centov v vseh lekarnah. 

_ T l i KlIMlkOrilO OtlVillHli 

Severove T a b - L a x l E S S r r a i s s 
sladkorno odvajalo) Cena 
prijetno za otroke v ln in 25 
uspešno za odraslo ) centov 

Slab želodec 
pomenja slabo slast in slaba slast pomenja 

slabo voljo. Podajte se na pot k 
zdravju. Rabite 

Severov želodčni 
grenčeč 

(Severa's Stomach Bitters) 

pred jedjo, kot predpisano v navodilu. Je 
splošni povspeševalec slasti in krepčilo. 

Cena 50 centov in $1.00. 

Oslabele mišice 
Farmarji, rudarji, mehaniki in sploh vsi, ki 

delajo, večkrat rabijo 

Severovo Gothardsko 
Olje 

(Severa's Gothard Oil) 

zoper izvinjenja, otolkljaje, poškodbe, ote-
kline, slabotne miiice, revmatične bole-

čine v bokih in nevralgijo. — Cena 
25 in 50 centov. 

Severova zdravila so naprodaj v vseh lekarnah. Vedno vprašajte za Severova. 
tve. Ako vaš lekarnar ne more založiti, naročite jih od nas. 

W . F . SEVERA C C . 

Zavrnite vse nadoroe5"' 
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Five Pieces of 
Popular Music Free 

KRANJSKO. 

— Dopolnilna državnozborska voli-
tev na Notranjskem. Dne 19. maja so 
se vršile državnozborske volitve po 
pokojnem poslancu dr. Žitniku na No-
tranjskem in se končale z zmago dr. 
Pogačnika, kandidata S, L. S. Izid vo-
litev je bil sledeči: Vseh volivcev je 
bilo 9378; od teh je dobil deželni ta j-
nik dr. Lovro Pogačnik 5130 glasov, 
postojnski župan Lavrenčič pa 4223, 
razcepljenih 25, neveljavnih 68, praz-
nih 53. Dr. Pogačnik je dobil torej 
907 glasov več kakor njegov nasprot-
nik. Razmere so 9e izpremenile od 
leta 1911. tako-le: dr. Žitnik 6559 gla-
sov, dr. Novak 1383, socialni demokrat 
Kopač 737, razcepljenih 334. Dr. Žit-

' °ik je imel torej večino 3905 glasov. 
Lansko leto je bito v tem okraju 9321 
glasov oddanih. Dr. Pegan je dobil 
5580 glasov, Gašpari 3106; dr. Pegan 
tedaj večine 2486 glasov. Ta slika zad-
njih let kaže, da se volivni boj na 
Kranjskem vedno bolj poostruje. 

•— Belokranjska železnica. Dne 11. 
maja je v spremstvu g. nadželezniške-
ga svetnika i Opitza progo ogledal g. 
vladni svetnik Kordin od vodstva dr-
žavnega železniškega ravnatel jstva v 
Trstu. Vlak je vozil s h i t ros t jo 40 ki-
lometrov v eni uri; gospod vladni svet-
nik se ni mogel dovolj načuditi tej lepi 
Progi in krasnemu razgledu. 

Izročitev proge Rudolfovo—Me-
tlika—deželna meja (Bubnjarci) jav-
nemu prometu. Uradno se poroča: 
Proga Rudolfovo-Metlika-deželna me-
ja (Bubnjarci) s postajami Birčna Vas, 
Uršna Sela-Toplice, Semič, Črnomelj , 
Gradac na Kran jskem, Metlika s po-
stajališčem in nakladiščem Kandija, s 
Postajališčem in obratnim ogibališčem 
Rožni Dol-Pribiš je in s postajal iščema 
Dobravice in Rosalnice se izroči dne 
27. maja 1914 javnemu prometu. Po-
staje Birčna Vas, Uršna Sela-Toplice, 
Semič, Črnomelj , Gradac na K r a n j r 
skem, Metlika in postajališče in nakla-
dišče Kandija se otvori jo za ves pro-
met, postajališče in obratno ogibališče 
Rožni Dol-Pribišje za osebni in prt-
ljažni promet, postajališči Dobravice 
m Rosalnice za osebni promet, za prt-
ljažni promet pa potom naknadnega 
Plačila pristojbin. V Trs tu , dne 15. 
maja 1914. — C. kr. ravnatel js tvo dr-
žavne železnice. 

5. julij, dan obmejnih Slovencev v 
I-jubljauL Spominska slavnost 500-
'etnice vstoličenja zadnjega slovenske-
ga kneza v slovenskem jeziku, ki je 
določena v Ljubl jani na dan 4. in 5. 
Julija, se bo vršila v največjem obsegu. 
Sodelovala bodo vsa slovenska dru-
s fya iz L jub l jane in okolice, poseben 
SlJaj pa bo dal dohod koroških sloven-
skih pevskih zborov v Ljubl jano. Ko-
roški pevci in pevke iz vseh delov slo-
yenske Koroške bodo nastopili v na-
l°dnih nošah in tako izpolnjevali pe-
S t r o in veličastno sliko skupno s kranj -

m » narodnimi nošami. Seje pri-
p r avl ja lnih odsekov so se pričele žc 

S e c a maja. 

l j ub l j anske dame so baje začele 
0 c " o nemškutarit i po ulicah in po-

rakl"3 1 ' ^ a g r e b č a n k e - Dela jo se ko-
da bi se dame privedle do narod-

n e uves t i . 

sv • * ' e o n ° v a družba" bo izpremenila 

n i m V ) r a v i l a ' d a b o m o g l a s k n j ' ž e v " 
šča . d o v a n i e m bolje pospeševati kr-
rak ° k u l t u r o med Sloven«. T a ko-

s e Pozdravlja z veseljem. 
—1 T A 

Stil .. ° V a r n o za lesne izdelke je opu-8- Josip Lenarčič na Vrhniki. 

dust 
Go rje> 15. maja. "Krainische In-

je je te dni vno 
oviia več delavcev iz svojih t o v a m z a - . 

Savi, nek- • e z n ' n o n a Javorniku in 
zadovol j , ,^ t " d ' i z n n ž e o b i i n e - N c " 
scata. q , . 
državat'* V° r ' s e ' ( 'a nameravajo ob-
se vpok, 8 0 0 < l e l a v c e v . s t a r e i -
bo to i °J l t i ' a mlajše odsloviti. Kara 
<lelavJ.°VC<llo? A l i P«jde industrijski 

e c n a kmete? 

"i skrb opravičeno nara-

H otel v Bohinjski Bi-
n e k dunajski konzorcij 

strici i "T* Triglav 

zorc|j 'j, , o n - »'oročajo, da je k 
6i je kra° t a k ° j Prodal, pridržal 
Čho dru '"'I p a r c c l e ob jezeru, kjer pri-
pet ]e .'o Kraditi vile. Tako je zo-
tujih . . k ° š č e k slovenskega sveta v 

pa 

rokah. 

s v e t - Železni-
svet za k"" i n i c "oval v železniški 
deč« g 0 g , o d 1914. do 1. 1918. sle-
'j* Gr,, P ° , J a n k o Jovana, ravnatc-
><om Z o d , a r 8 k e z v e * c v Ljubljani, 
^s'anca- i F r ' P o v i * t a , drž. in dež. 
Scholm. ' Poslanca Henrika pl. 
Ca p f i m a r f r " 1 : i c h t e n b e r « ; < l c ž - p ° s l a n -
»atelja ?5IJa <lr- Vinko Gregoriča; rav-
«»; dvor " j s k c l l r u i b c Gubava Pir-
b'a, g 0 z , K a l e t n i k a Konrada Rub-
i n i . S Q a r 8 k e « » nadzornika v Ljub-

t n 8 e w l n ' S i u , v ° i a k - K o v a č u I v a n u 
»ab«ru Do l mu n ' u 8 0 ' , r i " d n j e m 

Kušt inl p v, v ° j a k c s e d m e g a s ina , 
, U d t -ngelmana. 

Ve®»ko d e l o v n e g a o d f e k a »a s lo -

P r o f- «a knezoikof. g i m -

laziji v eŠnt Vidu pri Ljubljani , dr. 
Antona Breznika in vpok. prof. ces. 
svetnika Ivana Franke. 

— Smrtna kosa. V Domžalah je u-
mrl dne 17. maja v 801etni starosti g. 
Ivan RiedI, bivši tovarnar slamnikov 
n ustanovitelj I. kranjskega vojaškega 

društva v Domžalah. Rajnki je bil 
vseskozi navdušen patr i jot ter je rad 
pripovedoval o svojih dogodljaj ih voj-
nega leta 1859. na Laškem ter je kot 
tak užival po vsej okolici simpatije.— 
Umrla je v Škofj i Loki mati l jubljan-
skega notar ja g. Hafner ja , stara 82 let. 
—Umrl je v Kran ju vr tnar in posest-
nik g. A. Errnan. — V Križevski vasi 
pri Metliki je umrl znani mlinar in 
posestnik Jure Laušin. — V Idrij i je 
umrla 721etna vdova ga. Marija Tušar, 
mati g. c. kr. rudniškega kontrolor ja 
Ivan Tušar ja , predsednika Vincenci-
jeve družbe. — Na Šenturski gori so 
pokopali g. Ivana Anžiča, osmošolca c. 
kr. gimnazije v Kranju. — V Ljubl ja-
ni je umrl bivši ključavničarski moj-
ster F ran Pilko, s tar 80 let. 

— Č. g. Ivan Hr ibar umrl. Dne 18. 
maja zvečer je umrl pri Sv. Juri ju v 
Slov. goricah tamošnj i kaplan č. g. 
Ivan Hr ibar kot žrtev pljučnice. Bolan 
je bi l ' saino en teden. Rajni je bil ro-
jen dne 7. decembra 1878 v Mengšu na 
Kranjskem. V duhovnika je bil po-
svečen v Mariboru dne 25. julija 1904. 
Služboval je kot kaplan v Vojniku, 
Rečici, Loki, kot provizor in kaplan 
na Bizeljskem, kaplan v Šmarju , Slad-
ki gori in Sv. Jur i ju v Slov. goricah. 
L. 1907. je bil nekaj časa radi bolezni 
v začasnem pokoju. 

— Ne rop, ampak nesreča. Te dni 
se je, kakor znano, poročalo o ropar-
skem napadu na postil jona Markelca, 
ki je pripeljal pošto iz Metlike v Novo 
mesto. Zdaj se pa izve, da je Sluga, 
ki se je označeval kot napadalec, v do-
bri volji hotel pokazati Markeljcu v 
hlevu samokres. Nastavil ga je proti 
n jemu v obližju 1 metra ter zavpil, 
kakor dotična priča pravi: "Življenje 
ali smrt!" Sam Markeljc pa pravi: 
"Denar ali smrt!" V tem trenotku se 
je sprožil samokres in je projektil u-
drl Markeljcu v lice, mu izbil zob in 
obtičal v gornji čeljusti. Markeljc se 
je zgrudil v krvi. Sluga pa, misleč, da 
je mrtev, je tekel neznano kam. Mar-
keljc in Sluga sta dobra pri jatel ja in 
iz iste fare. Markeljcu so projektil 
izvlekli in ni nikakršne nevarnosti za 
njegovo življenje. Ko bi mu ne bil 
izbil zoba, bi bila le lahka poškodba. 
Da bi mu Sluga drugače kaj grozil, o 
tem sam Markeljc nič ne ve. 

— Nesreče pri streljanju. Josip Pa-
pež, hlapec na Mirni, je poskušal stre-
ljati s samokresom. Ker pa pri prvem 
proženju ni vžgalo, je začel preiska-
vati samokres. Preden je dognal vzrok 
odpovedi, se je pa samokres sprožil in 
mu pognal kroglo v levo roko. V kan-
dijski bolnišnici, kjer se sedaj zdravi, 
so mu s pomočjo Roentgenovih žar-
kov kroglo odstranili. — Franc Gorše, 
posestnik na Draganjih selili, je stre-
ljal s puško; nesreča pa je hotela, da 
mu je vrglo patrono nazaj in sicer v 
desno oko, katerega vid je sedaj uni-
čen. 

— Mrtvega je v Savi našel Martin 
Šinkovec, tovarniški poslovodja na 
Jesenicah, 26 let starega tovarniškega 
delavca Franceta Jenkota, pristojnega 
v Mavčiče pri Kranju. Ponesrečeni je 
prišel dne 13. maja iz Skednja na Je-
senice, ter pri tovarniškem blagajni-
čarju dvignil svojo rezervno nagrado v 
znesku 27 K. Zglasil se je potem v 
Strosovi gostilni, katero je okoli 8. 
ure zvečer precej vinjen zapustil. Dru-
gi dan dne 14. maja ga je videl Šinko-
vec v sredi Save za tovarno mrtvega 
ležati.. Je li izvršil Jenko samoumor 
ali pa se je v pijanosti ponesrečil, ni 
jasno. Našlo se je pri njem še 34 K 
32 vin. gotovine. 

— Iz šale resnica. Pastir Alojzij 
Grežar v Vel. Polju je bil jezen, ker je 
snežena kepa fanta Franceta Misleja 
zadela sltlčajno njega mesto Nandeta 
škapina, kateremu je bila namenjena. 
V svoji jezi je vrgel Gražar motiko v 
Misleja ter ga zadel v nogo. Ta jo je 
zopet vrgel v obtoženca, kateri jo je 
zopet z veliko silo v Misleja zagnal, 
da mu je presekal komolec desne roke. 
Obdolženec pravi, da ni imel namena 
Misleja poškodovati, marveč le opla-
šiti. Sedel bo zato 4 mesece v težki 
ječi. 

— Vlomilec s Kranjskega aretovan 
v Kairu. V Kairu so v začetku marca 
aretovali nekega moža zaradi goljufije. 
Izkazalo sc jc, da je identičen z 291et-
nim ključavničarskim pomočnikom 
Karlom Podlesnikom, ki je rojen v 
Zagorju na Kranjskem in ki ja bil že 
kaznovan zaradi vloma in telesne po-
škodbe. Podlesnik, ki je bil obsojen 
zaradi vloma že na Dunaju, v Gradcu 
in rstu, je dne 28. oktobra lani po 
mnogih vlomih izginil z Dunaja. Sum-
ljiv je tudi, da je izvršil dne 28. okto-
bra lanskega leta vlom v grad vojvo-
dinje Oldenburške v Erlaaju pri Du-
naju ter povzročil več tisoč kron ško-
de. Sumljiv jc tudi vloma v neko cer-
kev. Pri njem so našli vrednostne pa-
pirje, ki so bili svoječasno ukradeni 
vojvodi Orleanskemu v Palermi. 

— T o č n o s t . N e k i N o v o m e š č a n j e 

dobil dne 5. ma ja 1914 od mestnega 
magistrata sledeči "Poziv": "Vabite se, 
da pridete dne 6. marca 1912 popoldne 
ob 4. uri v mestni urad itd. — Mestno 
županstvo, Novo mesto, 15. maja 
1912." — Od izdanega "Poklica" do 
dostavitve je poteklo dve leti, en me-
sec in trije tedni. Sicer se pa dnevi 
itak "skupno drže". 

— Drago spanje. Dne 29. apr. je 
hlapec Alojzij Oražem v neki žganja-
riji zadremal. Ko je to opazil žganjar 
Jožef Ocepek, se je prisedel k njemu, 
mu izmaknil iz žepa 7 K in naglo od-
nesel pete. Celo proceduro je opazo-
val nek tret j i prijatelj jeruša in zadevo 
izdal. Ocepek je sedaj neznano kam 
pobegnil, a je že vse preskrbljeno, da 
zasluženi kazni ne odide. 

r ŠTAJARSKO 

— Nove meščanske šole na Štajer-
skem. Cesar je z najvišjim odlokom 
z dne 6. maja potrdil zakonski sklep 
dež. zbora štajerskega, zadevajoč usta-
novitev nove deške meščanske šole v 
Žalcu. 

— Regulacija Mislinje. Deželni od-
bor je v zadnji seji sklenil, da se vpo-
stavi prvi rok deželne subvencije za 
regulacijo Mislinje v proračun za 1. 
1915. Država in interesentje, oziroma 
okra j prispevajo 70 odst., dežela 30 
odst. Na okraj in interesente ne bo 
več prišlo, kot 30 odst. Regulacija je 
proračunjena na 315 tisoč kron. Vodo-
pravne razprave se bodo vršile že v 
kratkem. Ta zadava, o ka te r i ' s e go-
vori že celo desetletje, je zopet za ko-
rak bližje izvršitvi. 

— Prvi Slovenec v deželnem želez-
niškem svetu. V zadnji seji osrednje-
ga odbora Štajerske kmetijske družbe 
je bil izvoljen poslanec dr. Verstovšek 
za člana v štajerski železniški svet. 

— Sv. Bolfenk pri Središču. Iz ob-
čine Vodranci je šlo 14 fantov k na-
boru v Ormož in izmed teh jih je 
"ostalo" deset. Gotovo izredno in ča-
stno število. — Orle so vse vzeli. 

- Č e z noč obogateli dr. Mravlagg je 
odpadnik od katoliške cerkve in slo-
venskega naroda. Mravlagov brat je 
pred večimi leti pri Št. Lenartu pone-
veril več sto tisoč kron, katere bo 
menda sedaj njegov brat mili jonar u-
bogim kmetom, ki so tedaj škodo tr-
peli, velikodušno povrnil. 

— Rogaška Slatina. Dne 13. maja 
je izbruhnil požar v hiši Franca Šrimp-
fa pri kolodvoru. Požar je uničil hišo, 
svinjske hleve, vso hišno opravo in 600 
kron denar ja v gotovini. Zgorelo je 
tudi 32 kokoši. Vsled pomanjkan ja 
vode je bilo vse delo brezuspešno. 
Škoda znaša okrog 20,000 K.. Vzrok 
požara še ni znan. 

— Imenovanje . Kanonik in ravna-
telj mariborske bogoslovnice dr. Mar-
tin Matek je imenovan za prodirek-
to r ja kn. šk. bogoslovnega učilišča 
( rektor je ekscelenca knezoškof dr. 
Mihael Napotnik. Kanonik Jakob Kav-
čič pa je imenovan za kn. šk. komi-
sarja pri šolskih sestrah v Mariboru. 

— Smrt v Lurdu. Č. g. Franc Ro-
žič, vpokojen župnik graške škofije, 
je umrl kot udeleženec avstr. lurškega 
romanja v Lurdu dne 12. maja v 57. 
letu svoje starosti. 

— Umrl je dne 10. maja v Šmarju 
pri Sevnici gosp. Alojz Senica, star 22 
let. Ranjki je bil sin gospoda Luketa 
Senica, trgovca v Šmarju. 

— Aretovan vlomilec. V Celju so 
13. maja aretovali 471etnega kuharja 
Tomaža Liendla, ki je vlomil v neko 
stanovanje, v katerem je vse prebrskal. 
Zalotila pa ga je pri delu gospodinja, 
kateri je dejal, da je detektiv. Vsled 
njenega vpitja pa je pobegnil, a so ga 
na cesti vjeli. 

— Sv. Jurij ob Taboril. Dne 8. ma-
ja so našli orožniki v hlevu tukajšnje-
ga 32 let starega kočarskega sina An-
tona Blatnik s kobilo, ki jo je tri dni 
poprej ukradel posestniku Janezu O-
grin v Stobu pri Domžalah na Kranj-
skem. Konjskega tatu so takoj izro-
čili sodišču. 

— Hrastnik. Praznovaje prvi maj 
so se tukaj na več mestih krvavo pre-
tepali, razbijali in s sekirami in noži 
mesarili. Posledica temu je bila, da 
so tirali deset teh pretepačev v ječo, 
štiri pa poslali v bolnišnico. 

— Od Drave do Adrije? Iz Slov. 
goric pišejo: Opetovano smo opazili 
da nekateri slovenski listi, ako govore 
o Slovencih kot celoti, pišejo: Sloven-
ci od Drave do Adrije. Kaj pa Slo-
venci onstran Drave? Ste li nas žc 
izročHi nemškemu molohu v žrelo? 
Vsaj vendar prebivamo Slovenci tja 
do Mure, zatorej je in ostane naša se-
verna meja Mura, ker to odgovarja 
resnici, ono prvo pa nas Slovence to-
st ran Drave žali. Od Mure se ne da-
mo odtrgati in smo se je v novejšem 
času začeli oklepati bolj kakor pa ke-
daj poprej. Na črti Radgona—Spiel-
feld je slovenska meja le med Apača-
mi in Cmurekom pretrgana od par 
nemških vasi, drugače na še povsod 
najdeš Slovence. Ja, v novejšem ča-
su so se začeli tod v velikem številu 
naseljevati ogrski Slovenci, tako, da 
Mura zopet postaja prava slovenska 
meja. Držijo pa se ti ogrski naseljen-
ci svojega jezika tudi med Nemci ve-
liko bolj trdno kakor mi Štajerci. Ko 
bi le imeli svoje šole, ko bi imeli le 
knjig in časnikov. 

KOROŠKO. 

— Velik ljudski tabor je bil dne 17. 
maja popoldne pri Sv. Katarini nad 
Šmihelom pri Pliberku na Koroškem. 
Govorili so "za staro pravdo" koro-
ških Slovencev na taboru ti-le siavni 
možje: dr. Janko Brejc, župan Juri j 
Rudolf, poslanec Fr. Grafenauer, po-
slanec dr. Krek, poslanec Miha Bren-
čič, .Miha Turk, msgr. Val. Podgorc, 
poslanec Fr. Pišek, poslanec Fr. Dem-
šar, dr. B. Schaubach, prošt Gregor 
Einspieler in poslanec dr. Karel Ver-
stovšek. Na shodu je bilo okrog 4000 
koroških Slovencev! To je bil prvi 
slovenski tabor, ki se je po preteku 
20 let na Koroškem zopet vršil. Shod 
je uspel s i ja jno in pokazal, da sloven : 

ska Koroška še krepko živi. 

— S. K. S. Z. za Koroško. V maj-
nikovi seji Slov. kršč.-soc. zveze za 
Koroško se je sestavil sledeči odbor: 
predsednik dr. Lamber t Ehrlich, pod-
predsednik dr. Val. Rožič, tajnik in 
blagajnik Jožef Vajncerl , odborniki: 
g. Franc Smodej, gospa Činkovic, g. 
Kus, g. župan Rutar, namestnika: dr. 
Gregor Rožman, Waldhauser. • 

— Ob smrti nemškega koroškega 
skladatelja Tomaža Koschata nemški 
listi posebno proslavljajo njegovo 
skladbo "Verlass 'n". Napev je pa Ko-
schat popolnoma posnel po koroški 
slovenski narodni pesmi. Prvo tno slo-
vensko narodno pesem bodo peli ko-
roški pevci na slavnosti 5. julija v 
Ljubljani in takrat se bo nemškim 
glasbenikom z natančnimi podatki do-
kazalo, da je ono, za kar slave sedaj 
renegata Tomaža Koschata vzeto iz 
naših narodnih zakladov. 

— Nemci in volitve v Istri. "Trie-
ster Wochenpost" roti puljske Nemce, 
na j ne sklenejo kompromisa s Hrvat i 
o priliki bližajočih se istrskih deželno-
zborskih volitev za puljski volilni o-
kraj . List odločno nastopa za to, da 
mora jo Nemci pri volitvah v istrski 
deželni zbor podpirati 'Italijane. V po-
lemiki s "Polaer Tagblat t"-om, ki je, 
kakor znano, glasilo puljskih mornari-
ških krogov, pravi "Tries ter Wochen-
post": "Nemci vsega P r imor ja so edi-
ni v prepričanju, da bi vsako nadalj-
njo oškodovanje italijanskega elemen-
ta bilo istotiobno oškodovanje nem-
ških interesov. Prot i temu ni nikake-
ga argumenta več! Položaj je jasen, 
in mi tudi v Pulju ne priznavamo ni-
kakih posebnih razmer, ki bi se mora-
le upoštevati, posebno če jih odkriva 
"Polaer agblatt" med zlokobnim odo-
bravanjem "Narodnega doma". Pri-
morski Nemci ne pr ičakujemo od iz-
voljenih poslancev ničesar. Odločimo 
pa se za Italijane, ker nas grozi poto-
piti jugoslovanska povodenj.'-' 

—Rojak umoril rojaka na Nemškem. 
—Žalostne posledice šnopsarije. "No-
vemu Času" poročajo iz Dor tumunda 
na Nemškem: V soboto 2. maja je pi-
lo in igralo v Mengede pri Dor tmun-
du več naših goriških rojakov. Pri 
tem se je sporekel Alojzij Šuligoj s 
tovarišem Ludvikom Blavdaž. Po krat-
kem prepiru sta se dejansko poprijela. 
Ko so ju ločili, zapusti Šuligoj tovari-
šijo. Ko j za nj im odide pa tudi Blav-
daž, in Šuligoju z nožem prizadene 
sedemnajst ran, med njimi več smrt-
nonevarnih. Šuligoj je za dva dni v 
tukajšnj i bolnici umrl. Morilec pa u-
bežal. Oblasti ga zasledujejo. Pi ja-
če in slabe družbe delajo iz naših ljudi 
ne le živino, ampak — zverino. 

HRVATSKO. 

— Polom hranilnice v Karlovcu. Iz 
Zagreba, 19. maja: Velikansko razbur-
jenje povzroča na celem Hrvatskem 
in Primorskem polom I. karlovške 
hranilnice. Ravnatelj Hermann je iz-
gubil baje na borzi velike vsote in pro-
vzročil propad zavoda. Pred hranil-
nico, ki so jo 18. maja zaprli, se je 
zbrala velikanska množica vlagalcev, 
policija je zastražila Hermannovo sta-
novanje pred ogorčenimi ljudmi. Hra-
nilnica je izplačala zadnjič še 18 odst. 
dividendo in je imela približno 5,000,-
000 vlog. Ne dvomi se o tem, da za-
vod ne razpolaga z zadostnimi razpo-
ložlj ivimi sredstvi. Ta teden se se-
stavi po posredovanju upnikov obra-
čun o dejanskem položaju. Čuje se, 
da so pri polomu udeleženi: Južna ljud-
ska banka s 100,000 K, Živnostenska 
banka v Pragi s 104,000 K, Češka ban-
ka v Pragi s 127,000 K, Hranilnica v 
Budimpešti s 60,(XX) K, Ogrska banka 
v Budimpešti s 105,000 K, Jadranska 
banka v Trstu s 15,000 K, Splošna pro-
metna banka na Dunaju s 96,000 K, 
Ogrska obrtna banka v Budimpešti s 
100,000 K, Prva hrvatska hranilnica s 
400,000 K, v tekočem računu s 60,000 
K, Reška komercialna banka s 70,000 
K, Budimpeštanska hranilnica s 60,000 
K, Primorska banka na Sušaku s 60,-
(XX) K, Primorska banka na Sušaku s 
128,000 K, Leopoldstadska hranilnica 
v Budimpešti s 40,000 K, Avstro-ogr-
ska; banka na Dunaju z 280,000 K, 
Ogrska kreditna banka na Reki z 39,-
000 K, Ogrska eskomptna in menična 
banka na Reki z 90,000 K. Avstro-
ogrska banka je z intabulacijo popol-
noma krita, kriti sta tudi podružnici 
Prva hrvatske hranilnice in Splošna 
ogrska kreditna banka. 

NAŠIM SLOVENCEM! 
Dobili smo iz starega kraja 

v e l i k o zalogo importiranih 
zdravil, zdravilnih rož, olja, 
tinkture, mazila itd, za vsako-
vrstne bolezni. Ta zdravila se 
našim rojakom toplo priporo-
čajo. Pišite po cenik! 

DOM. LEKARNA 
West Allis Sta. 

MILWAUKEE, WIS. 

SENO, SLAMA, SENO! 
vseli vrst in zmes za koko-
ši ceneje kot kje drugje. 

Prodajem žagovino. 
W . H . B e r s t 
201 E. Washington St. in 116 S. 

Joliet, St., JOLIET, ILL. 
N. W. tel. 1. — Chic. tel. 2520. 

The Will County 
National 

Bank 
of Joliet, Illinois. 

Prejema raznovrstne denarne ulog. 
ter pošilja denar na vse dele svetn. 

Kapital in preostanek $300,006.00 

C. E. WILSON, predsednik. 

Dr. J. W. FOLK, podpredsednik 

H E N R Y W E B E R , kašir. 

P r i n e s e j o 
veselje i do-
bro vol jo , ter 
zadovoljnost 
z g o d b o v 
vašo hišo. 

Vse prijet-
nosti sladko-
glasne melodije se proizvajajo iz 
čudežnega Steger & Sons Natural 
Player Piano. Tudi otroci lahko 
igrajo in cela družina se zabava. 

Vsakdo bi moral vedeti o krasnih, 
artističnih glasovih in melodijah 
Steger & Sons klavirjev. 

Gotovo poznate dve osebi, ki že-
lita kupiti klavir ali pa player-pia-
no. Če nam pošljete njuni imeni z 
veseljem vam pošljemo po pošti 
pet kosov Popular Sheet Music— 
zastonj. 

S t e g e r & S o n s 
Pianos & Natural Player Pianos 

so dosegli najvišji uspeh. Delane 
so v največji tovarni pian na svetu 
v Steger, 111., koje mesto je ustano-
vil Mr. J. V. Steger. 

Naš nov velik Piano Katalog je 
poln vrednostnih navodil. Dobite 
ga zastonj, če vprašate zanj. Izre-
žite spodaj in pošljite nam zdaj dok 
mislite na to. 
H M B l Z R K Z E K i H B H i 

STEGER & SONS PIANO MFG. CO. 
Steger Bldg Chicago, 111. 

Prosim, da mi poSljete VaS Free Piano 
Catolog in 5 kosov godbe. Tu Vam poSljem 
imeni znancev, ki mislijo kupiti piano[ ] ali 
player piano.[ ] 

Ime 

Street R.F.D.. 

Mesto P. O. Box 
County State 

J O S I P Z A L A K 
JAVNI NOTAR, 

1004 N. Chicago St.. Joliet, IIL 
izdeluje vsakovrstne pravoveljavne li-
stine in izvršuje vse v notarsko strok« 
spadajoče zadeve za Združene Držav* 
in staro domovino. 

Chicago tel. 1048. N. W. 770. 

g n n M U I H I I I U U I I I H I l l U l l l l l l l l l l l l l l l l i n i n ] 

A. NEMANICH, pred«. M. STEFANICH, tajnik. 

Slovenian 
Liquor 

Co. 
1115-17-19 Chicago St 

JOLIET, ILL. GLAVNICA $50,000.00. 
U»t»n. in inkorp. let« I9J0 

Družba naznanja rojakom, da ima veliko zalogo izvrstnih vin, žga-
nja in drugih pijač, koje prodaje na debelo. 

Rojakom se priporoča za obila naročila. 
Pišite po cenik v domačem jeziku, ali pa po našega potovalnega 

zastopnika. 
»4*f - Potovalni zastopnik: Fr. Završnik. 

Naše geslo: Dobro postrežba; vašepa bodi: Svoj k svojmu! 

Ilirija Greučica v steklenicah in Baraga 
Zdravilno Grenko Vino. 
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Mestna h ran i ln ica l jubljanska 
V LJUBLJANI, P R E Š E R N O V A ULICA 3., KRANJSKO. 

Denarnega prometa koncem 1. 1913 je imela 700 MILIJONOV KRON, 
VLOGE znašajo nad 43,500,000 kron, REZERVNI ZAKLAD PA 1,330,00» 
KRON. 

V l o ž e n d e n a r o b r e s t u j e p o 

4\ % 
b r e z v s a k e g a o d b i t k a . 

Za V A R N O S T denarja jamči REZERVNI ZAKLAD, STROGA KON-
TROLA O D V L A D E IN CELA M E S T N A OBČINA LJUBLJANSKA e 
vsem svojim premoženjem, vrednim do 50 MILIJONOV KRON. V S A K A 
IZGUBA denarja — tudi za časa vojske — je IZKLJUČENA. 

Denar pošiljajte po POŠTI ali kaki ZANESLJIVI BANKI. PRI BAN-
KI zahtevajte odločno, da se Vam pošlje denar le na "MESTNO H R A N I L -
NICO LJUBLJANSKO V LJUBLJANI" in N E v kako drugo manj varno 
šparkaso". H R A N I L N I C I PA TAKOJ PIŠITE, PO KATERI banki dobi 
Vaš denar. 

430 S T R A N I OBSEGA 

Veliki Slovensko-Angleški Tolmač 
prirejen za slovenski narod na podlagi drugih mojih 

slovensko-angleških knjig za priučenje A N G L E Š Č I N E BREZ UČI-
TELJA. Vsebina knjige je: Slov.-Angl. Slovnica, Vsakdanji razgovo-
ri, Angleška pisava, Spisovanje pisem, Kako se postane državljan po-
leg največjega Slov.-Angl. in Angl.-Slov. Slovarja. 

Mnogobroj na pohvalna pisma od rojakov širom Amerike dokazuje-
jo, da je to edina knjiga brez katere ne bi smel biti nobeden naseljenec. 

Cena knjige v platnu trdo vezane je $2.00, ter se dobi pri: 

V. J. KUBELKA, 538 W. 145 St„ New York, N. Y. 



Amerikanski Slovenec 
Ustanovljen 1. 1891. 

Prvi največji in e d i n i slovenski-
katoliški Ust v Ameriki ter glasile 

K. S. K. Jednote. 

Izdaja ga vsaki torek in petek 

S L 9 M 0 - A M . TISKOVNA DRU/.BA, 
Inkorp. 1. 1899. 

T lastnem domu 1006 N. Chicago St. 
Joliet, Illinois. 

Telefoni: Chicago in N. W. 100. 

Naročnina: 
Za Združ. države na leto $2.00 
Za Združ. države za pol leta $1.00 
Za Evropo na leto $3.00 
Za Evropo za pol leta $1.50 
Za Evropo za četrt leta $1.00 

PLAČUJE SE VNAPREJ. 

Dopisi in denarne pošiljatve naj se 
pošiljajo na: 

A M E R I K A N S K I S L O V E N E C 
Joliet, Illinois. 

Pri spremembi bivališča prosimo na-
ročnike, da nam natančno naznanijo 
POLEG NOVEGA TUDI STARI 
NASLOV. 
Dopise in novice priobčujemo brez-
plačno; na poročila brez podpisa se 
me oziramo. 

Rokopisi se ne vračajo. 

CeaiJc za oglase pošljemo na proinjo. 

A M E R I K A N S K I S L O V E N E C 
Established 1891. 

The first, largest and only Slovenian 
Catholic Newspaper in America, and 
the Official Organ of the G. C. 
Slovenian Catholic Union. 

Published Tuesdays and Friday« 
by the 

SLOVENIC AMERICAN PTG. CO. 
Incorporated 1899. 

Stovenic-American Bldg., Joliet, 111. 

Advertising rates sent on application. 

Entered as second class matter March 
11th, 1913, at the Post Office at 
Joliet, 111., under the act of March 
3rd, 1879. 

Predsednik 
Tajnik 
Blagajnik 
Urednik -

Anton Nemanich 
William Grahek 

John Grahek 
Rev. Johu Kranjec 

CERKVENI KOIKDAR. 

7. jun. Nedelja 1. pobink. Sv. Tro. 
8. n Pondeljek Medard, šk.; Mak. 
9. ii Torek Primož in Felicij. 

10. i« Sreda Marjeta, kr.; Mavr. 
11. II Četrtek Sv. Rešnje Telo. 
12. " Petek Janez Fak., spozn. 
13. II Sobota Anton Pad., spozn. 

PRAZNIK PRESVETE TROJICE. 

(Prva nedelja po binkoštih.) 

O presveti Trojici. 
I Pojdite in učite vse narode 

in krščujte jih v imenu Oče-
i« ta in Sina in sv. Duha. 

Mat. 28, 19. 
1. Tri najimenitnejše godove sv. 

mati katol. cerkev vsako leto obhaja. 
Božič v spomin Boga Očeta, ki je svet 
tolikanj ljubil, da je svojega jgdinoro-
jenega Sina dal itd. (Jan. 3, 16); veli-
konoč obhaja v spomin Jezusa božjega 
Sina, ki je iz ljubezni do nas svoje živ-
ljenje daroval; in svete binkoštne praz-
nike v spomin sv. Duha, ki nas je po-
svetil otroke Očeta nebeškega, brate 
in sestre Jezusa Kristusa, in tempeljne 
sv. Duha. 

2. Trikrat častiti spomin pa današ-
njo nedeljo obhaja presvete Trojice, 
povzevši vse tri skrivnosti neskončne-
ga božjega bitja in zveličanja našega, 
od katerih je ukazal Jezus vse narode 
učiti in na nje krstiti, rekoč: "Pojdite, 
učite" itd. 

3. "O yisokost bogastva božje mo-
drosti in znanja" itd. (Rim. 11, 33) 
Na ravno to presveto Trojico smo tudi 
mi krščeni, zaobljubljeni po krstni ob-
ljubi, dolžni jo spoznavati, hvaliti in 
moliti. Premislimo torej danes po na-
uku naše sv. vere tri reči: 

I. Kdo je presveta Trojica? 
II. Kaj je presveta Trojica nam 

storila? 
III. Kaj smo mi presveti Trojici 

dolžni? 
Slava Bogu Očetu, Sinu in sv. Du-

hu! itd. 
I. 

Kdo je presveta Trojica? 
1. Na to veliko vprašanje odgovori-

ti je hodil sv. Avguštin po bregu ne-
zmernega morja (Beri: Apostolsko 
Hrano II. 16, 4). Ako pa ravno ne 
zapopademo, lahko verujemo, kar nam 
je sam Bog Sin razodel. Eden sam 
Bog, pa tri osebe, to je presveta Tro-
jica Bog Oče je sam od sebe veko-
maj; Bog Sin je rojen, iz Boga Očeta 
vekomaj; Bog sv. Duh izhaja od Boga 
Očeta in Sina vekomaj. "Tri so, in ti 
trije so jedno" (I. Joan. 5, 7). 

2. Vsaka oseba v presveti Trojici 
je Bog, pa niso trije bogovi, ampak 
jeden sam. Vsaka oseba je jednako 
vsemogočna, neskončna, večna, pa ven 
dar niso trije večni, neskončni, vse-
mogočni, ampak jeden sam Bog. Ka-

koršen Oče, takošen sin, tak je Bog 
sv. Duh. 

3. Da so pa ravno vse tri božje ose-
be po vsem jednake, se pa tudi tako 
razločijo, da je prva oseba Bog Oče, 
druga Bog Sin, tretja Bog sv. Duh, 
ter jih ne smemo zamenjati. Bog Sin 
je sicer rojen iz Očeta, Bog sv. Duh 
izhaja iz Očeta in Sina; pa vendar Bog 
Oče ni bil poprej, kakor Bog Sin ne 
poprej, kakor Bog sv. Duh, ne sv. Duh 
poznej, kakor Bog Oče in Bog Sin. 
Vse tri božje osebe so jednega bitja, 
jedne nature; vsakej spada jednaka 
božja čast. Nad to prečudno skriv-
nostjo človeški um strmi, pa verno v 
prahu svoje nizkosti moli: "Svet, svet 
itd. Slava Bogu Očetu" itd. Kakor 
prečudna je skrivnost, tako ljubeznji-
va in nadepolna je za nas, ako pre-
mislimo: 

II. 
Kaj je presveta Trojica storila, nas 

izveličati. 
1. "V začetku je stvaril Bog nebo 

in zemljo, poslednjič je stvaril člove-
ka, po svoji podobi (I. Mojz. 1). Za 
venec stvarjenja, gospodarja vseh stva-
rij ga je postavil. "Kaj je človek, ma-
lo pod angele si ga ponižal, postavil 
črez dela svojih rok" (Ps. 8, 5—9). In 
kdo je to storil? Bog Oče, prva oseba 
v presveti Trojici; on stvarnik vsemo-
gočni; pa tudi naš ohranjevalec, naš 
ljubi Oče. Ni zavrgel človeka po gre-
hu, kakor prevzetne angele, temveč 
mu je obljubil Odrešenika. Ni potopil 
ves rod, ampak ga je po Noetu ohranil. 
Ni zapustil človeštva, dasiravno ga je 
ono sploh pozabilo, temuč je pošiljal 
4000 let očakov in prerokov ljudi učit, 
svarit in na prihod obljubljenega odre-
šenika pripravljat. In kakor ga je po-
slal, ga je vsemu svetu oznanil: "Ta je 
moj ljubeznjivi Sin; njega poslušajte" 
(Mat. 3, 17. 17, 5). Vse to nas pa tudi 
Jezus, Sin božji moliti uči: "Oče naš, 
kateri si v nebesih" itd. Tudi las ne 
pade z naše glave brez vedenja Očeta. 

2. Zgubljen je bil človek po prvem 
grehu. Nobena stvar, ne človek, ne 
angel ni premogel človeka odrešiti: 
"Prikazala se je dobrota in prijaznost 
Boga, našega zveličarja" (it. 3, 4). 
"Velikokrat in pomnogih potih je Bog 
z našimi očeti govoril, zadnjič pa po 
svojem Sinu" itd. (Hebr. 1, 1). Naš 
odrešiti je človeško naturo na se vzel, 
kakor dete v jaslicah jokal, trpel žejo 
in glad, poslednjič celo na križu svojo 
kri prelil v odpuščenje grehov. Postal 
je človek, naj bi mi otroci božji bili; v 
to solzno dolino se je ponižal, nas v 
nebesa povišati. Zapustivši svet po-
stavi presveto rešnje Telo, in v zakra-
mentu altarja pri nas ostane, do konca 
sveta. Prav govori sv. Pavel: "Če kdo 
ne ljubi Gospoda našega Jezusa Kri-
stusa, naj bo preklet (I. Kor. 16, 22). 

3. Kar je nam Kristus zaslužil, nam 
Bog sv. Duh deli: posvečujočo milost 
božjo, brez koje ne moremo zveličani 
biti (I. Kor. 6, 11). Sv. Duh nas po-
svečuje po vseh sv. zakramentih, on 
nas razsveti in uči (Joan. 16, 12—14, 
26); nas očisti grehov, naš tolaži, in 
za dobro budi, nas v dobrem potrjuje 
nas posveti otroke božje in pri nas 
biva (Gal. 4, 6. Ivan. 14. 17). Oh, ka-
ko srečni smo, da sama presveta Tro-
jica za nas toliko skrbi in stori. "Kdor 
mene ljubi, bo moje besede spolnoval; 
in moj Oče ga bo ljubil, ter bomo k 
njemu prišli, in pri njem prebivali" 
(Joan. 14, 23). Zato smo pa tudi pri 
sv. krstu presveti Trojici veličastno 
zaobljubili. 

III. 
Kaj smo mi presveti Trojici dolžni? 

Ni stvari tako revne na svetu, kakor 
novorojen človek na telesu, na duši. 
Pa tudi za nobedno Stvar Bog toliko 
ne skrbi, kakor za novorojeno dete. 
Za svojega otroka ga vzame, za dediča 
nebeškega kraljestva. Kaj pa je Bog 
od njega za vse to tirja? Spotnjeva-
nje krstnih obljub, koje po svojih bo-
trih stori. 

1. Se odpove hudiču, vsemu njego-
vemu dejanju, in napuhu. Bili smo 
sužnji hudičevi, postali otroci božji; ne 
daj Bogi se povrniti v njegovo suž-
nost, v pregreho. Hudičevo dejanje 
je zapeljevanje; kdor pohujšanje daja, 
hudemu pomaga. Prevzetnost je hu-
diča poglavitna pregreha, nepokoršči-
na pa druga. Kdor njega posnema, 
svojo krstno obljubo prelomi, in pre-
sveti Trojici ne služi. 

2. Novorojen, krščen človek oblju-
bi, verovati v Boga Očeta, ki je vse 
"stvaril- v Jezusa Kristusa, ki je za 
nas rojen in je trpel; v sv. Duha, v 
> .no -.,eto katoliško cerkev, občestvo 

svetnikov itd. Ali ne on, ki veli: "Go-
spod, Gospod! pojde v nebeško kralje-
stvo, marveč kdor dopolni voljo Očeta, 
ki je v nebesih (Mat. 7, 27). "Vera 
irez dobrih del je mrtva" (Jak. 2, 26). 

3. Dolžni smo vero, kojo smo pri 
sv. krstu obljubili, v dejanju skazati. 
V imenu presvete Trojice vse začeti in 
končati, se pokrižaje zjutraj, zvečer, 
pred jedjo, po jedi. Vsako pokrižanje 
bodi ponovljenje krstnih obljub. Spo-, 

Bog hoče dopolniti vse, kar nam je 
obljubil. Veselo bomo nekdaj s Sera-
fimi in Kerubinii prepevali trikrat: 
Svet, svet, svet si Gospod Bog Sabaot 
itd. Amen. 

L U R D S K E OZDRAVITVE. 

V Lurdu se bolezni ne lečijo z zdra-
vili, a vendar mnogo bolnikov ozdravi 
v Lurdu; tega ne more tajiti nihče; če 
pa taji, je slepar. Mi trdimo dvoje: 
prvič, da se v Lurdu nekateri (ne vsi!) 
bolniki iznebe v enem hipu takih bo-
lezni, katerih včasih po daljšem času 
(ne v enem dnevu!) lahko izlečijo le-
kovite toplice ali zdravilna voda; dru-
gič, da se v Lurdu nekateri (ne vsi!) 
bolniki iznebe v enem hipu neozdrav-
nih bolezni, takih bolezni, katerih ne 
izlečijo nobene toplice, nobena voda, 
nobena sugestija, nobeno zdravilo — 
tudi ne v najdaljšem času, kaj še le v 
enem trenotju — v Lurdu pa v enem 
hipu! Prvo je precej pomenljivo, v 
resnici je pa za nas pomenljiva druga 
trditev. Vrnimo se k prvi trditvi z 
vprašanjem: Ali lurdska voda ozdrav-
lja tako kakor kake toplice? G. J. Za-
krajšek. Skidmore, Kans. je pisal v 
Svobodi, da so mu toplice v Clare-
more, Oklahoma, v nekoliko dneh o-
zdravile želodec in ledvice. Radi ver-
jamemo in tudi vemo, da so lekovite 
toplice že marsikomu pregnale revma-
tizem, kostobolje, protin — toda ne v 
eni uri, ne v enem hipu, kakor se do-
gaja v Lurdu; vemo tudi, da celo 
navadna voda človeka ukrepi, ojači 
ledvice, prežene nervoznost — toda še 
le po daljšem času. To je sploh zna-
no. Povedati moram g. Zakrajšku, da 
lurdski studenec ne vsebuje zdravilnih 
rudnin kakor kake toplice. 

Lurdski studenec niso toplice. 

Občinski svet v Lurdu, ki takoj v 
začetku lurdskih ozdravitev ni hotel 
pripoznati nadnatornega vpliva, pripi-
soval je kakor g. Zakrajšek te čudne 
ozdravitve vplivu lurdske vode in je 
dal ta studenec preiskat. Za to delo 
je bil odbran Filhol, sloveči kemik v 
južni Franciji, ki je preiskal in raz-
krojil večino pirenejskih voda. Nje-
govo poročilo se glasi: "Jaz podpisani 
profesor kemije na znanstveni fakul-
teti v Tuluzu, profesor zdravništya in 
struposlovja na zdravniškem oddelku, 
vitez častne legije, izpričujem tenijflJo-
tom, da sem kemično preiskal vOdo 

sili pred sv. Reš. telesom. Kaj je pre-
gnalo one bolezni? Lurdska voda ni-
ma zdravilne moči, torej ne more kon-
čati mikrobov, ki so provzročili jetiko 
in raka; odkod torej hitra in trajna iz-
ločitev jetike in raka? V Lurdu so hi-
tro in trajno ozdravljeni bolniki z or-
ganičnimi boleznimi, bolniki s tuber-
kulozo v kolku in v hrbtenici; ozdrav-
ljeni so anemični (brezkrvni) otroci z 
braniorko ali kostno gnilobo, otroci z 
mehkimi kostmi in z mehko hrbtenico 
in ranami; ozdravljeni slepi, gluhi in 
bolniki z gnilimi kostmi. Kje je zdrav-
nik, kje so toplice, ki bi mogle take 
bolnike izlečiti v enem dnevu, da, v 
enem hipu? Kje je zdravilo, kje so 
toplice, ki bi mogle v enem hipu nado-
mestiti in povrniti ono meso in oni del 
kosti, kar je končala gniloba? Kje je 
zdravnik, ki bi mogel v enem trenotju 
zapreti ratio z zdravo kožico? Kje je 
kako zdravilo, ki bi moglo v dolgem 
odstraniti tuberkle ali gnojne prišče v 
pljučah v zadnjem stanju jetičnega 
človeka? Toda česar takim bolnikom 
ne morejo dati ne toplice, ne zdravniki 
— to jim podeli Lurd, ki nekatere take 
bolnike ozdravi hitro in trajno; in ker 
lurdska voda ne vsebuje nobene zdra-
vilne moči, komu ali čemu naj pripisu-
jemo take nagle in trajne ozdravitve? 

No, Kunda pravi, da more take bo-
lezni ozdraviti z magnetizmom, hip-
notizmom, sugestijo i. t. d. Hudobni 
Kunda, zakaj si tako zlorad, da ne po-
magaš ubogim bolnikom, ko bi jim la-
hko pomagal? Jetični, revmatični in 
bolniki s pohabljenimi udi, pojdite h 
Kundi; on vas ozdravi takoj in brez-
plačno! Ker je tolik prijatelj delav-
cev, porabil bo za vas ves magnetizem, 
vso sugestijo in ves hipnotizem — vse 
to brezplačno, in vi bodete v enem hi-
pu skočili na noge — ozdravljeni. Pro-
site ga, prosite ga, da Vam stori to 
uslugo! 

Kako bi jih bil z lahkoto ozdravil 
Kunda! 

Johana Tulasne, iz katere se norčuje 
Svoboda, je imela Pottsko bolezen, 
katero je provzročil tuberkularni bacil 
v hrbtenici; šla je v toplice, a stanje 
se ji je shujšalo, ker toplice ji niso 
ugonobile tega bacila. Pred sv. Reš. 
telesom je pa po dveletni bolezni takoj 
zadobila zdravje v Lurdu. Če toplice 
po mislili g. Zakrajška preženo vsako 
bolezen, zakaj niso toplice pomagale 
tej bolnici? Kdo jo je ozdravil, ali 

Vam predstavlja bolnika, ki je 12 let 
imel dve rani, eno na vsaki strani vra-
tu. Ti rani, iz katerih so jedila priha-
jala, so nastale vsled tega, ker si je 
bolnik zlomil hrbtenico. L. 1898 pa 
sta bili ti rani hitro ozdravljeni v Lur-
du. Ali ni čudno? Zakaj ravno v 
Lurdu? Nihče ni mogel temu bolni-
ku pomagati 12 let, a Lurd mu je po-
magal v enem hipu. Gosp. Zakrajšek, 
ali bi mogli vi take globoke rane s to-
plicami ozdraviti v enem hipu? Vi že 
ne; , le Kunda, master specialist, o-
zdravlja v Chicagi take rane v enem 
trenotju s sugestijo, včasih pa z mag-
netizmom. Srečna Chicaga, ki'ltna ta-
kega zdravnika in edinega! Pravijo, 
da sb chicaški zdravniki povabili Kun-
do, da jim pomaga ozdraviti nekatere 
bolnike, katerih zdravniki nikakor ne 
morejo izlečiti. Bolnike z zlomljeno 
nogd bo Kunda v enem hipu ozdravil 
s sugestijo, to je: Kunda bo vpil nad 
bolnikom, da njegova noga ni zlom-
ljena; naj si bolnik vbije v glavo, da je 
njegova noga zdrava — in bolnik bo 
v tistem hipu poskočil na zdravi nogi. 
Tetičpe v zadnjem stanju bo zdravil 7. 
magnetizmom, to je s svojo voljo jim 
bo končal mikrobe in zacelil izgnita 
pljuča v enem hipu. S hipnotizmom 
bo v enem hipu ozdravil otroke z meh-
kimi kostmi; otrok bo zaspal in temu 
spečemu otroku bo Kunda zaklical: 
Hočem, bodi ozdravljen — in ozdrav-
ljen bo v tistem hipu. Tako zna Kuii-
da in samo Kunda. Živel Dr. Kunda! 
Prihodnjič zopet o Lurdu, Dr. Kundi 
in Dr. Aignerju. 

^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ 
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lurdskega studenca. Razkrojba je po- k a j j o j e oz (jravilo v Lurdu tako hitro? 
kazala, da ima oni studenec v sebi se- R u n d a p r a v i d a b i j o b i l ozdravil s 
stavine navadne pitne vode, ki je ena- s u g e s t i j 0 . Poštni uslužbenec Gargam 
ka vodi drugih studencev, ki izvirajo Q k a t e r e m s m o t u d i poročali, o kate-
v zelo apnenčastem gorovju Iz- r e m p a s e v e d a Svoboda previdno mol-
vanredni učinki, ki so se baje dosegli či, je bil poškodovan tako, da je bil 

te Trojice smo dolžni po svoji moči po 
svetu širiti, kajti tudi nam velja po-
velje Kristusovo: "Pojte po vsem sve-
tu" itd. 

Konec. Visoka, nezapopadljiva je 
skrivnost presvete Trojice; ne tuhtati, 
ampak ponižno moliti jo imamo. Pre-
fjubeznjiva je njena skrb, milost in do-
brata za zveličanje naše; nikdar ne 
pozabimo, kar nam je storil Bog Oče, 
Sin in sv. Duh. S krstno obljubo smo 
se zavezali vse žive dni presveti Tro-
jici služiti, njo moliti inhvaliti. Pono-
vimo svojo krstno obljubo pogosto, 
dopolnimo jo zvesto; tudi trojno jedini 

z rabo te vode, se ne morejo, vsaj po k a k o r n l r , j č »P oškodovan je povsod " 
sedanjem stanju znanosti, razložiti po j e r e k e , s l o v e č z d r a v n j k , "organi naj-
natori Ustih soli, katerih obstoj je raz- j p o t r e b n e j š i z a z i v e „ j e S 0 poškodovani, 

smrt je neizogibna." Neprestano je 
ležal 18 mesecev; na razpolago je imel 
mnogo zdravnikov in tudi toplice, to-
da vse zastonj, ostal je bolan in v po-
stelji. V Lurdu pa je pred sv. Reš. 
telesom ozdravel takoj in trajno. Ali 
natn more g. Zakrajšek razložiti to o-
zdravitev? Veda trdi, da lurdska voda 
nima zdravilne moči; če torej ta bol-
nik s toliko ranami ni mogel po znan-
stvu doseči zdravja od lurdske vode, 
kdo ga je ozdravil tako hitro? Kunda 
pravi: Jaz bi ga bil ozdravil z magne-
tizmom. 

Gospa Rouchel je imela raka, ki ji je 
razjedal ustnice in lice. Svoboda piše, 
da to ni bil rak (lupus); dobro, če ni 
bil rak, bila je kaka druga bolezen; a 
20 prič je videlo, da je gospa Rouchel 
imela rtzjedene ustnice, pijavko (gnoj-
no votlinico) na nebu in pregnito des-
no lice; 9 let je bila bolna; nihče ji ni 
mogel' pomagati. Prišedši v Lurd je 

sept. 1903 izgubila gnojno rano na 
ustnicah; gnojenje se je ustavilo; gnoj 
na votlina na nebu in pregnito lice se 
ji je zacelilo pred sv. Reš. telesom v 
enem hipu; naredila pa se ji je v ti-
tem trenotju dolgotrajna krasta, ki je 

pokrivala prejšnje rane. 

Kje je zdravnik, kje so toplice, ki bi 
mogle take pijavke (votline narejene 
vsled gnojenja) zaceliti s krasto \ 

nem hipu? Morebiti vzmore to su 
gestija? Sugestija ne zdravi organič-
nih poškodb. Kunda pravi: Jaz bi jo 
bil ozdravil s hipnotizmom. Svoboda 
|ki se sklicuje na Dr. Aignerja, ki pra-

i, da je ta žena ostala bolna kakor je 
bila pred odhodom v Lurd. To je pa 
až. Dne 10. julija 1905, torej -koro 

čez 2 leti po ozdravljenju je Dr. Ten-
neson (Sv. Ludovika bolnišnica v Pa-
rizu) preiskal imenovano gospo; našel 
je malo krasto na pijavkah; a kar se 
je zdelo njemu posebno zanimivo, je 
dejstvo, da sta se rani na nebu in obra-
zu zacelili v enem hipu, in da je gnoje-
nje nehalo v taistem trenotju, česar ne 
more doseči medicinska veda, in da je 
to nekaj, česar še ni videl. Tako Dr 
Tenneson. Kunda pa pravi, da doktor 
je bedak; jaz, Kunda pa vsako gnojno 
rano lahko zacelim v enem hipu s su 
gestijo. Kunda je res specijalist. 

Dr. I.ebec je pisal o tej ženi: "Naj 
bo bolezen kar hoče, glavna točka j 
to, ker je taka ozdravitev bila hipna 
kar je proti natornim zakonom." Glav 
na točka, za katero se gre, je torej 
da sta se izgniti pijavki (votlini) v 
enem trenotku napolnili z zdravim 
mesom, se zacelili in pokrili s krasto, 
in da so se izgnite ustnice pokrile s 
krasto in da se rane niso več gnojile — 
vse to se je doseglo hitro, hipno. Vsi 
zdravniki na svetu ne morejo takega 
bolnika izlečiti tako v enem hipu — 
razun Dr. Kunde. Katere toplice, ka-
teri zdravniki, katera zdravila bi o-

Pijančevo premišljevanje. 
Žalostno bi bilo na svetu, če bi bili 

prazni žepi in prazni sodi. Prazni že-
pi in polni sodi, to bi bilo še huje! 
Polni žepi in prazni sodi, to bi člove-
ka tudi jezilo, ampak polni žepi in pol-
ni sodi — to je veselje!" 

kroj odkril. Ta voda nima niti ene 
tvarine, ki bi ji delila kake zdravjljie 
moči. Pije se pa lahko brez' šleode: 
Toulouse, dne 7. avg. 1858. Filhol." 

Tako je, g. Zakrajšek; v Lurdu ni 
toplic, kakor mislite vi. V začetku 
lurdskih ozdravitev so se tudi zdrav-
niki sklicevali na zdravilno moč lurd-
skega studenca: a dandanes ne trdi 
noben znanstvenik, da ima ta stude-
nec sam od sebe kako zdravilno moč, 
ker ne vsebuje niti ene zdravilne rud-
nine. To vodo so pozneje še večkrat 
preiskali, pa s taistim uspehom — ni, 
pa ni v njej lekovitih mineralov, kakr-
šne pripisuje tej vodi g. Zakrajšek. 

Rekli smo, da toplice res izlečijo"*^-
katere bolezni: revmatizem, nervoz-
nost, protin i. t. d., toda v daljšem ča-
su, nikdar pa ne v eni uri; Lurd -ya 
ozdravi imenovane bolezni v enej uri, 
da, v enetn trenotju in trajno in do-
stikrat brez vsake vode. Ta hipnost 
je čudna! Zakaj se imenovane bolezni 
izlečijo v enem hipu samo v Lurdu ali 
včasih na kakem drugem božjem potu? 
Zakaj pa se ne izlečijo v enem hipu v 
navadnih toplicah, ki vendar vsebujejo 
zdravilne rudnine? To se nam zdi 
čudno. Zopet pribijcnio tukaj tri dej-
stva: I. Prišli so bolni ljudje v Lurd 
in odšli domu bolni; 2. prišli so bojni 
ljudje v Lurd in odšli domu le navi-
dezno zdravi; bolezen se jim je povr-
nila: 3. prišli so bolni ljudje v Lurd 
in odšli domov v enem hipu in trajno 
ozdravljeni. To zadnje je pomenljivo; 
nasprotniki Lurda kažejo samo na bol-
nike, ki niso bili ozdravljeni v Lttrdu 
da bi preslepili in preverili svet, da v 
Lurdu ni bil še nihče ozdravtjen, in da 
je vse le sleparija. Zakaj pa ne pokh-
žete onih, ki so bili hitro in trajno b-
zdravljeni? Zakaj o njih molčite tako 
oprezno? 

Če niso v Lurdu ozdravljeni vsi bol-
niki, ali mar sledi iz tega, da ni bil 
ozdravljen nobeden? Tudi v najboljši 
bolnišnici niso ozdravljeni vsi bolniki; 
ali pa mar iz tega sledi, da ni bil 
njej ozdravljen še noben bolnik? 

V začetku tega spisa smo pribili dve 
trditvi; trdili smo najpreje, da se 
Lurdu izlečijo take bolezni, kakršne 

m niti smo se dolžni imenovaje Boga izlečijo lahko toplice; toda toplice de-
Očeta, da nas je stvaril itd. Nizko lujejo počasi v primeri z Lurdom. ki 
glavo prikloniti, visoko hvalno pesem J ozdravi nekatere take bolnike takoj in 
rekoč: Slava, čast in hvala Bogu Oče-| irajno in tudi brez vsake vode; pri tej 
tu itd. Spoznanje in češčenje presve- j točki ali pri tej vrsti bolezni je tehtna 

in čudna samo hitrost ozdravljenja, W 
nič drugega. Zdaj pa k drugi trditv 
ali k neozdravnim boleznim. 
Neozdravne bolezni izginejo v Lurdu 

V Lurdu se hitro in trajno izlečijo 
neozdravne bolezni, kakeršnih ne mo 
rejo izlečiti nobene toplice, noben 
zdravniki, nobena sugestija. Čudno je 
tukaj dvoje; prvič, da se neozdravne 
bolezni izlečijo, in drugič, da se ozdra 
vijo hitro in trajno. Nekatere boletn 
so neozdravne, kakor n. pr. povratn 
rak in jetika v zadnjem stanju. Bolni4 
ki s takimi boleznimi pa so bili ozdrav-
ljeni v Lurdu, včasih v kopelnici, vča 

Maloveren. 
Tast: "Vi dobite mojo hčer za ženo 

in 20,000 K dote. Od tega Vam dam 
na roko 5000 precej po poroki, drugo 
pa v presledkih, kakor bom dobival 
od dolžnikov." 

Zet: "Dobro, toda s poroko počakaj-
mo dotlej, da boste vse iztirjali!" 

Po pravici povedal: 
A: "Ti si se torej z mlado milijonar-

ko zaročil?" 
Baron (zelo zadolžen): "Zaročil da 

— na mnogostransko zalite vanje!" 

MALI OGLASI. ^ 

Posojoje denar na zemljišča. 
Insurance vseh vrst 

Surety Bonds. 
Steam Ship Agent 
Both Phones 500. 
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WALTER R. PADDOCK, lastnik. 
A. W. FLEXER, lekar. 

PADDOCK'S 
HARMACY 

101 WESTERN AVE., JOLIET, ILL. 

Chicago tel. 1203. 

Največja zaloga vsakovrstnih zdravil, 
okrepčil in mazil. 

3d 

3d 

Jd 

3d 

N. W. Phone 809. 

MIHAEL KOCHEVAR 
SLOVENSKI GOSTILNIČAR 

Cor. Ohio in State Sts. Joliet, fll 

Telefon Canal 32*1 

Slovenkam in Hrvatlun 
ae priporoča 

S l o v e n s k a B a b i c a 

1610 LOOMIS ST. 
CHICAGO, ILL. 

Geo. 
Kdor kaj išče za vsakokratn« priofc 

č«nje po 25c. 
Za zahvale, naznanila in drage r* ' 

centa od vsake besede 

PRODAM LESENO HIŠO S 5. SO-
bami, veliko kletjo, šende in drugo, 
nahajajočo se na 1105 N. Bluff St., 
Joliet, III., Frank Terlcp, cena $1400. 

52t4 

NAPRODAJ HIŠA IN LOTA NA 
610 N. Scott St., Joliet, III. Več se 
poizve tam. 55—. 

PRODAM MLEČNE KRAVE ALI 
zamenjani za nemlečne. Lahko jih 
vidiš na pašniku 3 bloke od Cass St. 
kare. Chicago tel. 2656-Y-1. Al-
fred Oram, lastnik. —57 

NAPRODAJ — POCENI — ZA GO-
tov denar — tri lote tik enadruge 
na Nicholson St. i ntri lote skupaj 
na Highland Ave. Več pove lastni-
ca: Mrs. Moran, Plainfield, 111. ali 
John Vidmar, 1112 N. Broadway 
Joliet, III. S2t3 

NAPRODAJ HlSA S 6 SOBAMI IN 
veliko loto 66x166 na 1110 N. Hick-
ory St. Več se poizve na 1214 Cora 
St., Joliet. 7 

HIŠK NAPRODAJ S OD 4 DO 13 
sobami in lote. Cene nizke. Več 
pove: John Vidmar, 1112 N. Broad-
way, Joliet, III. 

ffiEKffiSilisSSSSifiSfiKMSiHi 
2fi PRVI SALUN »R 

ONKRAJ MOSTA 
ffiffiffiffiSfiSfiSSSRffiffiffiSiBi 

Chicago Telephone 3868. 
107 RUBY STREET, JOLIET, ILL. 

DOBRODOŠLI! 

Oscar Weinbrod 
BUFFET 

321 RUBY ST. JOLIET, ILL. 

Chicago Phone .349. 

zdravili Petra Ruderja tako, kakor sem K a d a r > e m u d i t e y o k o l i c i m o j e g 0 J t i l 
opisal pred par tedni? Samo Dr. Kun-
da s hipuotiimom! Denašnja slika ne te oglasite pri meni za okrepčilo 

Svitlecich 

Bray-eva Lekarna 
Se priporoča slovenskemu občinst** 

v Jolietu. Velika zaloga. 
Nizke cene. 

104 Jefferaon St., blizu mosta. JoU* 
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POZORI POZORI 

Obleke za spomlad 
in leto. 

Čedne in moderne obleke za ô 1"®5^ 
in mladino se dobe pri nas, kakor tu 
delamo v popolno zadovoljstvo ol>'e 

po meri. 
Velika zaloga najmodernejih klo^1' j 

kov in kap vseli velikosti, 
Posebno velika zaloga trpežnih 8e /C 

Ijev visokih in nizkih za moške, * 
ske in mladino. 

Mi imamo najlepše srajce, krav*'^ 
kolare itd. Vse naše blago ja»L '^ 0 
ter povrnemo denar, ako ni v poP° 
zadovoljnost. 

u t o 
Z vsakim nakupom dajemo 4 o • ( 

vredne znamke ali pa register ti ' 
izvzemši na oblekah delanih po 1,1 
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Vaši naklonjenosti se prip°r 

"Prva Slovanska Trgovina" na »eve 

strani mesta. ' 

Frank Juri® 
1001 N. Chicago S t J O L I B T , 1 i 

it 

k 
ho 



K. S. K. 

Bell phone 1048. 
Organizovana v Joliet-u, 111. dne 2. aprila 1894. Inkorporovana v državi 

Illinois 12. januarja 1898. 
Predsednik Paul Schneller, Calumet, Mich. 
I. »odpredsednk: Frank Boje, R. F. D. No. 2, Box 132, Pueblo, Calo. 
H. podpredsednik: M. Ostronič, 1132 Voskamp St., Allegheny, Pa. 
Glavni tajnik: Josip Zalar, 1004 N. Chiesgo St., Joliet, 111. 
Pomožni tajnik: Jos. Rems, 729 Putnam Ave., Ridgewoed, N. Y. City. 
Blagajnik: John Grahek, 1012 Broadway, Joliet, 111. 
Duhovni vodja: Rev. Josip Tomšič, Box 657, Farest City, Pa. 
Zaupnik: Mart. Muhič, Cor. Main and Center Sts., Forest City, Pa. 
Vrhovni zdravnik: Dr. Jos. Grahek, 841 E. Ohio St., Allegheny, Pa. 

NADZORNIKI: 
*®ton Golobitsh, 805 N. Chicago St., Joliet, 111. 

Aug. Poglajen, 2300 S. Robey St., Chicago, 111. 
John Mravintz, 1114 Voskempt St., Allegheny, Pa. 

George Thomas, 904 E. B St., Pueblo, Colo. 
John Povsha, 311—3rd Avenue, Hibbing, Minn. 

L 

• 

DENARNE POŠILJATVE NAJ SE POŠILJAJO NARAVNOST NA 
GL. TAJNIKA JEDNOTE IN NA NIKOGAR DRUZEGA. 

POROTNI ODBOR: 
Mih. J. Krakar, 614 E. 3 St., Anaconda, Mont. 

George Flajnik, 3329 Penn. Ave., Pittsburg, Pa. 
Peter Staudohar, Box 701. Chisholm, Minn. 

PRIZIVNI ODBOR: 
Prank Banich, 1858 W. 22nd St., Chicago, 111. 

John Zulich, 1165 Norwood Road, Cleveland, Ohio. 
Frank Petkoviek. 720 Market St.. Waukegan, 111. 

Uradno glasilo :Amerikanski Slovenec, 1006 N. Chicago St., Joliet. Ilia. 

PRISTOPILI ČLANI. 
s društvu Marije Device 33, Pittsburg, Pa., 20325 John Afrič, roj 1877, zav. za 

$1000, 5. razred, spr. 3. maja 1914. Dr. št. 154 članov. 
K društvu Marije Sed. Žalosti 50, Allegheny, Pa., 20326 Matija Ivanič, roj 

1894, zav. za $1000, 2. razred; 20327 Jurij Tomac, roj 1892, zav. za $1000, 2. 
razred; 20328 Marka Stavlenič, roj 1884, zav. za $1000, 4. razred, spr. 13. 
13. maja 1914. Dr. št. 235 članov. 

K društvu sv. Mihaela 152. So. Deering, 111., 20329 Josip Jakše, roj 1895, zav. 
za $1000, 1. razred; 20330 Josip Dobrenič, roj 1889, zav. za $1000, 2. razred; 
sPr- 28. maja 1914. Dr. št. 18 članov. 

PRESTOPILI ČLANI, 
društva sv. Cirila in Metoda 59, Eveleth, Minn., k društvu Marije sv. Rož-

nega Venca 131, Aurora, Minn., 15580 Anton Pevš, 25. maja 1914. 
| L I. dr. št. 205 članov. II . dr. št. 56 članov. 
" d društva sv. Janeza Evang. 65, Milwaukee, Wis., k društvu sv. Roka 113, 

Denver, Colo., 18306 Frank Sabolič, 13. maja 1914. I. dr/ št. 124 članov. 
II . dr. št. 56 članov. 

J(i društva sv. Ant. Pad. 72, Ely, Minn., 8576 k društvu Marije sv. Rožnega 
Venca 131, Aurora, Minn., 8576 Frank Bergant, 25. maja 1914. 

n I. dr. št. 70 članov. I L dr. št. 57 članov. 
d društva Frid. Baraga 93, Chisholm, Minn., k društvu Marije sv. Rožnega 

V enca 131, Aurora, Minn., 12339 John Debelak, 25. maja 1914. 
•v. I. dr. št. 102 člana. II. dr. št. 58 članov. 

d društva Marije Zdravje Bolnikov 94, Sublet, Wyo., k društvu sv. Janeza 
v ang. 65, Milwaukee, Wis., 18760 Jernej Gradišnik, 10. maja 1914. 

I. dr. št. 36 članov. II. dr. št. 125 članov. 
k SUSPENDOVANI ČLANI. 

i d društva sv. Roka 15, Allegheny, Pa., 18378 Anton Božič, 17. maja 1914. 
v® . Dr. št. 132 članov, 

društva Marije Device 33, Pittsburg, Pa., 1757 Franc Žunič, 16831 Alojzij 
l o ' a r , 25. maja 1914. Dr. št. 153 čl. 
društva sv. Jožefa 43, Anaconda, Mont., 13581 Marka Radoš, 26. maja 

q , 1 9 1 4 Dr. št. 82 članov, 
društva Marije Sedem Žalosti 50, Allegheny, Pa., 18338 Frank Kajin, 

3d rt • J a k o b C a r> 24- m a i a 1 9 1 4- D r - š t- 2 3 2 članov, 
društva Siv. Janeza Evang. 65, Milwaukee, Wis., 19727 Frank Sošek, 16236 

J o h n Somrak, 18550 John Zupančič, 29. maja 1914, 1857 Frank Arnič, 24. 
maJa 1 9 H D r - t 1 2 1 - l a n o v 

dfuštva sv. Jožefa 112, Ely, Minn., 6399 Josip alkovič, 24. maja 1914. 
, _ Dr. št. 89 članov. 

l H f K U a M a r ' i e s v- R o ž - Venca 131, Aurora, Minn., 19986 John Smrekar, 
>d d • F r a n k Z a j c ' 2 7 ' m a j a 1 9 1 4 ' D r - š t 5 6 č l a n o v -

fustva sv. Jožefa 146, Cleveland, Ohio, 18168 Josip Požar, 24. maja 1914. 
>d J . Dr. št. 53 članov. 

Pec i'o3 s v ' J ° ž e f a 2- J ° l i e t ' I1L> 1 9 4 3 8 A n t o n Kramarič, 19437 Josip Kle-
""* Pd rtr' - 1 0 6 J ° h " Zaletel, 19441 Josip Žurga, 1. jun. 1914. Dr. št. 300 čl. 

"stva sv. Frančiška Sal. 29, Joliet, 111., 18423 Peter Klepec. 30. maja 

naša Jednota samo podporna jednota; nikakor ne, pač pa je K A T O L I Š K A 
P O D P O R N A J E D N O T A . Kdor se tega imena sramuje, naj se ne rine med 
praktične katoličane. 

Porabim pa to priliko, ter izjavljam že sedaj, da pri prihodnjem gl. zbo-
rovanju nisem več kandidat za častno mesto duhov, vodje, pač pa se — razun 
svoje osebe — popolnoma uklonim sklepom zveze slovenskih duhovnov, v 
kolikor bode mogoče uveljaviti v tem oziru njene sklepe. Moje popolno pre-
pričanje je, po skoraj 3 letni skušnji, da za Jednotino korist v verskem ozirti 
je mnogo bolje, da živi duhovni vodja blizu središča, ali gl. urada K. S. K. J., 
ne da bi hotel s tem dajati delegatom katerokoli direktivo. To je le moje 
osebno prepričanje, in nič drugega. 

V Forest City, dne 29. maja 1914. 
(REV.) JOS. TOMSIC, duh. vodja K. S. K. Jednote. 

IMENA UMRLIH ČLANOV IN ČLANIC. 
19225 Frank Rogina, star 21 let, član društva Vit. sv. Jurija 3, Joliet, 111., umrl 

22. aprila 1914. Vzrok smrti: Ubit v rudniku. Zavarovan za $1000. Pri-
stopil k Jednoti 11. maja 1913. Razred 2. 

7733 Josip Gerčman, star 34 let, član društva sv. Jožefa 12, Forest City, Pa., 
umrl 30. aprila 1914. Vzrok smrti: Ubit v premogokopu. Zavarovan za 
$1000. Pristopil k Jednoti 20. febr. 1905. Razred 2. 

1014 Anton Subik, star 47 let, član društva sv. Janeza Krst. 14, Butte, Mont., 
umrl 4. aprila 1914. Vzrok smrti: Jetika. Zavarovan za $1000. Pristopil 
k Jednoti 5. maja 1898. Razred 5. 

16392 Imbro Lukšič, star 27 let, član društva sv. Frančiška Sal. 29, Joliet, 111., 
umrl- 5. maja 1914. Vzrok smrti: Jetika. Zavarovan za $1000. Pristopil 
k Jednoti 5. junija 1910. Razred 2. 

1591 Matija Klobučar, star 43 let, član društva sv. Frančiška Sal. 29, Joliet, 
111., umrl 10. maja 1914. Vzrok smrti: Pljučnica. Zavarovan za $1000. 
Pristopil k Jednoti 21. febr. 1900. Razred 3. 

5493 Andrej Repeš, star 43 let, član društva sv. Barbare 40, Hibbipg, Minn., 
umrl 9. maja 1914. Vzrok smrti: Pljučnica. Zavarovan za $1000. Pri-
stopil k Jednoti 7. jun. 1903. Razred 4. 

15974 Jurij Kroteč, star 30 let, član društva Jezus Dobri Pastir 49, Pittsburg, 
Pa., umrl 9. maja 1914. Vzrok smrti: Pljučnica. Zavarovan za $1000. 
Pristopil k Jednoti 22. maja 1910. Razred 3. 

2104 Josip Starašinič, star 56 let, član društva Jezus Dobri Pastir 49, Pitts-
burg, Pa., umrl 19. aprila 1914. Vzrok smrti: Vnetje pljuč. Zavarovan 
za $1000. Pristopil *k Jednoti 15. julija 1898. Razred 5. 

9095 Anton Zalar, star 37 let, član društva sv. Jožefa 56, Leadville, Colo., 
umrl 18. aprila 1914. Vzrok smrti: Pljučnica. Zavarovan za $1000. Pri-
stopil k Jednoti 15.. dec. 1905. Razred 3. 

13485 Valentin Jakomini, star 49 let, član društva sv. Jožefa 57, Brooklyn, 
N. Y., umrl 18- aprila 1914. Vzrok smrti: Ponesrečil vsled padca raz stre-
he. Zavarovan za $500. Pristopil k Jednoti 17. dec. 1908. Razred 6. 

12243 Frank Mervar, star 40 let, član društva sv. Lovrenca 63, Cleveland, 
Ohio, umrl 13. maja 1914. Vzrok smrti: Jetika. Zavarovan za $500. Pri-
stopil k Jednoti 18. sept. 1907. Razred 4. 

6895 Ignac Skube, star 55 let, član društva sv. Jurija 73, Toluca, 111., umrl 6. 
maja 1914. Vzrok smrti: Srčna bolezen. Zavarovan za $500. Pristopil 
k Jednoti 25. junija 1904. Razred 6. 

19523 Joahkn Karu, star 21 let, član društva sv. Treh Kraljev 98, Rockdale, 
111., umrl 24. maja 1914. Vzrok smrti: Samomor. Zavarovan za $1000. 
Pristopil k Jednoti 6. julija 1913. Razred 2. 

3581 Gregor Strekelj, star 61 let, član društva sv. Jurija 100, Sunnyside, Utah, 
umrl 12. maja 1914. Vzrok smrti: Rak v gr,lu. Zavarovan za $1000. Pri-
stopil k Jednoti 18. jan. 1902. Razred 6. 

18148 Ignac Gorički, star 39 let, član društva sv. Jurija 142, Lansford, Pa., 
umrl 17. aprila 1914. Vzrok smrti: Ubit v premogokopu. Zavarovan za 
$1000. Pristopil k Jednoti 15. marca 1912. Razred 5. 

385 Neža Čoš, stara 37 let, članica društva sv. Jožefa 7, Pueblo, Colo., umrla 
17. aprila 1914. Vzrok smrti: Bolezen na obistih. Zavarovana za $500. 
Razred 2. 

707 Marija Černič, stara 68 let, članica društva sv. Janeza Krst. 14, Butte, 
Mont., umrla 13. aprila 1914. Vzrok smrti: Rak na želodcu. Zavarovana 
za $500. Pristopila k Jednoti 1. jan. 1901. Razred 6. 

1101 Barbara Judnič, stara 38 let, članica društva sv. Frančiška Sal. 29, Joliet, 
111., umrla 22. aprila 1914. Vzrok smrti: Bolezen na obistih. Zavarovana 
za $500. Pristopila k Jednoti 1. jan. 1901. Razred 2. 

S315 Marija Milčič, stara 38 let, članica društva sv. Jurija 64, Etna, Pa., umrla 
6. maja 1914. Vzrok smrti: Notranja oteklina. Zavarovana za $500. Pri-
stopila k Jednoti 6. junija 1912. Razred 5. 

3934 Frančiška Vinski, stara 23 let, članica društva Marije Sedem Žalosti 81, 
Pittsburg, Pa., umrla 24. maja 1914. Vzrok smrti: Jetika hrbtenice. Za-
varovana za $1000. Pristopila k Jednoti 28. jan. 1909. Razred 1. 

IMENA POŠKODOVANIH IN OPERIRANIH ČLANOV IN ČLANIC. 
752 John Prah, član društva sv. Štefana 1, Chicago, 111., operiran 13. aprila 

1914. Opravičen do $100. 
138 Ana Grahek, članica društva sv. Jožefa 2, Joliet, 111., operirana 20. nov. 

1913. ^Opravičena do $100. 
133 Katarina Plut, članica društva sv. Jožefa 2, Joliet, 111., operirana 22. nov. 

1913. Opravičena do $100. 
19355 Andrej Miller, član društva sv. Družine 5, La Salle, 111., operiran 10. 

dec. 1913. Opravičen do $100. 
2598 John Hrovat, član društva sv. Družine 5, La Salle, 111., operiran 24. 

marca 1914. Opravičen do $100. 
586 Neža Prudič, članica društva sv. Jožefa 12, Forest City, Pa., operirana 20. 

dec. 1913. Opravičena do $100. 
4724 Franca Kamin, članica društva sv. Jožefa 12, Forest City, Pa., operirana 

19. nov. 1913. Opravičena do $100. 
1951 Terezija Volk, članica društva sv. Jožefa 12, Forest City, Pa., operirana 

10. jan. 1914. Opravičena do $100. 
2034 Marija Hodnik, članica društva sv. Roka 15, Allegheny, Pa., operirana 7. 

julija 1912. Opravičena do $100. 
3083 Matevž Bokal, član društva Marije Pomočnice 17, Jenny- Lind, Ark., 

operiran 16. dec. 1913. Opravičen do $100. 
18238 Anton Anžlovar, član društva sv. Vida 25r Cleveland, Ohio, operiran 3. 

febr. 1914. Opravičen do $100. 
14048 Alojzij Brezec, član društva sv. Vida, 25, Cleveland, Ohio, operiran 17. 

sept. 1913. Opravičen do $100. 
1355 John Jadrič, član društva sv. Vida 25, Cleveland, Ohio, izgubil desno 

roko 21. sept. 1913. Opravičen do $250. 
1341 Jernej Blatnik, član društva sv. Vida 25, Cleveland, Ohio, izgubil levo 

oko 17. sept. 1913. Opravičen do $250. 
4451 Uršula Papež, članica društva sv. Vida 25, Cleveland, Ohio, operirana 

7. julija 1913. Opravičena do $100. 
1101 Barbara Judnič, članica društva sv. Frančiška Sal. 29, Joliet, 111., operi-
rana 21. febr. 1914. Opravičena do $100. 
2506 Ana Šuštarič, članica društva sv. Petra 30, Calumet, Mich., operirana 

30. dec. 1913. Opravičena do $100. 
19014 Matija Adlešič, član društva Marije Device 33, Pittsburg, Pa., operiran 

14. nov. 1913. Opravičen do $100. 

(Nadaljevanje Jednotin ega poročila na 8. strani.) 
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Dr. št. 217 članov. 
Ja ioi ~ s v ' ^ r c a Jezusovega 70, St. Louis, Mo., 8533 Ignac Trost , 28. mi -

V14- Dr. št. 80 članov. 
)d dm" ODSTOPILI ČLANI. 

1914 t V a S v ' Frančiška Sal. 29, Joliet, III., 17444 Peter Svetič, 31. maja 
>d dr m- D r - št. 219 članov. 

Kučr , SV" A!°jzija 42, Steelton, Pa., 16627 Nikolaj Spehar, 19166 Josip 
c- 18927 Matija Flajnik, 29. maja 1914. Dr. št. 93 članov, 

t drujtv PRISTOPILA ČLANICA. 
z a$1 ( |! ' Sv- R pka 113, Denver, Colo., 6121 Neža Martinčič, roj 1888, zav. 

3. razred, spr. 21. maja 1914. Dr. št. 13 članic. 
d društv- PRESTOPILE ČLANICE. 

V e n c a ? - s v - Antona Pad. 72, Ely, Minn., k društvu Marije sv. Rožnega 
Jl> Aurora, Minn., 3345 Marija Bergant, 25. maja 1914. 

d r yš tva \i 1- dr. št. 27 članic. II. dr. št. 18 članic. 
65, Miiw , ' j e Zdravje Bol. 94, Sublet, Wyo., k društ vu sv. Janeza Evang. 

ee> Wis., 5492 Antonija Gradišnik, 10. maja 1914. 
,. I. dr. št. 13 članic. II. dr. št. 16 članic. 

društva M SUSPENDOVANE ČLANICE. 
. a r i j e Device 33, Pittsburg, Pa., 2300 Marija Zunič, 25. maja 1914. 

liruštva D r 4 t 1 8 članic. 
1914 • Janeza Evang. 65, Milwaukee, Wis., 1280 Jera Arnič, 24. maja 
društva D r - 5 t članic. 

. sv> Jožefa 112, Ely, Minn., 3847 Jera Talkovič, 24. maja 1914. 
društva

 D r - »t. 28 članic. 
h,m»ja 19U

SV' Veronike 115, Kansas City, Kans., 4039 Amalija Žagar, 24, 
dr«štva

 D r št. 87 članic. 
k Sv- Jožefa 2, Joliet. III., 76 Marija Pečnik, 1. jun. 1914. 

društva št. 122 članic. 
sv- pavla 130, De Kalb, 111., 4011 Johana Košir, 1. junija 1914 

h, Dr. št. 4 članice 
M dr ruštv 
Ud a r ' ja K k V j e P o n i a K a j 121, Little Falls, N. Y„ 5468 Julija šubic, 5633 

društva » v i -12 ' a , ) r ' 1 9 1 4 D r " J t 5 9 č l a n i r ' 
>'0 Jožefa 53, Waukegan, III., 3899 Marjeta Trobec, ,30. maja 1914. 

• .AVER v I 3 r ' 7 0 članic. 
V ' n Objavi- o v o I ) r i s topi l i član k društvu sv. Jeronima 153, spr. 21. ma-

e r ba n e ' J e " v Klasilu dne 29. maja, naj se blagovoli čitati namesto Fr. 
— 1'rank Verhovec 

ODSTOPILE ČLANICE. 

4 
J O S I P ZALAR, gl. tajnik K. S. K. J. 

^ A Z N a n i l o d u h o v n e g a VODJE K. S. K. J. 
< V „ ,Ir»»tvom K. S. K. Jednote 

4l>ilt 
Vat 
t. 

erem K vsak pošten, katoliški kristjan opravil svojo krščansko 

6,o > člant V C°"0e .ni <'as s l c o r a j končan. Zastonj bi bilo opominjati 
a i>h' tiiri: i_. ' K- J > katerih, reči moram javno, ni manjkalo nobeno 

s ne bode manjkalo. Okoliščine so take, da duhovni vodja 
svoje dolžnosti tako, kakor bi jo hotel in 

"štva K. s" \c r"*a z ' ) o r o v a njc naše Jednote, opomnim tem potom 
Pr4v'l sv,',' i, - s e o z i r » j o n a t 0 Pr' volit vi delegatov, ker član, 

i "ov
 c deleo Si ; i n s k e dolžnosti, ne more biti in, kolikor bo v moji mo-

10 sc
 v°dje, kak,',' p r i * b o r , o v »n ju . Nočem dati povoda napadom na osebo 

®>re)e in z . s c J e t 0 zgodilo pred m ob zadnji konvenciji. Zato rav-
casa oglasim. Napačno je mnenje mnogih članov, da je 

H , ""»udi l e t o s 

fe - o r e spolnovati 
.. uri" 

R U M M A G E S A L E 
v našem velikem basementu. 

To je navadna Rummage Sale, ali prodaja ženskih, dekliških in 
otroški oblek. 

Vse blago za to prodajo je bilo zbrano iz naše navadne zaloge v drugem 
nadstropju, ter urejeno v basementu za hitro razprodanje, skoro vsak kos se 
proda ceneje kot nas stane. 

En kup 300 oblek, sukenj in krij se ponuja zdaj za menj kot na« stane in za menj kot stane platno samo. Te 
obleke so navadne vrste, trpežne, delane iz volnenega blaga. Popolnoma boste zadovoljni ž njimi. 

Pomislite $1.98 za obleke, suknje in krila. 

Gingham Petticoats— 
Suknje 19c 

iz dobrega Nurse Stripe Gingham 
platna, narejene z flounce, dolge od 
36 do 42 inčev. 

House Dresses. 
Oblačila 69c 

50 ducatov $1, $1.50 and $1.75. 
Obleke za doma, narejene iz finega 
raznobarvnega platna, bledih ali 

Suknje in obleke $3.98 
Ne morete opustiti te prilike, da bi ne kupili 
dobro obleko ali suknjo po tako nizki ceni. 
Zalega vsebnue Moire in Cloth suknje, 3-4 
dolgosti, temnih in bledih barv. Obleke so 
Navy Blue Serges, Fancy Mixtures, Silk Pon-
gees in črne. 

Odstranjenje perilnih 
oblek $1.95 

$5, $6 in $7.50 obleke iz Tissue Ginghams, 

Ženski klobuki 48c. 
Zaloga ženskih klobukov s cvetka-
mi in drugo olepšavo. Vredni so 

$2.50 in $3 črne barve 98c 

Cvetlice lc šopek. 
Zadnje sezone cvetice in listi 

vredni do 50c. 

. •• „ a f „ L „ „i a : n ' t a n !:„.„«! Voiles, Ratines, Linens in Pinks, plave, bele 
temnih paternov, plain, tan, linens . _ ' t \ . . , - - n . , . in lawns. Tse se lepo prodajejo 
životu, so dobro narejene in trpež-
ne velikost od 34 do 46. 

Waists—Jopiči 69c. 
Vseh vrst in velikosti iz belega 
Lingerie in Linen Waists, vredni do 
$3, zdaj 69c. 

in črne, tans, rujave in Lavender, 150 oblek 
se mora takoj odstraniti; velikost od 16 do 44. 

Otroške obleke 25c. 
50 ducatov otroških oblek, plave, pink in 
blue check gingham, lepo site in prijetnih 
barv bodisi temnih ali bledih, za deco od 2. 
do 6. let. 

Ženski jopici 79c. 
Zaloga ženskih volnenih jopičev 
sive in rujave barve. 

Otroške dežne kape 98c 
Fine otroške dežne kupe vseh barv 
in velikosti od 6 do 16 let. 

Blago na Rummage mizi 15c. Otroški klobuki, oblačilca, 
jopiči in ženski klobuki. 

Ne opustite 
te prilike. 
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Hranite denar 
ob tej priliki. 
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Junaštvo in zyestoba. 
Zgodovinska povest iz časov Francoske revolucije 

(Spomini častnika Švicarske garde Ludvika XVI.) 
Nemško spisal Jos. Spillmann S. J. Poslovenil * * * 
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(Dalje.) 
"Jaz nisem aristokrat," sem rekel. 

"Žida nisem ogoljufal in mu nobenega 
vinarja nisem dolžan." 

"Torej niste bili nikoli častnik Švi-
carske straže?" je še enkrat vprašal 
Santerre. 

Laž v zadregi bi me bila utegnila 
rešiti. A smatral sem pod svojo čast, 
pomagati si s takim sredstvom iz za-
gate. "Jaz nisem častnik!" sem odgo-
voril. "Ako vam ta izjava ne zadostu-
je, pustite v božjem imenu, naj biriči 
pridejo." 

Santerre je skomignil z rameni in 
mrmral: "Pa vendar imate nekaj ari-
stokratskega na sebi!" ter je šel ven. 
Trenotek pozneje je vstopil mirovni 
sodnik z Židom, in oborožena straža 
se je postavila na vrata. Pet je v na-
šem kolobarju je utihnilo, hrup v ve-
liki sobi polegel, vse je stegovalo vra-
tove in gledalo na nas. 

"Tu je tisti, državljan sodnik, tu je 
tisti, ki me je ogoljufal za 800 louis-
dorjev! Spravil me je na beraško pa-
lico! Zakaj njegov čedni prijatelj, ci-
devant baron Reding, se je branil iz-
plačati ponarejeno menico, ki mi jo je 
obesil ta goim (judovska psovka na 
kristjane), in za katero sem mu jaz 
dal 800 louisdorjev, sam zlat denar, 
celo moje premoženje! O jaz nesreč-
ni človek! Torej uklenite ga vendar, 
da prejme za to svoje plačilo, moj 
ljubi gospod — o prosim odpuščanja, 
reči sem hotel: moj ljubi državljan 
mirovni sodnik! Primite ga vendar, da 
pride, kamor tiče: v ječo La Force 
(b. Lafors) in na vislice ali na kolo." 

Od celega Židovega govora je le eno 
mesto vplivalo name: da se je Reding 
branil pripoznati menico. Tedaj on 
živi, ki sem ga že toliko časa imel za 
mrtvega! Zato sem tudi le o tem 
Žida vprašal; in ko mi je mej mnogim 
sramotenjem potrdil to nepričakovano 
veselo vest, nisem več izgubil nobene 
besedice z Baruhom, ampak se obrnil 
na mirovnega sodnika in rekel: "Pri-
pravljen sem iti z vami. Moja nedolž-
nost se bo izkazala. Temu človeku ni-
sem niti vinarja dolžan, in pokazalo 
se bo, da je on ponarejavec, ne jaz." 

"Kaj se pravi, ponarejavec!" je za-
kričal Baruh. "In imam v žepu nje-
govo ponarejeno menico za 800 loui-
sov." 

Zdaj pa je zavpil mali Provencal: 
"Naš tovariš ni slepar! Naj že bo ari-
stokrat ali ci-devant, toda slepar ni. 
In če naj kdo pride na vislice, si rav-
no ti videti zrel za to." 

S tem je planil na Žida, in njegove-
mu zgledu so sledili ostali slikarji in 
tucat ljudi iz gostilne, ki so še žvečili 
moj kruh. Tistih par orožnikov ifi 
mirovni sodnik bi mu bili malo poma-
gali, ako ne bi ga Santerre in jaz iz-
trgala iz pesti razkačene množice, ki 
ga je pred mojimi očmi dovolj nemilo 
obdelovala. 

Dobri državljan spoštuje postavo!" 
sem kriknil v ta metei. "Državljani, 
le pustite me iti s tem državljanom 
sodnikom in s temi služabniki postave. 
Ne bo mi težko, očistiti se obtožbe. 
Umaknite se nam!" 

Tudi Santerre se je postavil za mi-
rovnega sodnika, in tako smo mogli 
oditi iz pivnice. A na zahtevo mojih 
tovarišev so prijeli tudi Žida ter ga 
peljali z menoj. Ni bila prijetna pot, 
ko smo šli, spremljani od vreščeče 
množice, po Pariških ulicah v ječo La 
Force. 

N ' w . VI. KNJIGA. 
Malteški hotel. 

1 *' . XXVII . 
,.» / Zadoščenje. 
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Nekaj dni po mojem begu iz bolniške 
sobe v Courbevoie je bila namreč po 
patru Sekundu zvedela o moji usodi; 
kapucinu je obleka Assiškega berača 
res odprla vrata na dvor. Kraljica je 
takoj poklicala k sebi majorja Bach-
manna ter mu velela, razdreti izreče-
no sodbo vojnega sodišča. Načrt be-
ga je bil mej tem opuščen; Augeard 
pa, ki ga je bil njegov čedni nečak iz-
dal, je bil v ječo vržen ter pozneje v 
inozemstvo pobegnil. Major Bach-
mann je pa moral kraljici sporočiti 
moj beg, in vse prizadevanje, da bi me 
kje v Parizu iztaknili, je bilo zaman. 
Tako je prišlo, ker sem bil prenaglje-
no sklenil, bežati pred nekaj poniža-
nji, da radi tega nisem bil že davno v 
prejšnji časti in službi. To je da je 
bilo vojno sodišče moje ravnanje, spo-
znavši njegov pravi vzrok, proglasilo 
za docela pošteno in upravičeno ter mi 
prisodilo polno zadoščenje. 

D' Hervilly je torej hitel s karto-
nom k Marillierju, ki mu ga je bil 
imenoval minister kraljeve hiše. Tam 
je zvedel, da so me zaprli in tudi, za-
kaj. D' Hervilly je celo zgodbo meni-
ce vedel že od Bachmanna, zato se je 
neutegoma podal k pravosodnemu mi-
nistru, mu stvar razložil ter prejel pis-
meno povelje na ječarja od La Force, 
naj me nemudoma spusti na prosto. 
Maršal se je pripeljal s svojim vozom 
ter mi naznanil osvobojenje in srečni 
preobrat moje usode. 

V Hervilly-jevem stanovanju sem 
bil najprej izročen komornemu stre-
žaju, da mi pomaga pri oblačenju; za-
kaj v svoji slikarski obleki se nikakor 
nisem mogel predstaviti kraljici. Mon-
sieur Jacques (b. moesie Žak) — tako 
se je strežaj še vedno pustil imenova-
ti, vkljub temu da je bil nov zakon 
naslov "gospod" zamenjal z nazivom 
"državljan" — monsieur Jacques si je 
na vso moč prizadeval z menoj, da 
postanem "prezentabel". Moje noge 
so tičale v čevljih in svetloplavih no-
gavicah, h katerim so se krasno po-
dajale dokolenske hlače iz temnopla-
vega žameta. Z zlatom prevezani beli 
atlasov telovnik je bil že sam zase 
krasna parada, in suknja iz sinjega da-
masta z ohlapnimi rokavi, širokimi za-
sleci in dvema vrstama velikanskih 
gumbov, katerih vsak je nosil pod 
steklom lično miniaturno sličico — u-
metno delo 'maitre tailler-ja" (kroja-
ški mojster) stare šole. Povrhu so 
prišle še fino nagubane naprsne in za-
pestne nabornice in naposled neizogib 
ni oblak pudra, ki naj bi mojim svetlim 
lasem dal nekoliko častitljivejšo barvo. 

"Gospod," je rekel naposled mon 
sieur Jacques, odstopivši tri korake in 
motreč me z očesom umetnika, "zdaj 
ste sama popolnost, z eno besedo — 
zdaj ste prezentabel. Če naj vam še 
kaj manjka, to bi bila redovna zvezda, 
a te vam jaz ne morem dati, in niti 
kralj ne, odkar so ti lopovski sanscu-
lotti (b. sanskiloti) vse redove in na 
slove odpravili." 

Ko sem prišel iz rok častivrednega 
komornega strežaja kakor prestvarjen, 
je bil zadnji čas, odpraviti se na dvor. 
Sedla sva v voz in se odpeljala pred 
vrata kraljeve palače. Straža, ki je 
bila od našega polka, je prezentirala 
staremu maršalu. Komaj me je po-
ročnik Gibelin zagledal, me je takoi 
spoznal in zaklical, pozabivši vse služ-
bene predpise: "Poročnik Muos! Pro-
sim tisočkrat odpuščanja! Takrat ste 
odlično kavalirsko delali! V čast!" S 
tem je planil k meni ter mi stresel ro-
ko. Pa tudi vojakom, ki sem jih vse 
osebno poznal, sem moral reči par 
besed in jim prijazno stisniti roko. Ve-
selje teh poštenih ljudi mi je v dno Že tri dni sem bil v ječi La Force 

ter zaman čakal zaslišanja. V jutro 
četrtega dne so končno prišli po me v I d u š e d o b r o d e , ° -
stolp ter me odvedli v sobo pritličja Stopala sva po širokih mramornih 
blizu jetniških vrat. Mislil sem, da stopnicah v "dvorano sto Švicarjev," 
bom. tu postavljen pred svojega pre-j kamor sem danes stopil z vse drugimi 
iskpvalncga sodnika, ter sem molil k čustvi ko pred par tedni. Potem sva 
angelu varihu, da bi mi dal pravih od-1 *e obrnila v tisti del palače, ki se raz-
govorov; zakaj utegne iti za mojo čast1 t e z a P r 0 , i Seini, zakaj v tem je bivala 
in življenje. j kraljeva družina. Skozi dvorano te-

Kako sem se zavzel, ko je namesto l e s n e s t r a ž e s m o P r i i H v P r a v o kralje-
preiskovalnega sodnika — da, resnič- v 0 preddvorano, imenovano Oeil-de-
no, ne varam se! — pred mano sta! | Boeuf (b. ej-d-bef) 
marquis d' Hervilly! Dobrško je tra-
jalo, predno sem končno razumel, kaj 
to pomeni in kako je prišlo. Naj tu 
ob kratkem povem. 

Slučajno, ali marveč po milostni u-
-redbi božje previdnosti je kraljica vi-
dela moje črteže, ki jih je bil Maril-
lier predložil. Na prvi pogled je na 
enem kartonu spoznala sliko iz moje 
risarske knjige, katero sem ji bil pred 
letom v rianonu pojasnjeval. "To je 
od mladega Švicarskega častnika, ki 
ga že več mesecev zaman iščemo!" je 
vzkliknila in takoj poslala po d' Her-
villy-ja. 

"Tu smo vendar enkrat na sledu za 
vašim mladini varovancem, ki ga je bil 
nesrečni Augriardov načrt bega tako 
žalostno uničil," je rekla. "Naglo po-
iščite mojstra, ki je predložil te načr-
te, in po njem poizvejte, kje stanuje 
risar tega kartona! Upamo, da se vam 
tako posreči najti ubogega po nedolž-
nem obsojenega častnika, in ko ga naj-
dete, pripeljite ga takoj sem, da po-
pravimo, kolikor mogoče, kar smo na 
njem zagrešilil" 

Tako je velela Marija Ant<6inetta. 

da so pod galerijojulržavne sobe, nad 
njo pa stanovanje Kraljice, a da ne ve, 

Iz te krasne 
preddvorane j« bil na desno vhod v 
kraljeve praznične, prostore, na levo 
pa v galerijo poslancev, ki je dobila 
ime odtod, ker je Ludvik XIV. tam 
sprejemal poslance tujih držav. V tej 
galeriji sva mprala nekoliko čakati ter 
utegnila ogledovati krasne slike, ki so 
dičile stene. D' Hervilly mi je rekel, 

iMilržavne 
Kraljice, a 

kje naju hoče sprejeti. 
čez malo časa naju je eden od ko-

mornikov sprevedel v kraljičino stano-
vanje. "Njeno veličastvo vam izkazu-
je čast, da vas hoče videti v svoji za-
sebni knjižnici," je rekel gospod in 
odprl duri. 

Steklene omare, v katerih so bile le-
po vezane knjige, zavarovane s plavimi 
svilenimi zastori, so tvorili skoro edini 
nakit srednje velike sobe. Le na be-
lem mramornem kaminu se je dvigala 
dragocena ura na stojalu in par zlatih 
svetiljnikov z več ročicami. Blizu ka-
mina, v katerem so gorela drva, je 
v naslanjaču sedela kraljica, in njena 
otroka sta bila pri nji.1 Zadaj je stala 
dama nekoliko togega vedenja, vojvo-

dinja de Tourzel (b. Turzel), odgojite-
ljica kraljevih otrok. 

Marija Antoinetta'je prijazno vstala, 
stopila proti nama ter nama prožila 
roko v poljub. Da, morala sva sesti 
nasproti njej k mizi, na kateri je brnel 
samovar za čaj. Dofen me je koj zo-
pet spoznal ter vprašal, kako se godi 
kozam v Trianonu. Nato je na vso 
moč silil v mater s prošnjami, naj se 
vendar zopet enkrat pelje z njim in s 
sestro v rianon, kjer je mnogo, mno-
go lepše nego tukaj v dolgočasnih 
Tuilerijah. Potem sem moral pripo-
vedovati svojo usodo, ki me je dolete-
la vsled Augeardovega načrta za beg; 
to s'em storil s toliko šaljivostjo, da sta 
otroka, radi katerih sem v prvi vrsti 
pripovedoval, imela s tem veliko za-
bavo, in tudi kraljici se je poznalo, da 
z veseljem posluša. Celo čez svečani 
obraz madame de Tourzel je šinila 
včasih senca nasmeha. 

"Zelo ljubeznivo je od vas," je kon-
čno rekla kraljica, "da se prizadevate, 
v šaljivi obliki pripovedovati dogodke, 
ki so bili sami na sebi za vas gotovo 
dovolj žalostni in ste jih zavoljo mene 
prestali! Hvala Bogu, da vam morem 
vso bridkost vsaj še deloma popraviti, 
o je da svojo vojaško čast zopet nazaj 
dobite, in Nj. Veličastvo vas je izvoli-
lo še povišati. Denarno škodo, ki ste 
jo radi mene trpeli, vam bo moj za-
kladnik poravnal — nič ugovarjati! 
Zdaj to še lahko storim, ali bom še 
mogla jutri ali v par tednih — kdo 
more vedeti? Ah, D' Hervilly ve, da 
ravnajo tukaj z nami kakor s pravimi 
jetniki! Niti ne dovolijo, da bi se 
kralj ali pa jaz z otroci peljali na spre-
hod v Saint-Cloud (b. Sen-Klud). Še 
nekaj. Augeard je bil radi načrta za 
beg skoro s smrtjo kaznovan ter je 
moral bežati v inozemstvo. K sreči 
na pismenem načrtu, ki je po izdajstvu 
njegovega nečaka prišel v roke našim 
sovražnikom, ni bilo imenovano no-
beno ime. Bodite torej previdni; si-
cer bi vas utegnila doleteti Augeard-
ova usoda." 

Odgovoril sem, da bom vedno pri-
pravljen, žrtvovati življenje za blagor 
kraljice, nje otrok in kralja. "Veličan-
stvo," sem rekel, "misli da je tu ujet-
nica." "Ali Vaše Veličanstvo še ni 
mislilo na to, da bi raztrgalo verige s 
silo. Računate lahko na polk Švicar-
ske garde. Pod našim varstvom lahko 
zapustite Tuilerije in Pariz. Ko ste 
oddaljeni 20 milj od mesta, Vas ne do-
hiti nihče več, skrbeli bomo zato, da 
Vas tako dolgo in še dalje od tu ne 
bodo zasledovali." 

"Ni mi treba šele povdarjati, da Va-
še Veličanstvo razun na Švicarje lahko 
računa tudi na svoje zvesto plemstvo, 
ki z veseljem žrtvuje za Vas, imetje 
in kri!" vsklikne d'Hervilly. Oko Ma-
rije Antoinette, naju je pomenljivo 
gledalo. "Hvala Vam," je odgovorila. 
"Poznam Vašo zvestobo. O načrtu, 
da bi s silo pobegnili, se je govorilo 
že večkrat. Znabiti pride ura, ko vpo-
rabimo Vašo plemenistost." Vstala je 
in mi izročila dve mali škatljici. "Ta 
je za Vašo mater, o kateri ste mi pri-
povedovali, in ta za Vašo brdko iz-
voljenko, katere čedno glavico sem vi-
dela v Vaši knjigi za risanje. Naj bi 
Vam bila neRoč ljuba zvesta soproga!" 

Kraljica je lahno nagnila glavo ter 
naju s tem odpustila. Ob d' Hervilly-
jevi strani sem korakal skoz vrste 
dvorjanov, ki so radi izvenredne milO' 
sti zavistno gledali na naju, in od same 
sreče sem se komaj zavedal. Prišedši 
v maršalovo stanovanje, sva odprla s 
plavim žametom prevlečeni šatulji. V 
tisti za Vereno je bil niz dragocenih 
biserov z zlatim zaklepom, ki je v ste-
klenim kazal kraljičin grb; v tisti za 
mater pa zlato razpelo z jako umetno 
izdelanim Kristusom, še sva občudo-
vala darove, ko je dvorni strežaj pri-
nesel veliko zapečateno pismo, na 
d' Hervillyja naslovljeno, v katerem 
je bilo zame tisoč louisdorjev. Zdaj 
mi je vendar prišlo na misel, če nisem 

E. H. STEPANOVICH 
edini hrvatsko-slovenski pogrebnik, 

9251 E. 92 St., S. Chicago, 111. 
Tel. S. Chicago 1425. 

Rent. tel. S. Chicago 1606. 
Ambulanci in kočije, ter avtomobili 

za vsako prigodo in vreme. 

George Lopartz & Son 
100 Ohio Street 

- r 

J0LIET 

STARA 
GOSTILNA 

Geo. Laich 
SALONER IN 

AGENT P A R O B R O D N I H DRUŽB, 
se priporoča rojakom v 

naklonjenost. 

Pošilja denar v staro domovino, hi-
tro in točno in po dnevnem kurzu. 

Prodaja fina vina, likerje in smodke. 

ROJAKI D O B R O D O Š L I ! 
3501 E. 95th St. So" Chicago, 111. 

NAJBOLJŠA # POSTREŽBA. 

lolžan Židu škode ppvrniti. Toda d' 
Hervilly mi je razložil, da Žid ne bo 
več rabil denarja; v jamo, ki jo je me-
ni kopal, je sam padel ter bo v krat 
kem, obsojen radi mnogih goljufij, 
prejel zasluženo plačilo. 

Koj je sledilo novo veselje! Gibe-
lin je bil prinesel ven v Courbevoie 
vest o mojem povratku, in nemudoma 
sta major Bachmann in Reding zaja-
hala konje, da nie pozdravita. Kako 
veselo svidenje! Major Iiachmann me 
je sicer pri tem malo karal radi moje-
ga bega iz bolniške sobe ter je rekel, 
da se bom zavoljo tega jutri moral za-
govarjati pred vojnim sodiščem. A to 
je povedal tako veselega obraza ter se 
zraven tako srečno smejal, da se to-
krat nisem močno ustrašil. Reding je 
imel komaj zaceljen obrasnik na čelu 
ter je bil videti še nekaj bled. Po-
zdravljaje me, je rekel, da mi bo imel 
veliko povedati. Nato smo sedli k 
steklenici najboljšega šampanjca, ki ga 
je maršal imel v svoji kleti, in zopet 
sem moral pripovedovati svoje doživ-
ljaje, to je da zdaj v drugačni Obliki 
nego za Francoskega dofena. 

Komaj sem začel, je sluga javil nov 
obisek: o. Sekundus in veliki sodnik 
Keyser von Frauenstein. — Hudi ona 
dva sta slišala, da so me našli; zakaj 
vest o mojem pojavu se je kakor le-
teči ogenj širila med vojaki — i" ne-
mudoma sta me prišla pozdravit. Kes 
da o. Sekunda bi bil komaj še spoznal; 
siva brada je bila izginila z obraza, in 
nainestu kapucinske kute, ki je nova 
svoboda ni trpela, je nosil talar. A 
iskreni pogled je bil ostal, in tobftčm-
ca je bila še vedno v stari veljavi. 
Čim mi je bil stresel roko, mi je 
ponudil ščepec duhatia. 

(Dalje prih.) 

Z A 

Zavarovanje 
p r o t i p o ž a r u , m a l a i u ve-

l i k a p o s o j i l a p o j d i t e k 

A SCHOENSTEDT & CO. 
203 Woodruff Bldg. Oba tel. 169 

Joliet, 111. 

TROST & KRETZ 
— izdelovalci — 

HAVANA IN DOMAČIH SMODK 
Posebnost so naše 

"The U. S." IOC in "Meerschaum" 5c. 
Na drobno se prodajajo povsod, 

na debelo pa na 
108 Jefferson Street. Joliet, ILL 

^SR^Sfî Sfî Sfî Sfî Sfî Sfî Sfî Sfî  

i Oscar J . Stephen i 
sfi 

o ® 
8- M 

Sobe 201 in 802 Barbel Bldg. 
J O L I E T , I L L I N O I S . 

J A V N I 
X ) T A B 

Ifi Kupuje in prodaja zemljišča W 
§§ v mestu in na deželi. 
u j Zavaruje hiše in pohištva pro- jyej 

ti ognju, nevihti ali drugi po-
!fi škodbi. 
jp Zavaruje tudi življenje proti 
35 nezgodam in boleznim. 

Izdeluje vsakovrstna v notar-
j i sko stroko spadajoča pisanja. 

Govori nemško in angleško, p 

T H E 

Efli t l I . GoBflspesi A g n ; 
soba 312 Woodruff Bldg. 
J O L I E T , :: ILL. 

r1 

Z A V A R U J E P R O T I : 
POŽARU, TOČI, VIHARJU, 

TUDI OKNA IN DELAVCB 
o 

Hitro in ugodno uredi poškodbe. 

Emil Bachman 
1719 So. Racine Avenue. 

CHICAGO, ILL. 
Smo v istej hiši že 12 let, le ime c» 

ste se je premenilo. 

NOVA GOSTILNA 

Matt. Stefanich 
Corner State & Clay Streets 

across the track, one block south of 
Ohio St., Joliet. 111. 

, Najstarija slavensko-krščanska 
ka BARJAKA, BADŽA, KAPA, Kl 
GALIJA, MARŠALSKIH ŠTAP' 
VA L t d. 

Frank Bambich 
urar in zlatar, 

5321 Butler Street 
PITTSBURGH, PENNSYLVANIA. 

Se priporočam rojakom in jih vabim 
da me posetijo v obilnem številu v 
mojem lastnem domu in salunu. 

Še zahvalim vsem za dosedanjo na-
klonjenost. — DOBRO-DOŠLII 

Phone Canal 498. 

August Poglajen, 
2300 S. Robey Street 

CHICAGO, :: :: ILLINOIS 

Gostilna 

Prodajemo zlatne znakove za & 
slovenska i slovanska društva. - j 

Pišite po naš veliki ilustrovani cfc 
nik, tiskan u svih slavjanskih jezic® 
koji šaljemo na zahtjev svakome b* 
dava. 

Vlastnik je Čeh, ali govori slovens^ 
Imamo na stotine zahvalnih dof» 

sov od Vam poznatih slovanskih df* 
štev. 

SE PRIPOROČA ROJAKOM. I — 

Metropolitan Drug Štor 
N. Chicago 8c Jackson St». 

Slovanska lekarn 
+ J O H N S O N O V I + 
"BELLADONNA" OBLlfl 

tU CBUfa JZ VOt̂M tj&M tO BOVTTi HO. 
R E V M A T I Z M U S L A B O S T I H » Č L E N K I H 

H R O M O S T 1 P L J U I U H N F R S N H E 

B O L E S T I » K O L K U M R A Z E N J U T Ž I V O T U 

B O L E S T I H T & E N K I H V N E T J U O P R S N B U R E N B , 

N E V R A L Q J L P R 0 T 1 N U P R E H L A J E N J U 

O T R P L O S T I M I Š I C B O L E S T I H » L E D J I H 

S L A B O T N E M K R I Ž U B O L E S T I H T K R I Ž U 

H U D E M K A & J U 

i 

K S T A R I C A S I. 
Sfi 

mm 
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E L I X I R 

BITTER-WINE 

f V r ' w I n ' 
trinerovo 

HORKEĴ IHO 
"•»fwt-wd b / J0JEp H TR1NER 

7S3£AsM»nd Ave. 

Gostoma čujemo o življenju naših starih in o njihovem trdnem zdravju. 

Nemogoče je njim primerjati ljudi, ki stanujejo v mestih, ker mestno živ-

ljenje je spremenljivo; istotako, pomanjkanje svežega zraka in solnčnih 

žarkov, ima slabe posledice v naših razmerah, ter nas takorekoč sili, da se 

poslužujemo takih lekov, ki ohranijo naše prebavne organe v pravem redu. 

Tak lek pa je slavnoznano 

Trinerjevo Ameriško 
Zdravilno Grenko Vino 
Prvi namen tega leka je, da odstrani iz drobja vse one stvari, ki tam ne 

spadajo, zlasti neprebavljeni ostanki hrane, ki se tam nakopičijo. Taki o-

stanki zastrupijo celo telo. Drugi namen pa je, da okrefiča drobje ter pre 

preči zopetne bolezni. Priporočamo nadaljevalno rabo tega leka v slučaju 

Želodčnih bolezni, Bolezni v jetrih, 
Neredov v prebavilih 

Trinerjev Liniment je prav močno zdravilo, ki se naj ogladi s Oliv® 
oljem. Trganje po rokah, nogah, členkih in mišicah gostoma preide P° 
prvem rabljenju. Imejte ga doma, da ga lahko rabite takoj, če potreba. 

Ta lek navadno donese popolno zadovoljnost, ker prinese pomoč. 1st?" 
tako povoljno deluje zoper različne .lerede, kakor: zabasauost, oslabenje 
živcev, izbruhe, bolečine in krče, bledo in rumeno obličje, slabočo, sapo v 

želodcu, zgubo okusa in spanja. 

' % s f i hs s f i EiR s f i Ki s f i m s f i ffi s ffi s f i m s f i m » % » m i f i s f i s f i 

JOSEPH TRINER, 
I Z D E L O V A T E L J . 

1 3 3 3 - 1 3 3 9 S o u t h A s h l a n d A v e . C H I C A G O , I L L -

» i « 



***** J OLIET CITIZENS BREWING CO-
North Collins St., Joliet, 111. 

. F i i t e Ells. B r a n d " p i v o 
I Izdelovalci najboljšega piva sodčkih in steklenicah. 

ALI SO SOCIJALISTIČN1 VODI- 1 

TELJI IN NJIH LISTI RES 
PRIJATELJI DELAVCEV? » 

SLAVNOZNANI 

SLOVENSKI POP 
proti žeji - najbolje sredstvo. 

C i m v e č g a p i j e š t e m b o l j s e t i p r i l j u b i . 

Poleg tega izdelujemo še mnogo drugih 
sladkih pijač za krepčilo. 

To so naši domači čisti pridelki, koje 
izdeluje domača tvrdka. 

Joliet Slovenic Bottling Co. 
913 N. Scott St. Joliet, 111 

Telefoni Chi. 2275 N. W. 480, ob nedeljah N. W. U i .. 

t 
DOMA Č A NARAVNA O H I S K A VINA 
kakor Delaware, Catawaba, Iwes, i Conkord prodaja 

J o s i p S v e t e 
1780-82 E. 28th St., LORAIN, OHIO. 

Conkord, rudeče vino, C H — Catawba rumeno vino, Q A _ 
galona DUC galona OUC 

Pri naročilu na 50 GALONOV 
SOD ZASTONJ. 

Pri naročilu 25 galonov je priložiti $1.50 za sodček. 

Razpošiljam ga od 25 galonov naprej. Naročilu je pridejati denar 
ali Money Order. Vina so popolnoma naravna, kar jamčim. 

EDINA SLOVENSXA TVRDKA 
Zastave, regalije, znake, kape, pečate ip vse 

potrebščine z druStva in jednote. 
)ELO PRVE VRSTE. CENE NIZKE. 

F . K E R Ž E C O . 
2711 S. Millard Ave. CHICAGO, ILL. 

SLOVENSKE CENIKE POŠILJAMO ZASTONJ 

L J U D S K A BANKA 
Vložite svoj de-
nar na obresti v 
največjo in naj-
močnejšo banko 
v Jolietu 

Vlade Zd. Držav, 
Poštne Hranilnice 
in Države Illinois. Hranilnica 

12,000 najboljših ljudi v Jolietu lina tu vložen 
denar. Pod vladno kontrolo. 

obresti od v l o g . Začnite vlogo z S I . 
p*rst National Batik 

PREMOŽENJE NAD $ 4 , 5 0 0 , 0 0 0 . 0 0 

H f l f A V d n i k - a d v o k a t . 

• N « . B a n k B I d g J o l l t t 

olu.5rJ • - d n i j o 
0«>®»»t« i« pri roenL 

P I R E I N S U R A N C E . 
Kadar zavarujete tvoja poslopja Z O M > 

ogenj pojdite k 
A N T O N U S C H A G E R 

North Chicagi Street 
v novi hiii Joliet National Bank«. 

Socijalistični listi se na vso moč 
hvalijo, da so delavski prijatelji, da 
jim je največja skrb sreča in blagor 
delavcev. Toda v resnici pa ti listi 
ne pišejo kakor zahteva resnica, pra-
vica in dolžnost, kar je delavcem v 
korist, srečo in blagor, ampak pišejo 
kakor to njim bolj kaže, da bi se de-
lavcem bolj prikupili, da je vse tako 
podobno, kakor da bi bilo nj im v res-
nici mar za korist delavcev in zboljša-
nje delavskega stanja, pa naj pri tem 
še tako lažnjivo in krivično pišejo, naj 
pri tem resnica in pravica še toliko 
trpita, naj se komu dela še tolika in 
še tako vnebovpijoča krivica — kaj za 
to, samo da jih delavci smatra jo in 
imajo za svoje prijatelje in dobrotni-
ke in da jih zato podpirajo. Zato pa 
mora jo imeti "socijalistične liste za 
svoje delavske pri jatel je le oni delavci, 
ki so skra jno nevedni in zaslepljeni, ki 
ne zna jo z lastnimi možgani misliti, ne 
zna jo sami stvari preiskovati in pre-
sojati, ki jim je zadosti, da le od svojih 
socijalističnih voditeljev in njih listov 
slišijo lepodoneče in sladke besede, s 
katerimi slikajo nevednim in neraz-
sodnim delavcem zlate in pri jetne ča-
se, katere jim bodo oni priborili; za-
dosti j im je, da le vidijo, kako socija-
listični voditelji neprestano jokajo, mi-
lo tožijo, zdihujejo in ' 'ca jhnajo" nad 
usodo delavcev, zgražajo in jezijo pa 
se nad kapitalisti, s čimur se le hlinijo, 
kako so j im pri srcu delavci, kako so 
prepolni skrbi in ljubezni do njih, pri 
tem so pa popolnoma slepi in gluhi za 
vse, kar počnejo ti njih navidezni pri 
jatelj i in kar bi jim jih moglo pokazati 
v pravi luči. Zato pa je social ist ič-
nim listom poleg priliznjenega pisanja 
prva skrb, delavce svariti pred vsem, 
kar bi jih moglo o vsem prav poučiti 
in razkrinkati njih lažnjive pri jatel je; 
odvrniti od onih, kateri jim v resnici 
hočejo dobro in jih hočejo obvarovati 
zapeljivcev, kateri iščejo le svojo ko 
rist na račun delavcev. Zato toliko 
hujskanja po socijalističnih listih proti 
duhovnikom in drugim katoliškim mo-
žem; od tod laži, obrekovanja, natol-
cevanja, zavijanja in krivice, česar kar 
mrgoli po socijalističnih listih. S tem 
hočejo pretrgat i vsako vez, katera dru-
ži delavce z duhovniki in drugimi po-
štenimi možmi, da bi ti ne imeli no-
benega vpliva na delavce, ki jih hoče 
jo prav poučiti in resnično izobraziti; 
kajt i le neizobražen, neveden in ne-
razsoden delavec more imeti socijali-
stične voditelje za svoje pri jatel je in 
le takih delavcev si želijo veliko soci-
jalistični voditelji. Zato je n a r a v n ^ da 
ne more jo videti onih, ki hočejo delav-
ca poučiti, mu odpreti oči ter raztr-
gati mreno, katero mu hočejo njegovi 
navidezni prijatelji tiščati na očeh, da 
bi ne mogel spregledati; naravno je, 
da skušajo soc. voditelji delavca z vse-
mi sredstvi obdržati v temi nevednosti 
in nerazsodnosti , da delavca motijo, 
meša jo in begajo z vsemi mogočimi in 
nemogočimi, strašnimi in grozepolni-
mi rečmi, katere si kar na debelo iz-
miš l ju je jo o katoliški cerkvi, o pape-
žih, o duhovnikih, o krščanstvu in 
sploh o vsem, kar je s krščanstvom v 
zvezi in kar ni socijalistično. 

Socijalistični voditelji sebe hvalijo 
in hlinijo za najbol jše in najpopolnejše 
ljudi, se delajo delavcem za njih naj-
večje, da, edine prijatelje, kateri jih 
hočejo rešiti, a druge pa na vso moč 
črnijo in nesramno blatijo, zato, da bi 
se delavci le njih t rdno oklenili, a 
vsakega drugega se pa kar od daleč 
izogibali. 

In ravno vsled tega pa razumen člo-
vek uvidi, da so socijalistični voditelji 
in njih listi skra jno krivični, ker je 
sploh nemogoče, da bi bili eni l judje 
samfi dobri, eni pa samo slabi, kako« 
bi bilo to soditi po pisavi socijalistič-
nih listov. Da skra jno so krivični so-
cijalistični vodje in njih listi. Kdor pa 
je krivičen, ta ni pr i ja tel j nikogar dru-
gega, kakor samega sebe in lastnega 
dobička. Tak se dela pri jatel ja le 
onemu, pri katerem upa več lastne ko-
risti in pred nj im črni druge, da bi ni-
komur drugemu ne verjel in zaupal, 
kakor le njemu, da bi ga potem tako 
lažje sam skubel. Kdor ni pravičen, 
ta ni delavstva pri jatel j resničen. Pravi 
pri jatel j delavstva je le oni, ki mu je 
pravičen, pravičen pa ni delavstvu no-
ben, ako ni pravičen tudi vsem drugim. 
Kdor ni vsem pravičen, t a n i pravičen 
nikomur, tore j tudi delavstvu ne. To-
rej socijalistični voditelji in njih listi 
nikakor niso prijatelji delavstva, ker 
mu niso pravični, pravični pa mu zato 
niso, ker niso pravični tudi vsem dru-
gim. 

Posebno pa so socijalistični vodite-
lji in njih listi krivični nasproti du-
hovnikom. Le poglejmo. Ko se je 
raznesla novica o strašnem zločinu, 
katerega je izvršil v New Yorku Hans 
Schmidt, so takoj začeli socijalistični 
listi vpiti na vso moč, ne nad moril-
cem Schmidtom, ampak nad duhovniki 
sploh, in jih grditi in črniti češ, glejte 
jih, taki so farji, nič jim ne verje-
mite; farji so sleparji, goljufi, nemo-
ralneži, morilci i. t. d. In tako delajo 
še vedno dalje naprej. Nad Schmid-
tom se ne zgražajo, ga ne obsojajo, 
ampak padajo njih psovke in vdarci na 
druge duhovnike, na nedolžne, na cel 
duhovski stan, kakor da bi bili vsi du-
hovniki to, kar je Schmidt. Ali ni to 
velikanska, vnebovpijoča krivica? Tem 
krivičnikom ni nič njar za zločin, da 
bi ga obsojali in ožigosali, marveč 
njim se gre zato, da grdijo, mažejo, 
napadajo in obrekujejo duhovski stan. 
Vse njih vpitje in pisanje o Shmidtu 
ni zato, da bi se zgražali nad zločinom 

in ga obsojali, saj zločine izvršujejo 
le žrtve njihovih naukov, ampak zato, 
da s tresajo svojo jezo in strupeno so-
vraštvo na duhovski stan in da proti 
cerkvi hujskajo. Zdaj se pač jasno 
vidi, zakaj se rdečkarskim voditeljem 
gre. Njim se ne gre za resnico in pra-
vico, za delavske koristi, za zboljšanje 
delavskega položaja, marveč nj im se 
gre le zato, da duhovnike črnijo, obre-
kujejo, proti veri in cerkvi rujejo, de-
lavce hujskajo in farbajo, da jih s svo-
jimi žulji kot svoje pri jatel je in soci-
jalne reformator je redijo, da morejo 
na lahek način živeti; za njih lasten 
žep in bisago jim gre. Kdor še zdaj 
tega ne sprevidi, zakaj se rdečim vodi-
teljem gre in jim še veruje, ta je pač 
tako s slepoto vdarjen, da mu ni več 
pomagati. Vprašam: kaj vendar ima-
jo naši Slov. duhovniki opraviti s 
Schmidtom, da se jih tako nesramno 
napada in grdi in se jim nesrečnega 
Schmidta venomer očita? Ali ni to 
brezmejna zloba! Ako so social is t ič-
nim vodjem in njih listom vsi duhov-
niki zločinci zato, ker je Schmidt zlo-
činec, potem bi j im morali biti tudi 
vsi delavci zločinci, ker so zločinci 
tudi med delavci. Zakaj pa nas de-
lavce socijalistični voditelji n imajo za 
same zločince, ker bi morali biti tudi 
mi delavci vsi zločinci, če so duhov-
niki vsi zločinci; zakaj nadalje nimajo 
vse delavce za skebe, ker so nekateri 
delavci v resnici skebi? Zato ne, ker 
prvič da se delavcem prikupijo in se 
jim zato s tem hlinijo in prilizujejo, 
drugič da delavce od duhovnikov od-
vračajo, da bi jih ti ne svarili pred go-
ljufi in sleparji, kateri jih hočejo ne-
moteno izrabljati v sebične namene. 
Ker so torej socijalistični voditelji in 
njih listi duhovnikom tako krivični, 
tudi nam delavcem niso pravični in ni-
so naši prijatelji, ampak prijatelji sa 
mih sebe; njim je ravno toliko mar za 
nas delavce, kakor za duhovnike, ka-
tere bi najrajš i kar v enem dnevu vse 
od prvega do zadnjega pohrustali. Saj 
je pisala svobodomiseljna social is t ič-
na cunja "Svoboda" v št. 20. t. 1., da 
je cerkev organizacija tibijalcev, po-
hotnežev, tatov, ponarejalcev denarja, 
ter lažnikov i. t. d. Tore j vse, kar je 
katoliško, naj bo duhovnik ali dela-
vec to je vse slabo, nič vredno in zlo-
činsko i. t. d. Ali na j bodo to prija-
telji delavcev, ti naj se za delavce žr-
tvujejo, ti naj resnico pišejo in govo-
rijo, ti naj se-za pravice in koristi de-
lavcev potegujejo? K a j še! 

Kdor izvrši kak zločin, ga ne izvrši 
zato, ker se ravna po naukih katoliške 

• ere, po božjih in cerkvenih zapove-
dih, ampak zato ker se po istih ne rav-
na, pač pa se ravna po socijalističnih 
naukih, ki so katoliški veri in cerkvi 
nasprotni. Ali ste že kdaj slišali izpo-
ved kakega skesanega zločinca, da bi 
postal zato zločinec, ker se je zvesto 
ravnal po naukih katoliške vere in 
spolnoval božje in cerkvene zapovedi, 
ker je molil, hodil v cerkev, prejemal 
zakramente, poslušal pridige, bral ka-
toliške liste in knjige, se zatajeval, 
trezno in čednostno živel? Ne! Rav-
no nasprotno. Izpovedali so mnogi 
skesani zločinci, da so zato postali zlo-
činci, ker so vero zavrgli, ker se za 
Boga niso zmenili, po naukih vere se 
ne ravnali, božjih in cerkvenih zapove 
di ne spolnovali, duhovnikov ne poslu-
šali in ubogali; ne molili, ne prejemali 
zakramentov, ne zahajali v cerkev, ne 
čitali krščanskega berila, ker so po-
stali brezverci, se vdajali s t rastem in 
pregreham in iskali le grešnega uživa-
nja. 

Zatorej j e zlobno in krivično radi 
pregreškov in zločinov, ki jih izvršijo 
posamezne osebe, ki se prištevajo h 
katoliški cerkvi, napadati celo katoli-
ško cerkev, vse katoličane in vse du-
hovnike, ker zločine izvršujejo le oni, 
ki cerkve ne poslušajo in so zločini le 
posledica in sadovi pogubnih naukov 
protiverskega socijalizma in svobodo-
miseljstva, ki pa potem socijalisti in 
svobodomiseljci ter njih listi delajo za 
zločine odgovorno katoliško cerkev, 
katoliško vzgojo, dasi bi morali delati 
za to odgovorne njih pogubonosne na-
uke in zmote, katere med l judstvo ši-
rijo. 

Zato proč s takimi delavskimi pri-
jatelji , ki za zlo, katerega oni s svo-
jimi nauki in zmotami sejejo, delajo 
odgovorno katoliško cerkev, ki je ne-
dolžna in se ravno ona trudi in dela 
s svojimi nauki in blagonosnim delo-
vanjem nato, da ljudje krepostno, po-
šteno in pravično žive in da se zločini 
ne dogaja jo . 

A. Tomec. 

ZA 

P I S M E N I PAPIR, 

KUVERTE, 

NAKAZNICE, 

B O L N I Š K E LISTE 

I N P R A V I L A 

v slovenskem in angleškem je-
ziku, ter vse vrste tiskovine, ogla-
se in knjige pišite na največjo 
slovensko u n i j s k o tiskarno v 
Ameriki: 

Amerikanski Slovenec 
J O L I E T , :: I L L I N O I S 

D E L O J A M Č I M O . 

Kadar se mudite na vogala 
Ruby and Broadway 

pozabite vstopiti v 

MOJO GOSTILNO 
kjer botte najbolje poitteieni. 

Fino pux>, najboljša vina in tmedkt. 

Win. Metzger 
Ruby *nd Breaduag JOLIBT 

Chicago Phone 788 N. W . Phone 257 

James L. McCulloch 
M I R O V N I S O D N I K 
IN JAVNI NOTAR. 

PRVI SLOT EN SKI 

Z d r a v n i k in K i r u r g 
V AMERIKI. 

Specialist za moške, ženske in 
otročje, bolezni; zdravi tudi 
TSE D R U G E B O L E Z N I . 

Kadar ste bolni, pridite k meni osebno, 

Urad zraven slovenske cerkve. 

Dr. Martin J. Ivec 
900 N. Chicago St., Cor. Clay 

JOLIET, ILL. 
Telefon N. W. 1012, ali Chicago telefona.-

Brad 1354 J. Dom 2192 L. 

Farme v Wisconsinu. 
Proda jem dobro in rodovitno zem-

ljo v državi Wisconsin (Fores t okra j ) 
blizu mesta in dobrih trgov, cerkve in 
šole. Fina zemlja in jamčeni pridelki 
vsako leto. Samo $15 aker. Vsake« 
mu naseljencu dobim delo po $1.75 na 
dan in več; tudi naredim hišo, če hoče. 

M A R T I N L A U R I C H je naš edini 
slovenski zastopnik. 

M. PIKLOR, 
prodajalec farm, 

1526 W . 21st St. Chicago, Illinois. 

M. D. P O S T E L A N C Z Y K , 
kl'erk in tolmač. 

317 Jefferson Street, nasproti Court 
House, Joliet, 111. 

AUSTRO-AMERICANA PARO-

B R O D N A DRUŽBA 

Direktna črta med New Yorkom 

Avstro-Ogrsko. 

Nizke cen« 

Dobra postrežba, električna sritljava, 

dobra kuhinja, vino brezplačno, kabin« 

3. razreda na parobrodih Kaiser Frani 

Josef I. in Martha Washington. 

Na ladijah se govor« vsi avstrijski 

jeziki. 

Družbni parobrodi na dva vijaka: 

Za m n» dalj na pojasnila ae obrni 

na g lame zastopnik«: 

» H E L P S BROS, ft CO. 

2 Waantngton St , New York. N. Y. 
ali na njih pooblaščene zastopnik« i 
Zjed. državah in Kanadi. 

Ogromno bogastvo. 

Na Nemškem so letos uvedli nov 
davek za vojaške potrebščine, ki zna-
ša od premoženja 2 odst. Ves davek 
nese letnih 22 milijonov in od tega 
plača gospa Berta Krupp (tovarna za 
topove) 8,800,000 mark. Tako se do 
biček od topov porablja za nove to 
pove. 

j. p. i f im 
Lesni 

• • • » » • • t r g o v e c . 
Clinton in Denplaints Sit. Joliet 

Oba telefon 
i tov. 

G a r n s e y , W o o d & J L e n n o n 

A D V O K A T I . 

Joliet National Bank Bldg. 

Oba tel. 891. JOLIET. I L L 

Vsem Slovencem in Hrvatom pripo? 
ročam mojo gostilno 

<< HOTEL FLAJNIK" 
3329 P E N N A V E N U E 

v kateri točim vedno sveže 

PIVO, ŽGANJE, V I N A I N RAZNO-

V R S T N E D R U G E PIJAČE. 
Priporočam se cenjenemu občinstvu v 

najobilnejši obisk. — Vsi znanci 
in neznanci vedno dobrodošlil 

N A S V I D E N J E ! 
P. & A. Phone 351-W. 

Geo. Flajnik, lastnik 
3329 Penna Ave. Pittsburg, Pa. 

John Grahek 
...Gostilničar... 

Točim vedno sveže pivo, fino kali-
fornijsko vino, dobro žganje in tržim 
najboljše smodke. 

Prodajam tudi trdi in mehki premog. 

T E L E F O N 7612. 

1012 N. Broadway JOLIET, ILE. 

STENSKI PAPIR 
Velika zaloga vsakovrstnih barv, oljev 

in iirnežev. Izvršujejo se vsa bar-
varska dela ter obešanje stenskega 
papirja po nizkih cenah. 

. Chi. Phone 376 N. w . m 

120 Jefferson S t JOLIET, I L L 
N. W. telefon 556 

N. W. Phone 420. 

MARTIN ŽAGAR 
Gostilna 

Moen Ave. :: Rockdale, I1L 

Vljudno vabi /vse rojake, Slovence i i 
Hrvate, v svojo gostilno sredi 

Rockdala. 

VSI D O B R O D O S L I ! 

Mi hočemo tvoj denar 
ti hočeš naš les 

č e bol kupoval od nas, ti kotno m 
lej postregli s najnižjimi tržnimi c» 
nami Mi imamo v salogi vsakovrst-
nega lesa. 

Za stavko hii in poslopij mehki in 
trdi les, lath, cederne stebra, desk ia 
iinglne vsake vrste. 

N a i prostor je na Desplaines ali« 
blizu nevega kanala. 

Predne kupii LUMBER, oglasi M 
pri nas in oglej si naio zalogo I Mi t« 
bomo zadovoljili in ti prihranili deaM 

J. W. LYONS 
Nai office in Lumber Yard na vogia 
D E S P L A I N E S IN C L I N T O N S T I 

P o z o r , rojaki ! 
Dobil sem iz Washin-
tona za svoje zdravila 
serialno žievilko ktere 
jamči, da so zdravila 
prava in koristna. 

Po dolgem času se 
mi je posrečilo izuajti 
pravo Alpen tinkture 
n Pomado proti izpa-

danju in za rast las, 
kakorSue Sedosedaj na 
svetu ni bilo, od katera 
moSkim in ženskim go-
sti iu dolgi lasje resni-
čno popo! nom a zrli sto-
jo in ne bodo več izpa-
dali ter ne osiveli. 

Ravno tako zrastejo 
moSkim v 6. tednih 
krasni brki popolnoma. 
Revmatlzem v rokah in 
nogah in križicah v 8 
dueh popolnoma ozdra-
vim, kurja očesa, bra-
davice, potne noge in 
ozebline se popolnoma 
odstranijo Da je to 
resnica jamčim s $500. 
PiSite po cenik katere-
ga pofiljem zastonj. 

JAKOB WAHCIC, 
1092 E. 64th St. Cleveland, Ohio. 

R. F. KOMPARE 
S L O V E N S K I P R A V N I K 

ADVOKAT 

V So. Chicago, Ills.: 
Soba 218 — 9206 Commercial Ave. 

Telefon: South Chicago 579. 
— — — — — i i 

Hrvatsko-Slovenski Dom. 

GEO. fflIKAN 
SALUN 

201 Ruby St., Joliet, 111. 
Chicago Phone 2952. N. W. 1252. 

NAJBOLJŠA POSTREŽBA. 
Dvorana za zabave in veselice. 

Kegljišče (Bowling Alleys) 

Fr«« lunch vsak dan. :: Dobrodošlil 
Glasba po nizki ceni — Mance & 

Cigo Co. 



(Nadaljevanje Jednotinega poročila s S. strani.) 

1876 John Bizjak, član društva sv. Jožefa 41, Pittsburg, Pa., 6. nov. 1913 izgu-
bil nogo. Opravičen do $250. 

4108 Antonija Hlad, članica društva sv. Jožefa 41, Pittsburg, Pa., operirana 
15. maja 1912. Opravičena do $100. 

16090 Frank Novak, član društva Vit. sv. Florijana 44, So. Chicago, 111., operi-
ran 4. febr. 1914. Opravičen do $100. 

18513 Marka Težak, član društva sv. Jožefa 55, Crested Butte, Colo., 20. okt. 
1913 izgubil vid na desnem očesu. Opravičen do $250. 

5115 Marija Ažman, članica društva sv. Jožefa 56, Leadville, Colo., operirana 
27. okt. 1913. Opravičena do $100. 

3530 Stefan Frankovič, član društva sv. Jožefa 56, Leadville, Colo., operiran 
21. marca 1914. Opravičen do $100. 

2069 Frank G. Tassotti, član društva sv. Jožefa 57, Brooklyn, N. Y., operiran 
13. marca 1912. Opravičen do $100. 

9211 Andrej Mojstrovič, član društva sv. Lovrenca 63, Cleveland, Ohio, po-
škodovan 4. febr. 1912. Za poškodbo obeh nog opravičen do $500. 

5315 Marija Milčič, članica društva sv. Jurija 64, Etna, Pa., operirana 4. maja 
1914. Opravičena do $100. 

5943 Marjeta Ritonia, članica društva sv. Janeza Evang. -65, Milwaukee, Wis., 
operirana 27. dec. 1913. Opravičena do $100. 

7177 Anton Krivec, član društva sv. Janeza Evang. 65, Milwaukee, Wis., ope-
riran 30. dec. 1913. Opravičen do $100. . / 

6576 John Raunikar, član društva sv. Janeza Evang. 65, Milwaukee, Wis., ope-
riran 20. marca 1914. Opravičen do $100. 

5832 John Ribič, član društva sv. Barbare, Irwin, Pa., 26. nov. 1912 poškodo-
van na nogi. Opravičen do $250. 

8166 Frank Majcen, član društva sv. Antona Pad. 72, Ely, Minn., operiran 
27. jan. 1914. Opravičen do $100. 

16155 Josip Omahen, član društva Vit. sv. Martina 75, La Salle, III., operiran 
23. dec. 1913. Opravičen do $100. 

3459 Alojzija Barborich, članica društva Vit. sv. Martina 75, La Salle, 111., 
operirana 19. nov. 1913. Opravičena do $100. 

17951 John Zidar, član društva Marije Vnebovzete 77, Forest City, Pa., operi-
ran 8. okt. 1912. Opravičen do $100. 

5880 Mary Habič, članica društva sv. Petra in Pavla 91, Rankin, Pa., operirana 
27. avg. 1912. Opravičena do $100. 

15746 Josip Mikan, član društva sv. Petra in Pavla 91, Rankin, Pa., operiran 
22. okt. 1912. Opravičen do $100. 

7185 Jakob Petrich, član društva Frid. Baraga 93, Chisholm, Minn., operiran 
24. marca 1913. Opravičen do $100. 

3137 Ana Kajtna, članica društva sv. Barbare 97, Mt. Olive, 111., operirana 5. 
dec. 1913. Opravičena do $100. 

2964 Anton Kosec, član društva sv. Jurija 100, Sunnyside, Utah, poškodovan 
4. avg. 1913. Za onemoglost nog opravičen do $500. 

3440 Marija Terlep, članica društva sv. Genovefe 108, Joliet, 111., operirana 5. 
dec. 1913. Opravičena do $100. 

1238 Frank Pešel, član društva sv. Jožefa 112, Ely, Minn., operiran 29. nov. 
1913. Opravičen do $100. 

5004 Marija Albreht, članica društva Marije Pomaga j 121, Little Falls, N. Y., 
operirana 18. febr. 1914. Opravičena do $100. 

3992 Marija Dolenc, članica društva Vit. sv. Martina 126, Mineral, Kans., 
operirana 7. jan. 1914. Opravičena do $100. 

12675 Alojzij Koščak, član društva sv. Družine 136, Willard, Wis., operiran 
28. febr. 1914. Opravičen do $100. 

16971 Josip Zabukovec, član društva sv. Vida 25, Cleveland, Ohio, operiran 12. 
' febr. 1914. Opravičen do $100. 

10465 Josip Sebolovic, član društva sv. Vida 25, Cleveland, Ohio, operiran 18. 
marca 1914. Opravičen do $100. 

9230 Andrej Martinčič, član društva sv. Srca Jezusovega 54, Chisholm, Minn., 
Operiran 6. maja 1914. Opravičen do $100. 

5319 Marija Frantar, članica društva Marije Sedem Žalosti 81, Pittsburg, Pa., 
operirana 23. marca 1914. Opravičena do $100. 

19403 John Obreza, član društva sv. Jožefa 110, Barberton, Ohio, operiran 13. 
maja 1914. Opravičen do $100. 

NAZNANILO BOLNIH ČLANOV. 

18450 Filip Lugar, član društva sv. Petra in Pavla 91, Rankin, Pa., prijavil 
bolnim 16. okt. 1913. Opravičen do podpore $120 do 16. aprila 1914. 

9902 Mihael Repovš, član društva sv. Barbare 96, Kaylor, Pa., prijavil bolnim 
31. jan. 1914. Opravičen do podpore $90 do 1. maja 1914. 

16140 Anton Jugovic, član društva sv. Jožefa 122, Rocksprings, Wyo., prijavil 
bolnim 14. junija 1913. Opravičen do podpore $120 do 14. dec. 1913. 

URADNO NAZNANILO. 

V mesecu juniju 1914 je naložena na vse člane in članice zavarovane proti 
poškodbam posebna doklada 50c. Člani in članice, ki niso zavarovani proti 
poškodbam oziroma, ki so se odpovedali pravicam do poškodninskih podpor 
ne plačajo te doklade. 

IZ GLAVNEGA URADA K. S. K. JEDNOTE. 

Uradno naznanilo. 

Glasom pravil K. S. K. Jednote odobrenih na ednajstem glavnem zboro-
vanju v So. Chicago, 111. se prične prihodnje ali dvanajsto gl. zborovanje 
Jednote meseca avgusta t. 1. 

Vsled tega se uradnim potom naznanja vsem krajevnim društvom K. S. K. 
Jednote, da se prične prihodnje zborovanje dne 17. avg. 1914 ob deveti uri 
dopoldan v Milwaukee, Wis. in sicer v So. Side Turn Hall na National Ave-
nue, to je med drugo in tretjo Avenue. 

Natančneje o tem hočem poročati pozneje. 
Vsa krajevna društva se opozarjajo, da si na svojih mesečnih sejah meseca 

junija izvolijo poleg svojega rednega delegata še toliko dodatnih zastopnikov 
ali delegatov, v kolikor jih opravičujejo pravila. Vsako društvo je opravi-
čeno poslati od 12 do 100 članov in članic jednega delegata. Od 100 do 200 
dva, itd. Število članov in članic se vpošteva z zaključkom meseca junija 1914. 

Članice ženskih društev ne morejo kot delegatinje zastopati svojega dru-
štva pri gl. zborovanju Jednote, pač pa si lahko izvolijo delegata, člana Jed-
note, ki je soprog kake članice dotičnega društva. 

Pravila določujejo, da dolžnost delegatov je, udeležiti se Jednotinega zbo-
rovanja in povspeševati njen napredek. Radi tega si štejem v dolžnost, da 
opozorim vsa slavna društva, da si izvolijo iz svoje srede take člane za dele-
gate, ki jim je v resnici za napredek Jednote. Letošnje zborovanje bode za 
našo slavno organizacijo zgodovinskega pomena in čaka gg. delegate ogro-
mno delo. 

Vsako zborovanje stane na tisoče dolarjev, vsled tega bi bilo umestno, da 
bi se gg. delegatje že pred zborovanjem dobro pripravili in imeli gotove pred-
loge za zboljšanje Jednote spisane, ki bi se jih zborovanju v razmotrivanje 
predložilo. S tem bi se veliko časa in mnogo denarja prihranilo. 

Ker je za delegata potreben poverilni list za časa zborovanja, radi tega 
eem take liste odposlal z asesmentom za mesec junij, ter prosim, da se mi 
jeden izmed listov takoj po seji vrne z imeni izvoljenih delegatov ali zastop-
nikov. Taki listi morajo biti podpisani od društvenega odbora in potrjeni z 
dr. pečatom. Drugi poverilni list, pa prinese delegat na zborovanje seboj. 

Društva, ki ne morejo ali ne bodo poslala delegata, naj ravno tako vrnejo 
poverilni list z označbo, da delegata ne pošljejo. 

Vsa taka društva lahko pismenim potom poročajo na gl. urad kaj želijo, 
da se v pravilih spremeni itd., nakar se bode take prošnje in poročila pred-
ložilo posebnemu odboru na zborovanju v presojo. 

Želeč vsem članom in članicam vse najboljega, beležim z bratskim pozdra-
vom Vam udani sobrat 

J O S I P ZALAR, gl. tajnik K. S. K. Jednote. 

Joliet, 111., 3. jun. — Iz urada dru-
štva sv. Antona Pad. št. 87 K. S. K. J. 
se naznanja vsem članom omenjenega 
društva, da bo društvo imelo svojo re-
dno sejo dne 14. junija 1914. Na to 
sejo so vabljeni bratje v največjej ude-
ležbi, tako da nam bo mogoče izbrati 
dobre delegate, da bodo delovali v 
korist društva in K. S. K. J.na prihod-
nji konvenciji, ki se bo začela dne 17. 
avgusta tega leta v Milwaukee, Wis., 
na katerej je mnogo važnih stvari za 
rešiti. Torej bratje, na plan na ta 
dan! Z bratskim pozdravom 

Rudolf Kuleto, tajnik. 

Chicago, 111., 1. jun. — Iz urada dr. 
sv. Steana št. 1 K. S. K. J. se nazna-
nja vsem članom gori omenjenega dr., 
da bode naša redna seja dne 7. t. m., 
na katero sejo so vabljeni vsi člani, 
ker na tej seji se bojo volili delegatje 
za prihodnjo konvencijo. Zato je dolž-
nost vsacega člana, da se te seje go-
tovo udeleži, da bode vsaki znal, kedo 
bode zastopal naše dr. na prihodnjem 
zborovanju. 

Nadalje prosim vse tiste, kateri še 
niso oddali spovednih listkov, da ga 
prinesejo na prihodnjo sejo in se tako 
ognejo nepotrebnih sitnosti. Vsaki naj 
zna v tem smislu, kaj je njegova dolž-
nost, in kaj govorijo »pravila. 

Obenem naznanjam, posebno tistim, 
ki so na potnih listih, da sem premenil 
stanovanje, zato se naj pošilja vsaka 
pošiljatev na spodaj zapisani naslov. 

Končno pozdravljam vse člane in 
članice našega društva in K. S. K. J. 

Math. Grill, tajnik, 
2307 Lincoln St., Chicago, 111. 

Denver, Colo., 29. maja. — Iz urada 
društva sv. Roka št. 113 K. S. K. J. se 
tem potom opozarja vse člane omenje-
nega društva, da se prihodnje seje 
polnoštevilno udeleže, ker na tej seji 
se bode sklenilo, ali se pošlje delegat 
na prihodnjo konvencijo ali ne. Da 
ne bode potem nobeden prigovarjal: 
"Ja, ko bi bil jaz na seji, bi bilo vse 
drugače." Torej dragi sobratje, vsi 
na sejo 13. junija zvečer, da se bode 
sklenilo z večino in vsem v zadovolj-
stvo! 

Pozdrav vsem članom in članicam 
K. S. K. Jednote < 

Louis Andolšek, tajnik. 

Frontenac, Kans., 30. maja. — Na-
men društva sv. Roka št. 132 Fronte-
nac, Kans., sklenjeno na seji 24. t. m. 
Za prihodnje glavno zborovanje, ki se 
vrši meseca avgusta v Milwaukee, 
Wis., dalo delegatu sledeče predloge: 
Konvencija naj bi se vršila redno na 2 
leti. Usmrtnina naj bi znašala $500, 
$1000 do $2000, ko imamo dosti čla-
nov, katerim ni toliko za podporo ka-
kor za usmrtnino. Poškodninski raz-
red naj se uredi, dasi bi ne bilo izpla-
čevati iz posmrtninskega sklada. Naj-
bolj važno je za bolniško podporo. 
Najbolje bi bilo, da prevzame gl. od-
bor. Postaje naj bi ves denar izročile 
Jednoti in potem se od tam izplačuje 
bolniška podpora. Sprejemali naj bi 
se Slovenci samo tisti, kateri so vzgo-
jeni v katoliški veri. 

Društvo sv. Roka lepo napreduje, da 
ima na vsaki seji nekaj novih kandi-
datov. 

Dragi sobrat, vsi za vero, dom in 
narod, da ne bomo med stavkokazi! 
Jednota naj bi vsakega člana izločila 
iz Jednote, če bi šel skebat. Če bi 
skebov ne bilo, potem je nam zagotov-
ljena bodočnost. Če so ravno razme-
re slabe, če bojo drugi vztrajali, bo-
mo mi tudi. Ozrimo se na razpelo, 
ki nam govori, da za trpljenjem pride 
krona neminljive slave. 

Z bratskim pozdravom 
Frank Kerne, II. tajnik. 

POZOR, ROJAKINJE! 

Ali vests, kje je dobiti najboljše me-
so po najnižji ceni? Gotovo! V mesnici 

J. & A. Pasdertz 
se dobijo najboljše sveže in preka-
jene klobase in najokusnejše meso. 
Vse po najnižji ceni. Pridite torej in 
poskusite naše meso. 

Nizke cene in dobra postrežba je 
naše geslo. 

Ne pozabite torej obiskati nas v 
našej mesnici in groceriji na voga-
lu Broadway and Granite Streets. 

Chic. Phone 2768. N. W. Phone 1113. 

| Chi. Phone: Office 658, Res. 3704 

Uradne ure: 
§ 9—12 a. m. 1—5 and 7—8 p. m. 
1 Ob nedeljah od 10. do 12. 

| Dr. S.Gasparovich 
Dentist :: Zobozdravnik 

= 
1 Joliet National Bank Building 

4th Floor, Room 405. 
= J O L I E T , 
SS 

I L L I N O I S . 

Kitchen Cabinet 
Naša zaloga teh je 

zdaj tako popolna, 
da jihne najdete nik-
jer več v zalogi, a 
cene pa istotako niž-
je, in sicer jih proda-
jamo po $29.50 in 
nižje do 

$ 8 . 9 0 

Pri nas si prihranite od $3 do 
$7 na njih. Splača se 

vam priti sem. 
Chi. tel. 3399. N. W. tel. 1257 

Louis Wise 
200 Jackson St. JOLIET, ILL 

gostilničar 
VINO, ?ZGANJE IN SM0DKE. 

Sobe v naiem in Lunch Room. 

Merchandise Clearing House 
Cor. Joliet and Cass S t s . 

JOLIET, ILL. 

Edini in dolgoletni slovenski in polski 
pogrebni zavod in konjušnica. Kočije 
in ambulanci pripravljeni ponoči in 
podnevi. Najboljša postrežba za kr-
ste, ženitve in pogrebe. Najlepše ko-
čije. Cene zmerne. — Ženske slučaje 
oskrbuje soproga, ki je izkušena v 
tej stroki. — Tel. So. Chicago 249. 

" W . W A L K O W I A K 

Pogrebni Zavod in Konjušnica. 
8749 COMMERCIAL AVE. SOUTH CHICAGO, ILLS. 

Springfield, 111., 28. maja. — Iz ura-
da društva sv. Barbare štev. 74 K. S. 
K. J. se s tem opozarjajo vsi člani 
zgoraj imenovanega društva, da se 
polnoštevilno udeleže prihodnje seje 
dne 18. junija t. 1. točno ob 7. uri po-
poldne, ker je koristno za celo dru-
štvo, kajti tedaj se bode volilo za po-
slanca na prihodnjo konvencijo, -ki se 
bode vršila meseca avgusta v Milwau-
kee, Wis. Posvetovalo se bode tudi 
zavoljo piknika, ki ga bode društvo 
priredilo na dan desetletnice, ker bode 
ravno 10 let, kar je bilo ustanovljeno 
10. julija t. 1. Obenem se tudi nazna-
ni, da se za društvo sv. Barbare štev. 
74 seje vršijo vsak prvi četrtek po 
petnajstem v mesecu. 

Louis Lamit, tajnik. 

Odlikovanje z rdečimi petami. 

Čudno odlikovanje je pred kratkim 
dobil ruski polk št. 81. V s p o m i n kr-
vavih bojev, v katerih se je polk od-
l ikoval , je dal car polku ukaz, da m o -
rajo od zdaj naprej vojaki in častniki 
t ega polka nos i t i rdeče pete . V boj ih 
s pruskim kraljem Friderikom Velikim 
se je tedanji "polk carice Katarine" 
nenavadno odlikoval, v bitki pri Kun-
nersdorfu. Kakor je razvidno iz pol-
kovnih zaznamkov, so vojaki tedaj 
"stali do kolen v krvi." V spomin te-
ga je carica ukazala, da morajo biti 
nogavice, ki so jih tedaj nosili do ko-
len, krvavorudeče. Ko so pozneje pre-
nehal nositi visoke nogavice, je izgi-
nil ta spomin. Junaštvo polka pa ni s 
tem izginilo. Ravno pred sto leti, le-
ta 1814, se je polk prav junaško boje-
val proti Napoleonu, tako da je pred 
Parizom 09tala le še ena stotnija. 

P o z o r , C l e v e l a n d č a n i ! 
14. junija se vrši sv. birma 
v cerkvi sv. Vida. Mi smo se po-
sebno pripravili, da vam postrežemo 
v tem slučaju. 
Imamo veliko 
zalogo oblek in 

obuval za dečke in deklice, ter vseh 
drugih potrebščin. Pripeljite bir-
mance k nam. Mi jih bodemo do-
stojno opravili od tal do vrha po 
primerni in nizki ceni, tako da boste zadovoljni. 

F. J. Turk & Co. 5707-5709 St. Clair Ave. 
CLEVELAND :-: OHIO 

t; 

Velika prodaja -- Znižane 
Drugi teden bodo zelo znižane cene v moji prodajalni in 
sicer začetkom v ponedeljek zjutraj in potem se nadalju-
je celi teden, ker vreme je postalo vroče in se vam zdaj 
nudi izvanredno lepa prilika, da si nabavite lepe obleke 
za leto. 

Lepe slamnike za moške po 50c, 75c, $1.25, $1.75, $2.00. 

Lepe letne obleke po $12, $13, $15, $16.50, $18 in $20. 

Lepe gvante za Šolske dečke od $2.25 do $3.50 in $4.00. 

Lepe spodnje srajce in hlače par po 50c. 

Otročje spodnje obleke "Union Suit) po 50c. 

Otročje slamnike po 25c. 

Najlepše srajce, prejSnje cene $1.25, zdaj po $1.00. 

Istotako znižane cene na črevljih. Zaloga je velika in 
si lahko izberete lepo obuvalo za moške, mlade dečke in 
dekleta in tako za bolj priletne ženske vsake velikosti. 

Drugi teden nikar ne zamudite te velike prodaje, ki je 
prva v naši slovenski naselbini. Dajali bodemo trgovske 
znamke (Trading Stamps) in ko knjižico za $25.00 napol-
nite, dobite $1.00 blaga zastonj. 

SVOJI K SVOJIM! 

GEO. ST0NICH CLOTHING STORE 
Deimaed by 

L. Abl b Soak 


